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A.1 OBJETO DEL ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD  

El objeto de la redacción de este documento es el cumplimiento del artículo 4º del R.D. 1627/1997, de 24 de octubre, 
por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad y de salud en las obras de construcción. El presente 
documento tiene la consideración de Estudio de Seguridad y Salud, dado que se cumplen los siguientes supuestos: 

- Tiene un presupuesto de ejecución por contrata incluido en el proyecto igual o superior a 450.759 euros  

- Tiene una duración estimada superior a 30 días laborables, empleándose en algún momento a más de veinte 
trabajadores simultáneamente  

- Tiene un volumen de la mano de obra estimada, entendiendo por tal la suma de los días de trabajo del total de los 
trabajadores en la obra, superior a 500  

Además, según el citado artículo 4º, el promotor es quien está obligado a elaborar el citado Estudio de Seguridad y 
Salud en la fase de redacción de proyecto. Este documento, como parte del proyecto de obra, tiene como objeto 
analizar y desarrollar todas las cuestiones relativas a la seguridad y salud en el trabajo, que presenta la ejecución de 
la obra. 

1. Promotores del Proyecto de obra:  
Ajuntament de Llubí (Illes Balears) 
Dirección: Carrer Sant Feliu, 13, 07430 Llubí, Illes Balears 
Autores del Proyecto de obra  
Nombre: Tomás Montis Sastre, Arquitecto del COAIB.  

2. Autores del Estudio de Seguridad y Salud  
Nombre: Tomás Montis Sastre (Arquitecto superior) Colegio profesional: COAIB 

3. Dirección Facultativa 
Nombre: D. Tomás Montis Sastre (Arquitecto) Colegio profesional: COAIB  
Nombre:  A definir previo comienzo de las obras 

4. Coordinador de seguridad y salud en fase de proyecto  
Nombre: A definir previo comienzo de las obras 
 

A.2 IDENTIFICACIÓN DE LA OBRA  

CONSTRUCCIÓN E CUBIERTA EXTERIOR PARA UNA PISTA DE FUTBITO 

Emplazamiento: C/ de la Carretera, 131 – 07430 Llubí 
 
Municipio: LLUBÍ 

Provincia: ILLES BALEARS 

 

A.3 CARACTERÍSTICAS DE LA OBRA  

 

A.3.1 Descripción de la obra  

DESCRIPCIÓN GENERAL DEL EDIFICIO, PROGRAMA DE NECESIDADES, USO PRINCIPAL U OTROS USOS, 
RELACIÓN CON EL ENTORNO. 

 

El proyecto objeto consiste en la raubicación de la pista de futbito existente del “Poliesportiu Municipal de Llubí” por 
medio de la  construcción de una pista de futbito cubierta. 
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Esta se encontrará en la zona sur de la parcela, ubicándose entre la pista de futbito e y las pistas de tenis existentes. 
 
SUPERFICIES DE PROYECTO *  
 
* Se han considerado unicamente las superficies objeto del proyecto. En el cuadro urbanístico se definen las 
superficies totales de la parcela. 
 
SUPERFICIE OCUPADA:   901,9 m2 
 
SUPERFICIE EDIFICADA:   450,95 m2 
 
SUPERFICIES CONSTRUIDAS:   901,9 m2 
 
SUPERFICIE ÚTILES: 
 
SUPERFICIE ÚTILES:  
 
Planta BAJA: 
- Pista de futbito:   901,9 m2 
- Superficie urbanizada:  768,5 m2 
 

A.3.2 Plazo de ejecución  

Se ha programado un plazo de ejecución de 5 meses.  

A.3.3 Número de trabajadores durante el transcurso de la obra  

Para ejecutar la obra en un plazo de 5 meses, se utiliza el cálculo global de la influencia en el precio de mercado de 
la mano de obra necesaria. Se trata de una vía como otra cualquiera, que se ha escogido por ser de uso común entre 
los servicios de cálculo de ofertas de empresas constructoras. Este sistema evita la necesidad de entrar en 
cuantificaciones prolijas en función de rendimientos teóricos.  

 

CÁLCULO DEL NÚMERO DE TRABAJADORES  

Presupuesto de ejecución material (P.E.M.)    533.751,58 Euros 

Importe porcentual coste mano obra (35 % de P.E.M.)   186.813,05 euros  

Precio medio hora/trabajadores     20 euros  

Horas laborales diarias     8 h 

Días laborales mensuales (media)    22 dias 

Estimación de duración de la obra    8 meses (=176días) 

 

186.813,05 euros / 20 euros= 9.340,65 horas (o pagos de 20 euros) 

9.340,65 horas / 8 horas (un día)= 1.167,58 días 

1.167,58 días/ 176 días laborales( 8 meses)= 6,63 trabajadores = 7 

Redondeo del número de trabajadores es de 7  trabajadores/año. 

 

Por tanto, en base a estudios de planeamiento de la ejecución de la obra se estima que el número medio de 
trabajadores que desarrollará de forma permanente su labor en la obra alcanzará la cifra de 7 operarios. 
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Éste es el número de trabajadores que se considerará para el consumo de equipos de protección individual así como 
para el cálculo de las instalaciones provisionales para los trabajadores. En este número quedan englobadas todas las 
personas que intervienen en el proceso de esta construcción, independientemente de su afiliación empresarial o 
sistema de contratación.  

Cuando el número de los trabajadores en una obra supere los 50 se dispondrá de locales destinados a primeros 
auxilios y otras posibles atenciones sanitarias.  

 

A.3.4 Accesos a obra. Interferencias de terceros:  

Montaje de valla a base de elementos prefabricados, separando la zona de obra de las zonas de tránsito exterior.  

-Tráfico rodado: Respecto lindero a calle.  

-Accesos rodados a la obra: El acceso se realiza por la propia parcela.  

-Circulaciones peatonales: Respecto lindero a calle.  

-Líneas eléctricas aéreas: No hay líneas eléctricas aéreas  

-Líneas eléctricas enterradas: Aparentemente no hay líneas eléctricas que no interfieren en los trabajos  

-Transformadores eléctricos de superficie o enterrados: No hay transformador eléctrico  

-Conductos de gas: No hay conductos de gas que interfieran en los trabajos 

-Conductos de agua: No hay red municipal de agua potable  

-Alcantarillado: No hay red de alcantarillado municipal  

-Telefonía: No hay líneas de telefonía que interfieran en los trabajos. 

 

A.4 CLIMATOLOGÍA  

La climatología es la típica de la zona, con las características imperantes en la provincia de ILLES BALEARS, el clima 
es mediterráneo. Con temperaturas bajas en invierno sin llegar a nevar y altas en verano, con primaveras y otoños 
cortos.  

Los riesgos a tener en cuenta son:  

— Niebla: Con niebla se evitará realizar trabajos que precisen buena visibilidad. Como medida de prevención se 
adoptarán la utilización de focos, y luces.  

— Viento: Cuando el viento sea muy fuerte, se pondrán a cobijo aquellos materiales, máquinas o herramientas que 
puedan ser arrastradas ó levantadas. Los trabajadores se protegerán los ojos con gafas protectoras de las partículas 
que pueda arrastrar el viento. Se suspenderán los trabajos en altura, y cuando los vientos sean superiores a 50 km/h 
se evitará subir materiales con grúa.  

— Temperaturas extremas: Los trabajadores que estén expuestos a altas o bajas temperaturas deberán evitar 
cambios bruscos de temperatura y se protegerán adecuadamente contra la irradiación directa y excesiva de calor y 
se protegerán convenientemente con ropas de abrigo contra las bajas temperaturas. 

— Lluvia: Se suspenderán los trabajos a realizar en el exterior si la lluvia impidiese el normal desarrollo de los mismos. 
En el caso de que la lluvia no fuese intensa se utilizarán impermeables y botas de caña alta. 

 

A.5 ESTUDIO GEOTÉCNICO  
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Se ha realizado el estudio geotécnico, y se ha realizado un reconocimiento inicial del terreno donde se pretende ubicar 
la edificación.  

El diseño y cálculo de la cimentación del edificio será en función del tipo de terreno observado una vez realizada la 
excavación prevista y el resultado obtenido del correspondiente estudio geotécnico que se ha realizado. La tensión 
definida de cálculo que se adopte será la que corresponda a la indicada en dicho estudio geotécnico y, en caso de 
ser superior, se adoptará como tensión de trabajo del terreno para el cálculo de la cimentación del edificio la de 0,21 
N/mm2. 

A.6 EMERGENCIAS  

De acuerdo con el apartado 14 del Anexo IV, parte A) del Real Decreto 1627/1997 y el apartado A) el Anexo VI del 
Real Decreto 486/1997, sobre disposiciones mínimas de seguridad y salud en los lugares de trabajo, la obra dispondrá 
del material de primeros auxilios, indicándose también los centros asistenciales más cercanos a los que trasladar los 
trabajadores que puedan resultar heridos.  

 

 

A.6.1 Asistencia  

1.Plano del emplazamiento de la obra y Centro Sanitario más próximo. Dirección y   teléfono. 
Centro Sanitario más próximo: 
Carretera Vella de Llubí, S/N, 07300 Inca, Balearic Islands 
Tlf: 971 88 85 00 
 
2. Centro de Asistencia  Primaria (CAP) más próximo. Dirección y teléfono. 
Centro de Asistencia Primária más próximo: 
Carrer del Pes, 10, 07430 Llubí, Illes Balears 
Tlf: 971 85 70 20  
 
LLAMAD ANTES DE ACUDIR, PARA CONOCER HORARIOS. 

 

Centro de Asitencia primaria 

Emplazamiento objeto de este proyecto 

 

 

 

A.6.2 Otros teléfonos de interés  
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Policía  

Carrer Sant Feliu, 13, 07430 Llubí, Illes Balears, España 
971 52 20 02 
 
Bomberos  

Parc de Bombers d´Inca 

Emergències Bombers: 085 
Carretera Palma-Alcúdia MA-13A 
07300, Inca 
Telèfon: 971.50.00.80  
Fax: 971.50.00.80 

 

Guardia Civil  

Carrer Rei Sanç, 72, 07300 Inca, Balearic Islands 

Teléfono: 971 50 14 50 

 

Ambulancias (Urgencias)  

Localidad: PALMA  

Provincia: Balears (Illes)  

Teléfono: 061  

 

Ambulancias de la Cruz Roja  

Localidad: PALMA  

Provincia: Balears (Illes)  

Teléfono: 971 20 22 22. 

 

A.6.3 Actuaciones de emergencia 

 Quemaduras  

Toda quemadura requiere atención médica, excepto si se trata de una quemadura superficial con una superficie menor 
de 2 cm.  

− Si se trata de una quemadura por productos químicos o líquidos hirvientes, quitar inmediatamente las ropas 
impregnadas.  

− Si la quemadura es extensa, cubrirla con toallas, pañuelos, sábanas que estén siempre LIMPIOS y trasladarla 
urgentemente a un centro sanitario  

Enfriar la quemadura inmediatamente colocando la zona afectada bajo un chorro de agua fría, durante un mínimo de 
10 minutos. No aplicar ningún producto comercial o casero sobre la quemadura  

Cuerpos extraños en los ojos  

Si es pequeño y está libre (mota de polvo):  
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− Explorar con buena iluminación.  

− Invertir el párpado superior si es necesario.  

− Lavado ocular con suero fisiológico o en su defecto, agua abundante 

 − Arrastrar con una gasa o torunda de algodón humedecida.  

− Nunca frotar los ojos ni echar colirios.  

Si está enclavado o es metálico (viruta):  

− NO tocar.  

− Cubrir ambos ojos con un apósito estéril.  

− Trasladar a un centro sanitario.  

Fracturas  

No hay que mover al accidentado sin antes inmovilizar la fractura.  

− Se inmoviliza la fractura en la misma posición en la que nos la hemos encontrado, abarcando el hueso ó huesos 
rotos y las articulaciones adyacentes  

− Si la fractura es abierta, cubrirla con apósitos estériles antes de inmovilizarla  

− Si sospechamos fractura de la columna vertebral, no se puede mover al accidentado. Requiere traslado urgente  

− Trasladar de inmediato.  

Luxaciones y esguinces: 

 − Inmovilizar la zona mediante vendaje compresivo o cabestrillo  

− Si la lesión tiene menos de 48 horas, aplicar frío  

− Mantener el reposo y elevar la zona afectada  

− Acudir a un centro sanitario.  

Heridas  

− Si la herida es sangrante, presionar directamente sobre la herida para detener la hemorragia. 

− Lavarse cuidadosamente las manos para limpiar la herida.  

− Limpiar la herida con suero fisiológico si es posible, secándola con gasas desde el centro a la periferia. Pincelarla 
con un antiséptico no coloreado.  

− Si la herida necesita ser suturada o tiene un aspecto muy sucio, se debe limpiar solamente, cubrirla con apósitos 
limpios, sujetarlos y acudir a un centro sanitario.  

− No olvidar la vacunación contra el tétanos.  

− No utilizar nunca encima de las heridas algodón, pañuelos o servilletas de papel, alcohol, yodo o lejía. Hemorragias  

− Aplicar presión con la mano, directamente sobre la herida, de forma constante durante 10 minutos.  

− Conseguir ayuda médica. 

Electrocuciones  

Aplicar las medidas básicas de reanimación y trasladar al accidentado al hospital más cercano. 

Pérdida de consciencia  
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− Colocar al accidentado tumbado en el suelo boca arriba, con la cabeza ladeada y las piernas elevadas.  

− Mantenerlo en reposo absoluto, aflojando cualquier prenda de vestir que le oprima.  

− Nunca dar de comer ni de beber a una persona inconsciente.  

Convulsiones  

− No tratar de sujetar a la persona.  

− Apartar los objetos de alrededor para evitar lesiones.  

− Colocar una prenda, unos cojines o cualquier otro objeto que sirva de almohadilla debajo de la cabeza. 

 − Si se puede, aflojar con cuidado cualquier prenda ajustada alrededor del cuello y/o cintura. 

 − Cuando acabe el ataque, colocar a la persona en posición lateral de seguridad y explorarla buscando posibles 
lesiones.  

Nunca 

 − NUNCA mover a un herido sin antes habernos dado cuenta de sus lesiones.  

− NUNCA tocar y/o hurgar en las heridas. 

− NUNCA despegar los restos de vestidos pegados a la piel quemada ni abrir las ampollas.  

− NUNCA dar alimentos o líquidos a trabajadores inconscientes o heridos en el vientre.  

− NUNCA poner torniquetes, si no es absolutamente indispensable.  

−NUNCA poner almohadas, levantar la cabeza o incorporar a los que sufran desvanecimientos.  

− NUNCA tocar la parte de las compresas que ha de quedar en contacto con las heridas.  

− NUNCA tocar a un electrocutado que esté en contacto con el cable.  

− NUNCA poner los vendajes excesivamente apretados.  

Afecciones por temperatura  

Insolación y golpe de calor 

Es la respuesta del organismo a una agresión producida por el calor. Sus causas pueden ser la acción directa y 
prolongada del sol en el organismo (cabeza), normalmente debido a una larga exposición.  

Los síntomas son:  

− Cara congestionada.  

− Dolor de cabeza.  

− Sensación de fatiga y sed intensa.  

− Náuseas y vómitos.  

− Calambres musculares, convulsiones.  

− Sudoración abundante en la insolación que cesa en el golpe de calor; en este caso, la piel está seca, caliente y 
enrojecida.  

− Alteraciones de la consciencia (somnolencia), respiración y circulación.  

Primeros auxilios:  

− Colocar al paciente en un lugar fresco y ventilado, a la sombra.  
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− Posición decúbito supino semisentado. 

 − Aplicar compresas de agua fría en la cabeza.  

− Darle a beber agua fresca a pequeños sorbos.  

− Observación por parte del médico. 

Hipotermia  

Es la disminución de la temperatura corporal, por debajo de los 35º, normalmente como consecuencia de la exposición 
prolongada al frío. Los ancianos, y en menor medida los niños, son los más expuestos.  

Los mecanismos de compensación van dirigidos a aumentar la producción de calor; así aumentan las contracciones 
musculares (escalofríos) y se provoca la vasoconstricción periférica. Cuando la temperatura corporal desciende por 
debajo de los 30-32º, los mecanismos de adaptación pierden eficacia y dejan de funcionar.  

La piel del paciente está pálida, fría y seca. Este presenta escalofríos, respiración superficial y lenta y disminución 
progresiva del estado de consciencia.  

Es fundamental detener las pérdidas de calor:  

− Abrigar al paciente.  

− Efectuar un recalentamiento progresivo (si es posible). 

− Desprenderlo de las ropas húmedas o mojadas.  

− Conseguir ayuda médica.  

Deshidratación  

Es la disminución acusada del agua total del organismo, que cursa con alteración de todos los procesos metabólicos. 
Sus causas pueden ser:  

La ingesta insuficiente: 

 − En ancianos.  

− Situaciones extremas de falta de agua.  

Aumento de las pérdidas: 

 − Adultos:  

• Agotamiento por el calor.  

• Pérdida acentuada por gran sudoración.  

• Pérdida acentuada por diarreas y vómitos.  

− Signos/síntomas:  

• "Signo del pliegue": si se pellizca la piel (dorso de la mano) el pliegue permanece un tiempo. • Sequedad de la lengua 
y de la mucosa bucal.  

• Pulso rápido y débil.  

• Alucinaciones, delirio e incluso coma.  

Primeros auxilios:  

− Es fundamental sospechar y conocer su existencia (antecedentes).  

− Rehidratar a pequeños sorbos. 
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B. RIESGOS A PREVENIR Y EVITAR 
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B.1 ENTORNO EXTERIOR DE LA OBRA  

El entorno exterior no afecta en ningún caso a los trabajos de la obra. 

B.2 ENTORNO INTERIOR DE LA OBRA  

 

B.2.1 Conducciones de agua potable y saneamiento  

Cuando haya que realizar trabajos sobre conducciones de agua, tanto de abastecimiento, como de saneamiento, se 
tomarán las medidas que eviten que accidentalmente se dañen estas tuberías y, en consecuencia, se suprima el 
servicio.  

B.2.2 Líneas eléctricas aéreas  

Las normas indicadas a continuación son de referencia para trabajos ejecutados con máquinas en proximidad de 
conductores desnudos con tensión. 

Las máquinas más habituales pueden ser:  

− Grúas móviles.  

− Plataformas elevadoras de personas.  

− Bombas de hormigonado.  

− Máquinas para el movimiento de tierras como pala mixta, retroexcavadora, dúmper, camiones, etc.  

Los riesgos derivados de las líneas eléctricas son diferentes dependiendo de si las líneas atraviesan la obra o están 
más o menos próximas a ésta.  

Las medidas de seguridad a adoptar cuando las líneas eléctricas atraviesan la obra son las siguientes:  

No se debe empezar a trabajar hasta que la compañía de electricidad (mediante solicitud escrita) no modifique dicha 
línea eléctrica (desviándola, enterrándola o elevándola) o haya procedido al descargo de la línea, para que se cumpla 
con las distancias mínimas de seguridad.  

En caso de que no se pueda realizar lo anterior, se considerarán unas distancias mínimas de seguridad, medidas 
entre el punto más próximo con tensión y la parte más cercana del cuerpo o herramienta del obrero o de la máquina, 
considerando siempre la situación más desfavorable.  

1. Contacto directo e influencias electromagnéticas  
 
Es el contacto entre el trabajador y las máquinas con los elementos conductores con tensión y el arco 
provocado sin producirse el contacto directo.  
 
La distancia de seguridad mínima está en función de la tensión de la línea y del alejamiento de los soportes 
de ésta. Cuando aumenta la temperatura, los conductores se alargan y, por este motivo, disminuye la 
distancia con respecto al suelo. Ésta puede reducirse en varios metros en caso de fuerte aumento de la 
temperatura.  
 
El viento, especialmente las borrascas, con frecuencia provocan un balanceo de los conductores, cuya 
amplitud también puede alcanzar varios metros. En resumen, debe considerarse siempre la situación más 
desfavorable.  
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2. Aspectos en relación con las líneas aéreas  

 
Tensión de las líneas 
Según información proporcionada por los técnicos de la compañía distribuidora.  
 
Altura de las líneas respecto al terreno  
La altura de las líneas respecto al terreno es de más de 5 metros.  
 
Altura máxima a alcanzar durante la ejecución de los trabajos  
En este tipo de trabajos la altura máxima se alcanza cuando los camiones proceden a bascular el material.  
 
Hay que tener en cuenta esta circunstancia, pues un camión basculante puede aproximarse a 12 m si 
bascula a tope. Se informará a los conductores de la prohibición de levantar el basculante sobre la 
proyección de los cables eléctricos.  
 
Hay que tomar precauciones, en el caso de los camiones grúa, cuando efectúen trabajos de colocación de 
obras de fábrica, tubos en zanjas, etc. y, de igual modo, otra maquinaria como retroexcavadoras cuando 
trabajen bajo las líneas.  
 
Paso bajo líneas eléctricas en tensión  
 
En cualquier caso, como medida básica y genérica, se deberían analizar los trabajos en presencia de líneas 
eléctricas aéreas. 
 
Hay que identificar el límite de aproximación a la instalación eléctrica mediante dispositivos de seguridad o 
colocando obstáculos en el área de trabajo que limiten el movimiento de las máquinas o equipos (cintas, 
banderolas, indicadores de altura máxima, etc.). Se deben tener en cuenta:  
 
− Dimensiones y alcances de la máquina.  
− Espacio necesario para maniobrar.  
− Depresiones del terreno.  
− Etc. 
 

Si los jefes de obra lo consideran oportuno, debido a una situación que estimen peligrosa, en función de la presencia 
puntual de una línea eléctrica aérea que implique riesgo, se podrán colocar gálibos o, en su defecto, dos listones 
verticales a modo de soporte, unidos mediante un cable tenso señalizado, para delimitar las distancias de seguridad.  

Recomendaciones a observar en caso de accidente  

Caída de la línea  

Se prohibirá el acceso del personal a la zona de peligro hasta que un especialista compruebe que está sin tensión.  

No se deben tocar a las personas en contacto con una línea eléctrica. En el caso de estar seguro de que se trata de 
una línea de baja tensión, se intentará separar a la víctima mediante elementos no conductores, sin tocarla 
directamente.  

Accidentes con máquinas  

En caso de contacto de una línea aérea con maquinaria de excavación, transporte, etc., deben observarse las 
siguientes normas:  

El conductor o maquinista:  

− Conservará la calma, incluso si los neumáticos empiezan a arder.  
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− Permanecerá en su puesto de mando o en la cabina, debido a que allí está libre de riesgo de electrocución.  

− Se intentará retirar la máquina de la línea y situarla fuera de la zona peligrosa.  

− Advertirá a las personas que allí se encuentran de que no deben tocar la máquina.  

− No descenderá de la máquina hasta que no se encuentre a una distancia segura. Si desciende antes, el conductor 
entra en el circuito línea aérea–máquina–suelo y está expuesto a electrocutarse.  

− Si es imposible separar la máquina, y en caso de absoluta necesidad, el conductor o maquinista no descenderá 
utilizando los medios habituales, sino que saltará lo más lejos posible de la máquina evitando tocar ésta, para alejarse 
luego dando saltos con los pies juntos.  

Normas generales de actuación : 

− No tocar la máquina o la línea caída a tierra. − Permanecer inmóvil o salir de la zona a pequeños pasos.  

− Advertir a las otras personas amenazadas de no tocar la máquina o la línea y de no efectuar actos imprudentes.  

− Advertir a las personas que se encuentren fuera de la zona peligrosa de no acercarse a la máquina.  

− Hasta que no se realice la separación entre la línea eléctrica y la máquina y se abandone la zona peligrosa, no se 
efectuarán los primeros auxilios a la víctima.  

 

B.2.3 Líneas eléctricas enterradas  

Aspectos generales  

Antes de comenzar los trabajos en obras con posibles interferencias de líneas eléctricas enterradas es recomendable 
atender a las siguientes normas:  

− Se solicitará a la compañía suministradora los planos de las conducciones, a fin de poder conocer exactamente el 
trazado.  

− Gestionar antes de ponerse a trabajar con la compañía propietaria de la línea la posibilidad de dejar los cables sin 
tensión.  

− En caso de duda, tratar todos los cables subterráneos como si fueran cargados con tensión. 

− No tocar o intentar alterar la posición de ningún cable.  

− Se procurará no tener cables descubiertos que puedan sufrir por encima de ellos el paso de maquinaria o vehículos 
así como posibles contactos accidentales por personal de obra y ajeno a ella.  

− Utilizar detectores de campo capaces de indicarnos trazado y profundidad del conductor. − Emplear señalización 
indicativa del riesgo, siempre que sea posible, indicando la proximidad a la línea en tensión y su área de seguridad.  

− A medida que los trabajos sigan su curso se velará porque se mantengan en perfectas condiciones de visibilidad y 
colocación de señalización. 

− Informar a la compañía propietaria inmediatamente si un cable sufre daño. Conservar la calma y alejar a todas las 
personas para evitar riesgos que puedan ocasionar accidentes.  

Normas básicas de realización de los trabajos  

− Es aconsejable no realizar excavaciones con máquinas a distancias inferiores a 0,50 m de la conducción en servicio. 
Por debajo de esta cota se utilizará la pala manual.  

− No utilizar picos, barras, clavos, horquillas o utensilios metálicos puntiagudos en terrenos blandos (arcillosos) donde 
pueden estar situados cables subterráneos.  
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− Una vez descubierta la conducción, y en el caso de que la profundidad de la excavación sea superior a la situación 
de la conducción, se suspenderá o apuntalará a fin de que no se rompa por flexión en tramos de excesiva longitud. 
Se protegerá y señalizará convenientemente para evitar que sea dañada por maquinaria, herramientas, etc.  

− Está totalmente prohibido manipular cualquier elemento de la conducción en servicio. − No almacenar ningún tipo 
de material sobre la conducción.  

− Está prohibido utilizar la conducción como punto de apoyo.  

− Para la realización de los trabajos distinguiremos dos casos:  

1º Se conoce perfectamente su trazado y profundidad: Si la línea está recubierta con arena, protegida con fábrica de 
ladrillo y señalizada con cinta (generalmente indicativa de la tensión), se podrá excavar con máquinas hasta 0,50 m 
de la conducción (salvo que previamente de conformidad con la compañía propietaria nos hubiera sido autorizado 
realizar trabajos a cotas inferiores a las señaladas anteriormente) y, a partir de aquí, se utilizará la pala manual.  

2º No se conoce exactamente el trazado, la profundidad y la protección: Se podrá excavar con máquina hasta 1,00 m 
de la conducción; a partir de esta cota y hasta 0,50 m, se podrá utilizar martillos neumáticos, picos, barras, etc. y a 
partir de aquí pala manual.  

Una vez descubierta la línea, para continuar los trabajos en el interior de las zanjas, pozos, etc., se tendrá en cuenta 
como principal medida de seguridad el cumplimiento de las cinco reglas siguientes:  

1.º Descargo de línea.  

2.º Bloqueo contra cualquier alimentación. 

3.º Comprobar la ausencia de tensión.  

4.º Puesta a tierra y en cortocircuito.  

5.º Asegurarse contra posibles contactos con partes cercanas en tensión, mediante su recubrimiento o delimitación. 
Estas medidas de seguridad se realizarán siguiendo el orden de 1 a 5.  

B.2.4 Circulación de maquinaria  

La maquinaria que trabaje en la obra (pala cargadora, dúmper, motoniveladora, rodillos, etc.) dispondrá de un 
dispositivo acústico que señale la circulación marcha atrás, de forma que el personal de obra advierta sus maniobras. 
En caso de afectar a las vías ajenas a la obra, las máquinas irán dotadas de rotatorio luminoso y, siempre que invadan 
zonas de paso, se señalizarán éstas incluso con señalistas con paleta si es necesario alternar el tráfico. Los señalistas 
y el resto del personal que necesiten salir a la vía pública lo harán dotados de chaleco reflectante.  

B.2.5 Andamios  

Normas generales  

Condiciones generales de utilización de los andamios.  

1. Todo andamio deberá cumplir las condiciones generales respecto a materiales, estabilidad, resistencia, 
seguridad en el trabajo y seguridad general, y las particulares referentes a la clase a la que el andamio 
corresponda, especificadas en el Real Decreto 1215/1997, de 18 de julio, modificado por el Real Decreto 
2177/2004, de 12 de noviembre, por lo que respecta a su utilización. 
 

2. Entre otras condiciones generales cabe citar las siguientes:  
a) Los andamios y sus elementos deberán estar estabilizados por fijación o por otros medios. Los 

andamios cuya utilización prevista requiera que los trabajadores se sitúen sobre ellos deberán disponer 
de los medios adecuados para garantizar que el acceso y permanencia en esos equipos no suponga 
un riesgo para su seguridad y salud.  
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b) En particular, cuando exista un riesgo de caída de altura de más de dos metros, los andamios deberán 
disponer de barandillas o de cualquier otro sistema de protección colectiva que proporcione una 
seguridad equivalente. Las barandillas deberán ser resistentes, de una altura mínima de 90 centímetros 
y de una protección intermedia y de un rodapié. Resultan aconsejables las barandillas de 1 metro de 
altura.  
 

c) Los dispositivos de protección colectiva contra caídas del andamio sólo podrán interrumpirse en los 
puntos de acceso a una escalera o a una escalera de mano. 

 
  

d) Cuando el acceso al andamio o la ejecución de una tarea particular exija la retirada temporal de un 
dispositivo de protección colectiva contra caídas, deberán preverse medidas compensatorias y eficaces 
de seguridad, que se especificarán en la planificación de la actividad preventiva. No podrá ejecutarse 
el trabajo sin la adopción previa de dichas medidas. Una vez concluido este trabajo particular, ya sea 
de forma definitiva o temporal, se volverán a colocar en su lugar los dispositivos de protección colectiva 
contra caídas.  
 

e) Los andamios deberán tener la resistencia y los elementos necesarios de apoyo o sujeción, o ambos, 
para que su utilización en las condiciones para las que han sido diseñados no suponga un riesgo de 
caída por rotura o desplazamiento.  

 
 

f) Las plataformas que forman el piso del andamio se dispondrán de modo que no puedan moverse ni 
dar lugar al basculamiento, deslizamiento o cualquier otro movimiento peligroso. La anchura será la 
precisa para la fácil circulación de los trabajadores y el adecuado almacenamiento de los útiles, 
herramientas y materiales imprescindibles para el trabajo a realizar en aquel lugar.  
 

g) No se almacenarán sobre los andamios más materiales que los necesarios para asegurar la 
continuidad del trabajo y, al fin de la jornada de trabajo, se procurará que sea mínimo el peso 
depositado en ellos. 

 
  

h) A fin de evitar caídas entre los andamios y los paramentos de la obra en ejecución, deberán colocarse 
tablones o chapados, según la índole de los elementos a emplear en los trabajos, cuajando los espacios 
que queden libres entre los citados paramentos y el andamiaje –situados en el nivel inmediatamente 
inferior a aquel en que se lleve a efecto el trabajo- sin que en ningún caso pueda exceder la distancia 
entre este tope y el nivel del trabajo de 1,80 metros.  
 

i) Los andamios deberán ser instalados y utilizados de forma que no puedan caer, volcar o desplazarse 
de forma incontrolada, poniendo en peligro la seguridad de los trabajadores.  

 
 

j) Los andamios no deberán utilizarse de forma o en operaciones o en condiciones contraindicadas o no 
previstas por el fabricante. Tampoco podrán utilizarse sin los elementos de protección indicados para 
la realización de la operación de que se trate. Los andamios sólo podrán utilizarse excepcionalmente 
de forma o en operaciones o en condiciones no consideradas por el fabricante, si previamente se ha 
realizado una evaluación de los riesgos que ello conllevaría y se han tomado las medidas pertinentes 
para su eliminación o control.  
 

k) Antes de utilizar un andamio se comprobará que sus protecciones y condiciones de uso son las 
adecuadas y que su montaje y utilización no representa un peligro para los trabajadores o terceros.  

 
 

30.07.2024 11/07577/24

CF8B635B7847F4973890BDEFF7FC65DD507486BC



ESTUDIA DE SEGURIDAD 

 

20 
 

l) Los andamios dejarán de utilizarse si se producen deterioros por inclemencias o transcurso del tiempo, 
u otras circunstancias que comprometan la seguridad de su funcionamiento.  
 

m) Las dimensiones, la forma y la disposición de las plataformas de un andamio deberán ser apropiadas 
para el tipo de trabajo que se va a realizar, ser adecuadas a las cargas que hayan de soportar y permitir 
que se trabaje y circule en ellas con seguridad. Las plataformas de los andamios se montarán de tal 
forma que sus componentes no se desplacen en una utilización normal de ellos. No deberá existir 
ningún vacío peligroso entre los componentes de las plataformas y los dispositivos verticales de 
protección colectiva contra caídas.  

 
 

n) El acceso a las plataformas de los andamios deberá realizarse normalmente a través de módulos de 
escaleras de servicio adosadas a los laterales, o bien estando las escaleras integradas en el propio 
andamio. En ningún caso está permitido trepar por los travesaños de la estructura del andamio.  
 

o) Los elementos de apoyo de un andamio deberán estar protegidos contra el riesgo de deslizamiento, ya 
sea mediante sujeción en la superficie de apoyo, ya sea mediante un dispositivo antideslizante, o bien 
mediante cualquier otra solución de eficacia equivalente, y la superficie portante deberá tener una 
capacidad suficiente. Se deberá garantizar la estabilidad del andamio. 

Deberá impedirse mediante dispositivos adecuados el desplazamiento inesperado de los andamios móviles 
cuando se están realizando trabajos en altura. 
 
p) El piso de las plataformas, andamios y pasarelas deberá estar conformado por materiales sólidos de una 
anchura mínima total de 60 centímetros, de forma que resulte garantizada la seguridad del personal que 
circule con ellos. 
 

Resistencia y estabilidad  

Cuando el andamio no disponga de nota de cálculo o cuando las configuraciones estructurales previstas no estén 
contempladas en ella, deberá efectuarse un cálculo de resistencia y estabilidad, a menos que el andamio esté montado 
según una configuración tipo generalmente reconocida.  

Dicho cálculo deberá ser realizado por una persona con una formación universitaria que lo habilite para la realización 
de estas actividades. 

 

Plan de montaje, de utilización y desmontaje  

1. En función de la complejidad del andamio elegido, deberá elaborarse un plan de montaje, de utilización 
y de desmontaje. Este plan deberá ser realizado por una persona con una formación universitaria que 
lo habilite para la realización de estas actividades.  
 

2. Este plan podrá adoptar la forma de un plan de aplicación generalizada, completado con elementos 
correspondientes a los detalles específicos del andamio de que se trate.  

 
3. A los efectos de lo dispuesto en el apartado anterior, el plan de montaje, de utilización y de desmontaje 

será obligatorio en los siguientes tipos de andamios:  
 

 
a) Plataformas suspendidas de nivel variable (de accionamiento manual o motorizado), instaladas 

temporalmente sobre un edificio o una estructura para tareas específicas, y plataformas elevadoras 
sobre mástil.  
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b) Andamios constituidos con elementos prefabricados apoyados sobre terreno natural, soleras de 
hormigón, forjados, voladizos u otros elementos cuya altura, desde el nivel inferior de apoyo hasta la 
coronación de la andamiada, exceda de seis metros o dispongan de elementos horizontales que salven 
vuelos y distancias superiores entre apoyos de más de ocho metros. Se exceptúan los andamios de 
caballetes o borriquetas.  

 
 

c) Andamios instalados en el exterior, sobre azoteas, cúpulas, tejados o estructuras superiores cuya 
distancia entre el nivel de apoyo y el nivel del terreno o del suelo exceda de 24 metros de altura.  
 

d) Torres de acceso y torres de trabajo móviles en los que los trabajos se efectúen a más de seis metros 
de altura desde el punto de operación hasta el suelo.  

 
 

4. Sin embargo, cuando se trate de andamios que, a pesar de estar incluidos entre los anteriormente 
citados, dispongan del marcado «CE» (p. ej. Plataformas suspendidas de nivel variable, plataformas 
elevadoras sobre mástil), por serles de aplicación una normativa específica en materia de 
comercialización, el citado plan podrá ser sustituido por las instrucciones específicas del fabricante, 
proveedor o suministrador, sobre el montaje, la utilización y el desmontaje de los equipos, salvo que 
estas operaciones se realicen de forma o en condiciones o circunstancias no previstas en dichas 
instrucciones.  
 

Conforme la circular CT 39/2004 de la Inspección de Trabajo y Seguridad Social, en el caso de aquellos 
tipos de andamios normalizados –p. ej. metálicos tubulares prefabricados o torres de acceso móviles que 
no pueden disponer de marcado CE –por no haberse adoptado dicha exigencia legal en el ámbito europeo, 
pero sus fabricantes se han sometido a la realización de los ensayos exigidos por Documentos de 
Armonización Europeos y cuentan con el correspondiente certificado de ese producto expedido por un 
organismo nacional de normalización, mientras no se establezca la exigencia de marcado «CE», se aplicará 
la posible sustitución del plan por las instrucciones del fabricante, siempre que el andamio se monte según 
la configuración tipo establecida en las citadas instrucciones, y para las operaciones y usos establecidos 
por el mismo. 
 

Contenido del plan de montaje  

Condiciones generales respecto a materiales, estabilidad, resistencia, seguridad en el trabajo y seguridad general, y 
las particularidades referentes a la clase a la que el andamio corresponda. Estabilización de los andamios.  

Acceso y permanencia.  

Los andamios deberán tener la resistencia y los elementos necesarios de apoyo o sujeción, o ambos, para que su 
utilización en las condiciones para las que han sido diseñados no suponga un riesgo de caída por rotura o 
desplazamiento. 

Montaje, supervisión y formación de los montadores  

1. Los andamios sólo podrán ser montados, desmontados o modificados sustancialmente bajo la dirección de una 
persona con una formación universitaria o profesional que lo habilite para ello, y por trabajadores que hayan recibido 
una formación adecuada y específica para las operaciones previstas conforme al Anexo II, apartado 4.3.7 del Real 
Decreto 1215/1997, de 18 de julio, modificado por el Real Decreto 2177/2004, de 12 de noviembre.  

2. Tanto los trabajadores afectados como la persona que supervise dispondrán del plan de montaje y desmontaje 
incluyendo cualquier instrucción que pudiera contener. Esto es importante ya que significa que en el montaje debe 
estar presente el Plan de Montaje.  

3. Cuando, de conformidad con el Real Decreto 1215/1997, de 18 de julio, modificado por el Real Decreto 2177/2004, 
de 12 de noviembre, no sea necesaria la elaboración de un plan de montaje, utilización y desmontaje, las operaciones 
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previstas en este apartado podrán también ser dirigidas por una persona que disponga de una experiencia certificada 
por el empresario en esta materia de más de dos años y cuente con la formación preventiva correspondiente, como 
mínimo, a las funciones de nivel básico.  

 

Inspección de andamios  

1. Los andamios deberán ser inspeccionados por una persona con una formación universitaria o profesional que lo 
habilite para ello:  

a) Antes de su puesta en servicio.  

b) A continuación, periódicamente.  

c) Tras cualquier modificación, período de no utilización, exposición a la intemperie, sacudidas sísmicas, o cualquier 
otra circunstancia que hubiera podido afectar a su resistencia o a su estabilidad.  

2. Cuando, de conformidad con el Real Decreto 1215/1997, de 18 de julio, modificado por el Real Decreto 2177/2004, 
de 12 de noviembre, no sea necesaria la elaboración de un plan de montaje, utilización y desmontaje, las operaciones 
previstas en este apartado podrán también ser dirigidas por una persona que disponga de una experiencia certificada 
por el empresario en esta materia de más de dos años y cuente con la formación preventiva correspondiente, como 
mínimo, a las funciones de nivel básico.  

3. Los resultados de las comprobaciones e inspecciones periódicas deberán documentarse y estar a disposición de 
la autoridad laboral.  

 

B.3 UNIDADES DE OBRA  

 

B.3.1 Trabajos previos  

Vallado y Señalización  

Resulta especialmente importante restringir el acceso a la obra de personal no autorizado, de manera que todo el 
recinto de la obra, en cuyo entorno se crean los riesgos derivados de la misma, quede inaccesible para personas 
ajenas a la obra.  

Del mismo modo es necesaria la instalación de un mínimo de elementos de señalización que garanticen la presencia 
de informaciones básicas relativas a la Seguridad y Salud en diversos puntos de la obra.  

Para ello se instalarán las siguientes medidas de cierre y señalización:  

- Vallado perimetral con placas metálicas de acero galvanizado plegado sustentadas por pies derechos formados con 
perfiles laminados. La altura de dichos paneles quedará establecido como mínimo en 2 m.  

- Iluminación: Se instalarán equipos de iluminación en todos los recorridos de la obra, en los accesos y salidas, locales 
de obra, zonas de carga y descarga, zonas de escombro y en los diversos tajos de la misma de manera que se 
garantice la correcta visibilidad en todos estos puntos. 

- Señalización mediante paneles en el acceso de la obra con los pictogramas indicados en los esquemas gráficos de 
este Estudio y como mínimo señales de "Prohibido el acceso a personal no autorizado", "Uso obligatorio del casco" y 
pictogramas y textos de los riesgos presentes en la obra.  

- Panel señalizador en la base de la grúa en el que se especifiquen las características técnicas de la misma: límites 
de carga, condiciones de seguridad, alcance...  

- Cartel informativo ubicado en un lugar preferente de la obra en el que se indiquen los teléfonos de interés de la 
misma y en el que como mínimo aparezcan reflejados los teléfonos de urgencia: servicios sanitarios, bomberos, 
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policía, centros asistenciales, instituto toxicológico y los teléfonos de contacto de técnicos de obra y responsables de 
la empresa contratista y subcontratistas.  

- Cierre de la obra: la obra permanecerá cerrada fuera del horario laboral de manera que no sea posible el acceso a 
la misma sin forzar los elementos de cierre. 

Locales de Obra  

Así, en cumplimiento del principio de integración de la actividad preventiva desde el momento mismo del proyecto 
empresarial, que impregna el nuevo enfoque de la prevención, el artículo 5.º del Real Decreto 1627/1997, de 24 de 
octubre, sobre disposiciones mínimas de seguridad y salud en las obras de construcción, establece, como parte del 
contenido mínimo del estudio de seguridad y salud, la descripción de los servicios sanitarios y comunes de que deberá 
estar dotado el centro de trabajo de la obra, en función del número de trabajadores que vayan a utilizarlos.  

Los principios de diseño serán los siguientes:  

1.º Aplicar los principios que regulan estas instalaciones según la legislación vigente, con las mejoras que exige el 
avance de los tiempos.  

2.º Dar el mismo tratamiento que se da a estas instalaciones en cualquier otra industria fija, es decir, centralizarlas 
metódicamente.  

3.º Dar a todos los trabajadores un trato igualitario de calidad y confort, independientemente de su raza y costumbres 
o de su pertenencia a cualquiera de las empresas: principal o subcontratadas, o se trate de personal autónomo o de 
esporádica concurrencia. 

 4.º Resolver de forma ordenada y eficaz las posibles circulaciones en el interior de las instalaciones provisionales, 
sin graves interferencias entre los usuarios.  

5.º Permitir que se puedan realizar en ellas de forma digna reuniones de tipo sindical o formativo, con tan sólo retirar 
el mobiliario o reorganizarlo.  

6.º Organizar de forma segura el ingreso, estancia en su interior y salida de la obra.  

Instalaciones provisionales para los trabajadores con módulos prefabricados metálicos comercializados  

Ubicación y montaje  

Las instalaciones provisionales para los trabajadores se ubicarán en el interior de módulos metálicos prefabricados, 
comercializados en chapa emparedada con aislante térmico y acústico.  

Se montarán sobre una cimentación ligera de hormigón. Tendrán un aspecto sencillo, pero digno. Los planos y las 
mediciones aclaran las características técnicas de estos módulos prefabricados, que han sido elegidos como 
consecuencia de su temporalidad y espacio disponible. Deben retirarse al finalizar la obra.  

En los planos de este Estudio de Seguridad y Salud se han señalado unas áreas, dentro de las posibilidades de 
organización que permite el lugar en el que se va a construir y la construcción a ejecutar, para que el constructor 
adjudicatario ubique y distribuya las instalaciones provisionales para los trabajadores así como sus oficinas y 
almacenes exteriores.  

Se ha modulado cada una de las instalaciones de vestuario con una capacidad para 7 trabajadores, de tal forma que 
den servicio a todos los trabajadores adscritos a la obra según la curva de contratación.  

Cuadro informativo de dotación mínima Vestuarios  

 

Superficie de vestuario aseo 7 trabajadores x 2 m2 = 14m2.  

N.º de módulos necesarios 7 m2 / 15 (sup. Mod.) = 1 unid.  

N.º de retretes 7 trabajadores / 25 (unid./trab.) = 1 unid.  

N.º de lavabos 7 trabajadores / 5 (unid./trab.) = 1,4= 2 unid.  
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N.º de duchas 7 trabajadores / 10 (unid./trab.) = 1 unid.  

 

El cuarto vestuario dispondrá de armarios o taquillas individuales para dejar la ropa y efectos personales; dichos 
armarios o taquillas estarán provistos de llave.  

Los vestuarios serán de fácil acceso, tendrán las dimensiones suficientes y dispondrán de asientos e instalaciones de 
forma que se permita a cada trabajador poner a secar, si fuera necesario, su ropa de trabajo.  

Cuando las circunstancias lo exijan (por ejemplo, sustancias peligrosas, humedad, suciedad, etc.), la ropa de trabajo 
se podrá guardar separada de la ropa de calle y de los efectos personales.  

Los vestuarios, duchas, lavabos y retretes estarán separados para hombres y mujeres, o deberá preverse una 
utilización por separado de éstos. 

Duchas y lavabos: Adosadas o próximas a los vestuarios estarán las salas de aseo dispuestas con lavabos y duchas 
apropiadas y en número suficiente.  

Las duchas tendrán dimensiones suficientes para permitir que cualquier trabajador se asee sin obstáculos y en 
adecuadas condiciones de higiene; dispondrán de agua corriente, caliente y fría.  

Los lavabos contarán con agua corriente, caliente y fría.  

Si las duchas y los lavabos y los aseos estuvieran separados, la comunicación entre unos y otros será fácil.  

Los vestuarios, duchas y lavabos estarán separados para hombres y mujeres, o se preverá una utilización por 
separado de éstos.  

Retretes: Los retretes estarán dispuestos en las proximidades. Estarán separados para hombres y mujeres, o se 
preverá su utilización por separado.  

Agua potable: Los trabajadores dispondrán en la obra de agua potable y, en su caso, de otra bebida apropiada no 
alcohólica en cantidad suficiente, tanto en los locales que ocupen como cerca de los puestos de trabajo.  

La magnitud de las obras y las características de las mismas hacen necesario la instalación de los siguientes locales 
provisionales de obra:  

- Vestuarios en locales habilitados: Dadas las características de la obra y la posibilidad de disponer de locales 
adecuados cerca de la misma para realizar las funciones provisionales de vestuario, se habilitarán locales al efecto 
en la propia obra o en sus inmediaciones. Tendrán asientos y taquillas independientes para guardar la ropa bajo llave 
y estarán dotados de un sistema de calefacción en invierno.  

Se dispondrá un mínimo de 2 m² por cada trabajador y 2,30 m de altura.  

- Aseos y duchas prefabricados: Situados según se indica en el plano de organización de obra de este mismo Estudio, 
se realizarán mediante la instalación de locales prefabricados industrializados. Dispondrán de agua fría y caliente y 
contarán con las necesarias acometidas a las redes correspondientes de abastecimiento y saneamiento. Existirán 
cabinas individuales con puerta con cierre interior de un mínimo de 2 m² y 2,30 m. de altura.  

Se dispondrá un número mínimo de un aseo por cada 10 trabajadores y en misma proporción se instalarán las duchas.  

- Retretes químicos: Situados según se indica en el plano de organización de obra de este mismo Estudio, se 
realizarán mediante la instalación de cabinas individualizadas portátiles con tratamiento químico de deshechos. Se 
instalará uno por cada 25 trabajadores, cerca de los lugares de trabajo. Las cabinas tendrán puerta con cierre interior, 
que no permitirá la visibilidad desde el exterior. Se realizará una limpieza y vaciado periódico por empresa especialista.  

- No es necesario la instalación de Comedor y Cocina: Dadas las características de la obra, la cercanía a los domicilios 
de los operarios y/o a restaurantes se considera innecesario la instalación de comedor y cocina en la propia obra.  

- Oficina de Obra en locales habilitados: Dadas las características de la obra y la posibilidad de disponer de locales 
adecuados cerca de la misma para realizar las funciones provisionales de oficina de obra, se habilitarán locales al 
efecto en la propia obra o en sus inmediaciones. Dispondrán de mesas y sillas de material lavable, armarios y 
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archivadores, conexiones eléctricas y de telefonía, aire acondicionado y calefacción y la superficie será tal que al 
menos se disponga de 6 metros cuadrados por técnico de obra.  

Todos los locales anteriormente descritos adaptarán sus cualidades a las características descritas en el Pliego de 
Condiciones de este Estudio.  

Acometidas para las instalaciones provisionales de obra  

1. Aguas residuales  
El vertido de las aguas sucias procedentes de los servicios higiénicos de la obra se realizará directamente 
a una fosa séptica.  

2. Basuras  
Se dispondrá en la obra de bidones en los que se verterán las basuras, recogiéndolas diariamente para que 
sean retiradas por el Servicio Municipal.  

3. Limpieza  
La limpieza de las instalaciones provisionales de obra se realizará periódicamente. Tanto los vestuarios 
como los servicios higiénicos deberán someterse a una limpieza y a una desinfección periódica.  

 

4. Calefacción y ventilación Todos los locales deben disponer de calefactores eléctricos y aberturas o ventanas para 
su ventilación.  

5. Acometidas de agua provisional de obra  

El suministro de agua potable provisional a la obra se realizará desde la red propia de abastecimiento.  

Instalaciones Provisionales 

En el apartado de fases de obra de este mismo Estudio se realiza la identificación de riesgos, medidas preventivas, 
protecciones colectivas y E.P.I.s para cada una de estas instalaciones. La obra objeto de este Estudio de Seguridad 
y Salud contará con las siguientes instalaciones provisionales de obra:  

Se dispondrá en obra de un cuadro eléctrico de obra "conjunto para obra CO" construido según la UNE-EN 60439-4. 
Provista de una placa con el marcado CE, nombre del fabricante o instalador, grado IP de protección, etc.  

Partirá desde la misma acometida realizada por técnicos de la empresa suministradora o desde el generador de obra 
y estará situado según se grafía en el plano de organización de obra.  

Instalación Eléctrica mediante grupo generador: Dadas las características y ubicación de la obra se prevé la instalación 
de un grupo autónomo generador eléctrico para suministrar de fuerza a los diferentes locales, maquinarias y servicios 
de la obra que la precisan. Se elaborará un proyecto de instalación redactado por un técnico competente, cuando la 
potencia de los mismos supere los 10 kilovatios.  

En la instalación eléctrica de obra, las envolventes, tomas de corriente y elementos de protección que estén expuestos 
a la intemperie contarán con un grado de protección mínima IP45 y un grado de protección contra impactos mecánicos 
de IK 0,8. Así mismo, las tomas de corriente estarán protegidos con diferenciales de 30 mA o inferior. Los cuadros de 
distribución integrarán dispositivos de protección contra sobreintensidades, contra contactos indirectos y bases de 
toma de corriente.  

Se realizará toma de tierra para la instalación.  

La instalación será realizada por personal cualificado según las normas del REBT.  

Contará con tensiones de 220/380 V y tensión de seguridad de 24 V.  

Normas Básicas a tener en cuenta:  

- Se prohíbe el manejo de aparatos eléctricos a personas no designadas para ello.  

- Se establecerán instrucciones sobre medidas a adoptar en caso de incendio o accidente de origen eléctrico.  
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- Cualquier parte de la instalación se considerará bajo tensión mientras no se compruebe lo contrario en aparatos 
destinados al efecto.  

- Los tramos aéreos entre el cuadro general de protección y los cuadros para máquinas irán tensados con piezas 
especiales sobre apoyos; si los conductores no pueden soportar la tensión mecánica prevista se emplearán cables 
con una resistencia de rotura de 800 kg, fijando a estos el conductor con abrazaderas.  

- Los conductores, en caso de ir por el suelo, estarán protegidos adecuadamente y no podrán pisarse ni colocar 
materiales sobre ellos.  

- En las instalaciones de alumbrado estarán separados los circuitos de valla, acceso a zonas de trabajo, escaleras, 
almacenes, etc.  

- Las derivaciones de conexión a máquinas se realizarán con terminales de presión, disponiendo de mandos de 
marcha y parada.  

- Las lámparas para alumbrado general se situarán a una altura mínima de 2,50 m, aquellas que se puedan alcanzar 
con facilidad estarán protegidas con una cubierta resistente.  

- Se sustituirán inmediatamente las mangueras que presenten algún deterioro en la capa aislante de protección.  

- Contraincendios: Se dispondrán de extintores en los puntos de especial riesgo de incendio de manera que al menos 
quede ubicado un extintor de CO2 junto al cuadro eléctrico y extintores de polvo químico próximos a las salidas de los 
locales que almacenen materiales combustibles. Estos extintores serán objeto de revisión periódica y se mantendrán 
protegidos de las inclemencias meteorológicas. Instalación de Abastecimiento de agua mediante acometida de red: 
Previo a la ejecución de la obra se realizará la acometida de acuerdo con las condiciones de la compañía 
suministradora, dotando de agua potable las distintas instalaciones de higiene y confort de la obra así como los 
equipos y maquinarias que precisan de ella.  

- Saneamiento mediante acometida: Con el fin de garantizar el correcto saneamiento de las instalaciones provisionales 
de obra se realizará una acometida a la red municipal de saneamiento de aguas residuales. 

Instalación Eléctrica Provisional  

RIESGOS:  

•Caídas a distinto nivel de personas u objetos.  

•Caídas al mismo nivel de personas u objetos.  

•Pisadas sobre materiales punzantes.  

Proyección de partículas en los ojos.  

•Contactos eléctricos.  

•Electrocución.  

•Incendios.  

•Golpes y cortes con herramientas o materiales.  

•Sobreesfuerzos  

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS:  

•El radio de influencia de las líneas de alta tensión se considera de 6 m. en líneas aéreas y 2 m. en enterradas.  

•Durante la ejecución de esta fase los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente en obra ya que 
concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige su presencia.  

•El trazado de la línea eléctrica no coincidirá con el trazado de suministro de agua.  

•El trazado de la línea eléctrica no coincidirá con el trazado de suministro de agua.  
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•Los cuadros eléctricos se colocarán en lugares accesibles y protegidos, evitando los bordes de forjados u otros 
lugares con peligro de caída.  

•El cuadro eléctrico se colocarán en cajas fabricadas al efecto, protegidas de la intemperie, con puerta, llave y visera. 
Las cajas serán aislantes.  

•En la puerta del cuadro eléctrico se colocará el letrero: "Peligro eléctrico".  

•Se utilizarán conducciones antihumedad y conexiones estancas para distribuir la energía desde el cuadro principal a 
los secundarios.  

•Se utilizarán clavijas macho-hembra para conectar los cuadros eléctricos con los de alimentación.  

•Cada cuadro eléctrico general tendrá una toma de tierra independiente.  

•Se protegerá el punto de conexión de la pica o placa de tierra en la arqueta.  

•Se colocará un extintor de polvo seco cerca del cuadro eléctrico.  

•Los cables a emplear serán aislantes y de calibre adecuado.  

•Se utilizarán tubos eléctricos antihumedad para la distribución de la corriente desde el cuadro eléctrico, que se 
deslizarán por huecos de escalera, patios, patinillos... y estarán fijados a elementos fijos.  

•Los empalmes entre mangueras se realizarán en cajas habilitadas para ello.  

•Los hilos estarán recubiertos con fundas protectoras; prohibida la conexión de hilos desnudos sin clavija en los 
enchufes.  

•Se evitarán tirones bruscos de los cables.  

•En caso de un tendido eléctrico, el cableado tendrá una altura mínima de 2 m. en zonas de paso de personas y 5 m. 
para vehículos.  

•Los cables enterrados estarán protegidos con tubos rígidos, señalizados y a una profundidad de 40 cm.  

•Los disyuntores diferenciales tendrán una sensibilidad de 300 mA. para alimentar a la maquinaria y de 30 mA. para 
instalaciones de alumbrado no portátiles.  

•Las tomas de corriente se realizará con clavijas blindadas normalizadas.  

•Cada toma de corriente suministrará energía a un solo aparato o herramienta, quedando prohibidas las conexiones 
triples (ladrones).  

•La tensión deberá permanecer en la clavija hembra, no en la macho en las tomas de corriente.  

•Todo elemento metálico de la instalación eléctrico estará conectado a tierra, exceptuando aquellos que tengan doble 
aislamiento.  

•En grúas y hormigoneras las tomas de tierra serán independientes.  

•En pequeña maquinaria utilizaremos un hilo neutro para la toma de tierra. El hilo estará protegido con un macarrón 
amarillo y verde.  

•La arqueta donde se produzca la conexión de la pica de tierra deberá estar protegida.  

•Los interruptores se colocarán en cajas normalizadas, blindadas y con cortacircuitos fusibles.  

•Se instalarán interruptores en todas las líneas de toma de corriente de los cuadros de distribución y alimentación a 
toda herramienta o aparato eléctrico.  

•Los interruptores automáticos protegerán los circuitos principales, así como los diferenciales las líneas y maquinaria. 

•Prohibido el empleo de fusibles caseros. •Toda la obra estará suficientemente iluminada.  

•Las luminarias se instalarán a una altura mínima de 2,5 m. y permanecerán cubiertas.  
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•Se colocará un disyuntor diferencial de alta sensibilidad.  

•Se colocarán interruptores automáticos magnetotérmicos.  

•Las lámparas portátiles estarán constituidas por mangos aislantes, rejilla protectora de la bombilla con gancho, 
manguera antihumedad, y clavija de conexión normalizada alimentada a 24 voltios.  

•Se evitará la existencia de líneas de alta tensión en la obra; Ante la imposibilidad de desviarlas, se protegerán con 
fundas aislantes y se realizará un apantallamiento. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL:  

•Casco de seguridad homologado.  

•Calzado con suela aislante ante contactos eléctricos.  

•Guantes de cuero.  

•Guantes dieléctricos.  

•Banquetas aislantes de la electricidad.  

•Comprobadores de tensión.  

•Ropa de trabajo adecuada.  

•Ropa de trabajo impermeable.  

•Ropa de trabajo reflectante.  

•Fajas de protección dorsolumbar. 

 

Instalación Abastecimiento y Saneamiento Provisional  

En los trabajos de instalación de abastecimiento y saneamiento provisional para la obra se realizan trabajos de 
similares características a los realizados en las fases de "Red de Saneamiento" e "Instalación de Fontanería", por 
tanto se consideran los mismos Riesgos, Medidas de Prevención y E.P.I.s que los que figuran en los apartados 
correspondientes de este mismo Estudio. 

 

Construcciones Provisionales: Vestuarios, comedores...  

RIESGOS:  

•Caídas a distinto nivel de personas u objetos.  

•Caídas al mismo nivel de personas u objetos.  

•Pisadas sobre materiales punzantes.  

•Proyección de partículas en los ojos.  

•Contactos eléctricos.  

•Electrocución.  

•Incendios.  

•Golpes y cortes con herramientas o materiales. 

•Sobreesfuerzos 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS:  
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•El radio de influencia de las líneas de alta tensión se considera de 6 m. en líneas aéreas y 2 m. en enterradas.  

•Durante la ejecución de esta fase los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente en obra ya que 
concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige su presencia.  

•El trazado de la línea eléctrica no coincidirá con el trazado de suministro de agua.  

•El trazado de la línea eléctrica no coincidirá con el trazado de suministro de agua.  

•Los cuadros eléctricos se colocarán en lugares accesibles y protegidos, evitando los bordes de forjados u otros 
lugares con peligro de caída.  

•El cuadro eléctrico se colocarán en cajas fabricadas al efecto, protegidas de la intemperie, con puerta, llave y visera. 
Las cajas serán aislantes.  

•En la puerta del cuadro eléctrico se colocará el letrero: "Peligro eléctrico".  

•Se utilizarán conducciones antihumedad y conexiones estancas para distribuir la energía desde el cuadro principal a 
los secundarios.  

•Se utilizarán clavijas macho-hembra para conectar los cuadros eléctricos con los de alimentación.  

•Cada cuadro eléctrico general tendrá una toma de tierra independiente.  

•Se protegerá el punto de conexión de la pica o placa de tierra en la arqueta.  

•Se colocará un extintor de polvo seco cerca del cuadro eléctrico. 

•Los cables a emplear serán aislantes y de calibre adecuado.  

•Se utilizarán tubos eléctricos antihumedad para la distribución de la corriente desde el cuadro eléctrico, que se 
deslizarán por huecos de escalera, patios, patinillos... y estarán fijados a elementos fijos.  

•Los empalmes entre mangueras se realizarán en cajas habilitadas para ello. 

•Los hilos estarán recubiertos con fundas protectoras; prohibida la conexión de hilos desnudos sin clavija en los 
enchufes.  

•Se evitarán tirones bruscos de los cables.  

•En caso de un tendido eléctrico, el cableado tendrá una altura mínima de 2 m. en zonas de paso de personas y 5 m. 
para vehículos.  

•Los cables enterrados estarán protegidos con tubos rígidos, señalizados y a una profundidad de 40 cm.  

•Los disyuntores diferenciales tendrán una sensibilidad de 300 mA. para alimentar a la maquinaria y de 30 mA. para 
instalaciones de alumbrado no portátiles.  

•Las tomas de corriente se realizará con clavijas blindadas normalizadas.  

•Cada toma de corriente suministrará energía a un solo aparato o herramienta, quedando prohibidas las conexiones 
triples ( ladrones ).  

•La tensión deberá permanecer en la clavija hembra, no en la macho en las tomas de corriente.  

•Todo elemento metálico de la instalación eléctrico estará conectado a tierra, exceptuando aquellos que tengan doble 
aislamiento.  

•En grúas y hormigoneras las tomas de tierra serán independientes.  

•En pequeña maquinaria utilizaremos un hilo neutro para la toma de tierra. El hilo estará protegido con un macarrón 
amarillo y verde.  

•La arqueta donde se produzca la conexión de la pica de tierra deberá estar protegida.  

•Los interruptores se colocarán en cajas normalizadas, blindadas y con cortacircuitos fusibles.  
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•Se instalarán interruptores en todas las líneas de toma de corriente de los cuadros de distribución y alimentación a 
toda herramienta o aparato eléctrico.  

•Los interruptores automáticos protegerán los circuitos principales, así como los diferenciales las líneas y maquinaria.  

•Prohibido el empleo de fusibles caseros.  

•Toda la obra estará suficientemente iluminada.  

•Las luminarias se instalarán a una altura mínima de 2,5 m. y permanecerán cubiertas.  

•Se colocará un disyuntor diferencial de alta sensibilidad.  

•Se colocarán interruptores automáticos magnetotérmicos.  

•Las lámparas portátiles estarán constituidas por mangos aislantes, rejilla protectora de la bombilla con gancho, 
manguera antihumedad, y clavija de conexión normalizada alimentada a 24 voltios.  

•Se evitará la existencia de líneas de alta tensión en la obra; Ante la imposibilidad de desviarlas, se protegerán con 
fundas aislantes y se realizará un apantallamiento.  

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL:  

•Casco de seguridad homologado.  

•Calzado con suela aislante ante contactos eléctricos.  

•Guantes de cuero.  

•Guantes dieléctricos.  

•Banquetas aislantes de la electricidad.  

•Comprobadores de tensión.  

•Ropa de trabajo adecuada.  

•Ropa de trabajo impermeable.  

•Ropa de trabajo reflectante.  

•Fajas de protección dorsolumbar.  

Vallado de Obra  

RIESGOS:  

•Caídas al mismo nivel.  

•Caídas a distinto nivel de personas u objetos por huecos o zonas no protegidas mediante barandillas y rodapiés.  

•Golpes y cortes con herramientas u otros materiales.  

•Sobreesfuerzos.  

•Pisadas sobre materiales punzantes.  

•Exposición al polvo y ruido. 

•Atropellos.  

•Proyección de partículas.  

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS:  

•Se retirarán clavos y materiales punzantes sobrantes de los encofrados u otros elementos del vallado.  
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•Durante la ejecución de esta fase los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente en obra ya que 
concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige su presencia.  

•Para postes con cimentación subterránea, se realizarán catas previas que indique la resistencia del terreno con el fin 
de definir la profundidad de anclaje.  

•Previo a realizar excavaciones de cimentación se localizará y señalar las conducciones que puedan existir en el 
terreno. El corte de suministro o desvío de las conducciones se pondrá en conocimiento de la empresa propietaria de 
la misma.  

•La zona de actuación deberá permanecer ordenada, libre de obstáculos y limpia de residuos y se desinfectará en 
caso necesario.  

•La manipulación del vallado o cargas pesadas se realizará por personal cualificado mediante medios mecánicos o 
palanca, evitando el paso por encima de las personas.  

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL:  

•Casco de seguridad homologado.  

•Calzado con puntera reforzada.  

•Guantes de cuero.  

•Guantes aislantes.  

•Ropa de trabajo adecuada.  

•Ropa de trabajo impermeable.  

•Ropa de trabajo reflectante.  

•Cinturón de seguridad y puntos de amarre. 

Red de Saneamiento  

RIESGOS:  

•Inundaciones o filtraciones de agua.  

•Referentes a maquinaria y vehículos: vuelcos, choques, golpes y caídas en el ascenso o descenso de los mismos.  

•Atrapamientos y atropellos de personas con la maquinaria.  

•Proyección de tierra, piedras, gotas de hormigón.  

•Caídas a distinto nivel de personas u objetos.  

•Caídas al mismo nivel de personas u objetos.  

•Atrapamientos por desplomes de tierras de las paredes o taludes de la excavación y edificios colindantes.  

•Fallo de las entibaciones.  

•Vuelco del material de acopio.  

•Proyección de partículas en los ojos.  

•Golpes y cortes con herramientas u otros materiales.  

•Pisadas sobre materiales punzantes.  

•Sobreesfuerzos.  

•Infecciones.  

•Exposición a ruido  
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•Emisión de polvo: Inhalación o molestias en los ojos.  

•Contactos eléctricos.  

•Exposición a vibraciones  

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS:  

•Iluminación suficiente en la zona de trabajo.  

•Durante la ejecución de esta fase los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente en obra ya que 
concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige su presencia.  

•Se cuidará la influencia de la red de saneamiento sobre otras conducciones ( gas, electricidad...), el andamiaje y 
medios auxiliares.  

•Se realizarán entibaciones cuando exista peligro de desprendimiento de tierras. 

•Se utilizarán escaleras normalizadas sujetas firmemente para ascender y descender a la excavación de zanjas o 
pozos.  

•Ningún operario permanecerá solo en el interior de una zanja mayor de 1,50 m. sin que nadie en el exterior de la 
excavación vigile permanentemente su presencia.  

•El vertido del hormigón se realizará por tongadas desde una altura adecuada para que no se desprenda los laterales 
de la excavación..  

•El acopio de los tubos se realizará a distancia suficiente de la zona de excavación de zanjas y pozos observando que 
no se compromete la estabilidad de los mismos.  

•Las tuberías se acopiarán sobre superficies horizontales impidiendo el contacto directo de las mismas con el terreno 
mediante la colocación de cuñas y topes que además evitarán el deslizamiento de los tubos.  

•Está prohibido el uso de llamas para la detección de gas.  

•Prohibido fumar en interior de pozos y galerías.  

•Las herramientas eléctricas cumplirán con las especificaciones contempladas en este documento dentro del apartado 
de herramientas eléctricas. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL:  

•Casco de seguridad homologado.  

•Calzado con puntera reforzada.  

•Botas de goma o PVC.  

•Guantes de cuero.  

•Guantes de goma o PVC.  

•Ropa de trabajo adecuada.  

•Ropa de trabajo ajustada e impermeable.  

•Cinturón de seguridad con dispositivo anticaída.  

•Polainas y manguitos de soldador.  

Riesgos Eliminables 

No se han identificado riesgos totalmente eliminables.  
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Entendemos que ninguna medida preventiva adoptada frente a un riesgo lo elimina por completo dado que siempre 
podrá localizarse una situación por mal uso del sistema, actitudes imprudentes de los operarios u otras en que dicho 
riesgo no sea eliminado.  

Por tanto se considera que los únicos riesgos eliminables totalmente son aquellos que no existen al haber sido 
eliminados desde la propia concepción del edificio, por el empleo de procesos constructivos, maquinaria, medios 
auxiliares o incluso medidas del propio diseño del proyecto que no generen riesgos y sin duda estos riegos no merecen 
de un desarrollo detenido en este Estudio.  
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B.3.2 Fases de Ejecución  

 

B.3.2.1 Movimiento de Tierras  

Serán los consistentes a las exvaciones previstas en el proyecto. Estas no están consideradas profundas (entre 1 a 2 
m de profundidad), exceptuando en las zonas de aljibes y piscinas que podrán llegar a ser de hasta 4 m. 

RIESGOS:  

• Caídas a distinto o mismo nivel de personas u objetos.  

• Referentes a maquinaria y vehículos: vuelcos, choques, golpes y caídas en el ascenso o descenso de los mismos.  

• Atrapamientos y atropellos de personas con la maquinaria.  

• Desplomes de las paredes o taludes de la excavación y edificios colindantes.  

• Fallo de las entibaciones.  

 Proyección de tierra y piedras.  

• Pisadas sobre materiales punzantes.  

• Golpes, atrapamientos y aplastamientos.  

• Afecciones cutáneas  

• Proyección de partículas en los ojos.  

• Exposición a ruido y vibraciones  

• Emisión de polvo: Inhalación o molestias en los ojos.  

• Sobreesfuerzos. 

• Contactos eléctricos.  

• Inundaciones o filtraciones de agua.  

• Incendios y explosiones. 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS:  

• Antes del comienzo de los trabajos de excavación es preciso conocer una serie de circunstancias que pueden incidir 
en la seguridad de los mismos y que, como mínimo son:  

a) Características del terreno en relación a los trabajos que se van a desarrollar, tales como: talud natural, capacidad 
portante, nivel freático, contenido de humedad, posibilidad de filtraciones, estratificaciones, si el terreno ha sido 
alterado de alguna forma anteriormente, etc.  

b) Proximidad de edificaciones y características de sus cimentaciones, así como posibles sobrecargas en las 
proximidades de las paredes de la excavación.  

c) Existencia de fuentes de vibraciones (carreteras, fábricas, etc.).  

d) Existencia y/o proximidad a instalaciones de agua, gas, electricidad y alcantarillado.  

Dada la naturaleza de estos trabajos deberá existir al frente de ellos un Técnico responsable.  

• Durante los trabajos de excavación deberá evitarse el acercamiento de personas y vehículos a zonas susceptibles 
de desplome, taludes, zanjas, etc., debiendo acotarse las zonas de peligro.  

• El acceso del personal, a ser posible, se realizará utilizando vías distintas a las de paso de vehículos.  
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• En la operación de vertido de materiales, con camiones, es preciso que un auxiliar se encargue de dirigir la maniobra 
con objeto de evitar atropellos a personas y colisiones con otros vehículos.  

• En el caso de que la operación de descarga sea para la formación de terraplenes, será necesario el auxilio de una 
persona experta para evitar que al acercarse el camión al borde del terraplén éste falle o que el vehículo pueda volcar, 
siendo conveniente la instalación de topes, etc.  

• Cuando sea imprescindible que un vehículo de carga durante o después del vaciado se acerque al borde del mismo, 
se dispondrán topes de seguridad, comprobándose previamente la resistencia del terreno al peso del mismo.  

• En caso necesario se organizará el tráfico determinando zonas de trabajo y vías de circulación. La circulación rodada 
se ordenará de acuerdo con la normativa vigente en esta materia.  

• Se evitará el paso de vehículos sobre cables de alimentación eléctrica. Cuando los cables no se puedan desviar, se 
colocarán elevados y fuera del alcance de los vehículos o enterrados y protegidos por una canalización resistente.  

• Los vehículos de carga, antes de salir a la vía pública, contarán con un tramo horizontal de terreno consistente, de 
longitud no menor a vez y media la separación entre ejes, y con un mínimo de 6 m.  

• Las rampas para el movimiento de camiones y/o máquinas conservarán el talud lateral que exija el terreno con 
ángulo de inclinación correspondiente.  

• El ancho mínimo de la rampa será de 4,5 m. ensanchándose en las curvas, y sus pendientes no serán mayores del 
12 y 8 % respectivamente, según se trate de tramos rectos o curvos (el radio de las curvas no será inferior a 12 m). 
En cualquier caso se tendrá en cuenta la maniobrabilidad de los vehículos utilizados.  

• Cuando las pendientes de las rampas sean, por imperativo de la obra, superiores a las reseñadas, se mejorará la 
adherencia de los vehículos echando soleras de hormigón etc., incluso con resaltes o materiales adicionales que 
aseguren el agarre y eviten el deslizamiento.  

• Se acotará la zona de acción de cada máquina en su tajo.  

• Siempre que un vehículo o máquina parada inicie un movimiento imprevisto, lo anunciará con una señal acústica. 
Cuando sea marcha atrás o el conductor esté falto de visibilidad, estará auxiliado por otro operario en el exterior del 
vehículo. Se extremarán estas precauciones cuando el vehículo o máquina cambie de tajo y/o se entrecrucen 
itinerarios.  

• Cuando la máquina esté situada por encima de la zona a excavar y en bordes de vaciados, siempre que el terreno 
lo permita, será del tipo retroexcavadora, o se hará el refino a mano.  

• Cuando en las proximidades de la excavación existan tendidos eléctricos, con los hilos desnudos, se deberá tomar 
una cualquiera de las siguientes medidas: a) Desvío de la línea. b) Corte de la corriente eléctrica. c) Protección de la 
zona mediante apantallados. d) Guardar, las máquinas y vehículos, una distancia de seguridad no inferior a 7m. desde 
la línea (cuando se desconozca la tensión de la misma).  

• Tanto los materiales procedentes de la excavación como aquellos que vayan a utilizarse durante la obra, se ubicarán 
a distancia suficiente del borde de la excavación para que no suponga una sobrecarga que pueda dar lugar a 
desprendimientos o corrimientos de tierras en los taludes. En cualquier caso es aconsejable que esta distancia no sea 
inferior a 60 cm. 

• En el caso de que ello no fuera posible se adoptarán medidas oportunas, como pueden ser refuerzos de las 
entibaciones y disposición de rodapiés que eviten la caída de dichos materiales sobre los operarios que puede haber 
en el interior de la excavación.  

• Será preciso adoptar medidas tales como entibaciones, pantallas, bataches, etc., que aseguren la estabilidad del 
frente de excavación cuando:  

a) No sea posible que las paredes formen un ángulo igualo inferior al del talud natural.  

b) En las proximidades haya construcciones, cargas o situaciones anómalas (maquinaria de obra, tráfico exterior, 
excavaciones antiguas, filtraciones, etc.).  
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• Para la entibación de la excavación se pueden colocar carriles hincados, tablestacados, micropilotes, etc.  

• En los vaciados para cuanto de maquinas, aljibes y forjado sanitario, cuando exista peligro de derrumbamiento, 
puede asegurarse la estabilidad de los terrenos mediante la ejecución de la excavación por bataches, muros pantalla 
o bien mediante entibaciones.  

• Cuando haya que excavar en terrenos anegados o cuando el fondo de la excavación se inunde deberán utilizarse 
medios de achique. Una vez evacuada el agua, se observará si la estabilidad del terreno ha sido afectada.  

• Para el acceso a las excavaciones se utilizarán preferentemente escaleras metálicas tipo castillete, evitando que se 
utilicen en su lugar los elementos de contención o el tránsito por los taludes.  

• Si fuera imprescindible utilizar la misma rampa para acceso de maquinas, vehículos y personal a pie, la zona utilizada 
por el personal deberá estar separada del resto mediante la colocación de una barrera tipo blonda  

• Se tendrán en cuenta las conducciones que puedan existir próximas a la coronación del talud o corte del vaciado, 
debido al peligro de desprendimiento de la zona que queda entre la zanja ya existente y el nuevo corte.  

• Las máquinas utilizadas deberán estar sometidas a un mantenimiento adecuado, según su tipo, sus características 
y las normas de la casa fabricante. Irán dotadas de cabinas o pórticos de seguridad (FOPS-ROPS) y el maquinista 
utilizará el cinturón de seguridad del vehículo.  

• Deberá cuidarse la correcta visibilidad en el trabajo.  

• En el caso de la retroexcavadora se debe trabajar con estabilizadores.  

• Durante los trabajos se evitará que haya trabajadores a pie en la zona del radio de acción de las máquinas.  

• Los operarios que trabajen, a pie, cerca de la zona de trabajo de las máquinas, deben utilizar chaleco Reflectante  

• No se emplearán nunca las palas, retros etc. para transportar personas o elementos como vigas, postes, etc.  

• Cuando sea necesario el desplazamiento de la pala cargadora por pendientes, con la cuchara llena, debe efectuarse 
con ésta a ras del suelo.  

• En ningún caso se utilizarán las cucharas para frenar.  

• No deberá trabajarse bajo los salientes de la excavación, debiendo ser eliminados en el momento de su formación.  

• Los grandes bloques, empotrados en el frente de la excavación, deben ser atacados por sus lados, y no hacerlo por 
su parte inferior.  

• Antes de la entrada de personas al frente de la excavación, con la máquina utilizada deberá dársele un perfil 
geométrico estable.  

• Al aparcar las máquinas de cuchara, éstas se bajarán hasta el suelo.  

• Durante la ejecución de esta fase los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente en obra ya que 
concurre alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige su presencia.  

• Se realizará una inspección y estudio de los posibles riesgos por la presencia de edificios colindantes.  

• Se procederá a la localización de conducciones de gas, agua y electricidad, previo al inicio del movimiento de tierras. 
El corte de suministro o desvío de las conducciones se pondrá en conocimiento de la empresa propietaria de la misma.  

• Se realizará un estudio geotécnico que indique las características y resistencia del terreno, así como la profundidad 
del nivel freático.  

• Se señalizará la zona y cerrará el ámbito de actuación mediante vallas de 2 m de altura como mínimo y una distancia 
mínima de 1,5m al borde superior del talud de la excavación.  

• Se señalará el acceso de la maquinaria y del personal a la obra, siendo estos diferenciados.  

• Se señalizarán las zonas de circulación en obra para vehículos y personas y las zonas de acopio de materiales. 
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• El acceso del personal al fondo de la excavación se realizará mediante escaleras de mano o rampas provistos de 
barandillas normalizadas. Queda prohibido servirse del propio entramado, entibado o encofrado para el descenso o 
ascenso de los trabajadores.  

• Se realizará un estudio previo del suelo para comprobar su estabilidad y calcular el talud necesario dependiendo del 
terreno.  

• Los bordes superiores del talud, dependiendo de las características del terreno y profundidad de la excavación, se 
indicarán la mínima distancia de acercamiento al mismo para personas y vehículos.  

• Se evitarán los acopios pesados a distancias menores a 2m del borde del talud de la excavación.  

• Se dispondrán barandillas protectoras de 90cm de altura, con barra intermedia y rodapiés en el perímetro de la 
excavación, en el borde superior del talud y a 0,6m del mismo.  

• Los bordes de huecos, escaleras y pasarelas estarán provistos de barandillas normalizadas.  

• Los operarios no deberán permanecer en planos inclinados con fuertes pendientes.  

• Los operarios no deberán permanecer en el radio de acción de máquinas o vehículos en movimientos.  

• Los operarios no deberán permanecer debajo de cargas suspendidas.  

• El ascenso o descenso de cargas se realizará lentamente, evitando movimientos bruscos que provoquen su caída.  

• Las cargas no serán superiores a las indicadas.  

• La maquinaria a utilizar en la excavación cumplirá con las especificaciones contempladas en este documento dentro 
del apartado de maquinaria.  

• La maquinaria dispondrá de un sistema óptico-acústico para señalizar la maniobra.  

• Las herramientas eléctricas cumplirán con las especificaciones contempladas en este documento dentro del apartado 
de herramientas eléctricas.  

• Evitar la acumulación de polvo, gases nocivos o falta de oxígeno.  

• La iluminación en la zona de trabajo será siempre suficiente.  

• Se dispondrá de extintores en obra.  

• Se dispondrá de una bomba de achique cuando haya previsión de fuertes lluvias o inundaciones.  

• En caso de haber llovido, se respetarán especialmente las medidas de prevención debido al aumento de la 
peligrosidad de desplomes. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL:  

• Casco de seguridad  

• Calzado con suela antideslizante.  

• Calzado con puntera reforzada.  

• Calzado de seguridad con suela aislante y anticlavos.  

• Botas de goma o PVC.  

• Gafas de seguridad antiimpactos.  

• Protectores auditivos.  

• Mascarillas antipolvo.  

• Guantes de cuero.  
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• Guantes de goma o PVC.  

• Ropa de trabajo adecuada.  

• Ropa de trabajo impermeable.  

• Ropa de trabajo reflectante.  

• Cinturón de seguridad y puntos de amarre.  

 

B.3.2.2 Estructuras  

La fase de estructura es una de las más peligrosas de la construcción, en la que tienen lugar, no sólo la mayor parte 
de los accidentes que se producen en la obra, sino también los de más graves consecuencias.  

En todo momento se debe garantizar la estabilidad de las estructuras, piezas prefabricadas pesadas y medios 
auxiliares necesarios.  

En el proyecto objeto, se trata de una estructura de cimentación de hormigón y pilares. Forjado unidireccional con 
bovedilla ligera de hormigón. Existe algún pilar puntual metálico. 

Hormigón Armado  

RIESGOS:  

• Referentes a maquinaria y vehículos: vuelcos, choques, golpes y caídas en el ascenso o descenso de los mismos.  

• Atrapamientos y atropellos de personas con la maquinaria.  

• Desplomes de elementos 

• Atrapamientos y aplastamientos. 

• Vuelco del material de acopio. 

• Proyección de partículas en los ojos. 

• Caídas a mismo nivel de trabajadores. 

• Caídas a distinto nivel de personas. 

• Caídas de materiales de acopios, trabajos de encofrado y desencofrado, apuntalamiento defectuoso,transporte de 
cargas por la grúa... 

• Golpes y cortes con herramientas u otros materiales: transporte, acopios... 

• Pisadas sobre materiales punzantes. 

• Sobreesfuerzos. 

• Exposición a ruido y vibraciones 

• Emisión de polvo: Inhalación o molestias en los ojos. 

• Dermatosis por contacto con el hormigón. 

• Contactos eléctricos. 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

• Los huecos interiores de forjados con peligro de caída ( patios, ascensores...), quedarán protegidoscon barandillas 
( con listón intermedio y rodapié de 15 cm. ), redes horizontales o plataformas detrabajo regulables. 
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• Durante la ejecución de esta fase los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente en obra ya que 
concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige supresencia. 

• La zona de actuación deberá permanecer ordenada, libre de obstáculos y limpia de residuos. 

• Iluminación suficiente en la zona de trabajo. Se colocarán puntos de luz de emergencia donde se prevea escasez 
de luz. 

• Prohibido trabajar en caso de hielo, nieve, lluvia o vientos superiores a 50 km/h. 

• Cuando las temperaturas sean extremas, especialmente en las conocidas «olas de calor» se podrán proponer 
horarios distintos que permitan evitar las horas de mayor insolación. 

• Se dispondrá en las obras de cremas protectoras de factor suficiente contra las inclemencias 

atmosféricas tales como la irradiación solar. 

• Ante la existencia de líneas eléctricas aéreas, se deberán guardar las mínimas distancias. 

• Prohibido colgar conducciones eléctricas o focos de luz de armaduras. 

• Los materiales se acopiarán alejados de zonas de circulación, de manera que no provoquen sobrecargas en forjados, 
caídas o vuelcos. 

• El almacenamiento de cargas en forjados se realizará lo más próximo a vigas o muros de carga. 

• Para acceder al forjado de la planta baja desde el terreno, ante la imposibilidad de acceder directamente, se 
colocarán pasarelas de 60 cm. de ancho, sólidas y con barandillas. 

• El acceso de una planta a otra se realizará mediante escaleras de mano con zapatas antideslizantes,prohibiendo 
trepar por los encofrados. 

• El edificio quedará perimetralmente protegido mediante redes. 

• El edificio quedará perimetralmente protegido mediante barandillas. 

• Los operarios no deberán permanecer debajo de cargas suspendidas. 

• El ascenso o descenso de cargas se realizará por medios mecánicos, lentamente, evitando movimientos bruscos 
que provoquen su caída. 

• Los encofrados, las piezas prefabricadas pesadas o los soportes temporales y los apuntalamientos sólo se podrán 
montar o desmontar bajo vigilancia, control y dirección del personal competente. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

• Casco de seguridad homologado. 

• Calzado con puntera reforzada. 

• Calzado de seguridad con suela aislante y anticlavos. 

• Botas de goma para el hormigonado y transitar por zonas inundadas. 

• Protectores auditivos. 

• Guantes de cuero. 

• Guantes gruesos aislantes para el vibrado del hormigón. 

• Guantes de goma o PVC. 

• Ropa de trabajo ajustada, impermeable y reflectante. 

• Cinturón de seguridad y puntos de amarre. 
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• Cinturones portaherramientas. 

• Fajas de protección dorsolumbar. 

 

Encofrado 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

• Comprobación del material de encofrado. 

• Se acopiarán de forma ordenada, alejados de zonas de circulación, huecos, terraplenes, sustanciasinflamables (si 
son de madera)... 

• El montaje del encofrado se realizará desde plataformas independientes con sus correspondientes barandillas. 

• Se utilizarán castilletes independientes para el montaje de encofrados, evitando el apoyo de 

escaleras sobre ellos. 

• Prohibida la permanencia o tránsito por encima de los encofrados, zonas apuntaladas o con peligro de caída de 
objetos. 

• El operario estará unido a la viga mediante una cuerda atada a su cinturón, en caso de que no existan pasarelas o 
plataformas para moverse horizontalmente. 

• Reparto uniforme de las cargas que soporta el puntal en la base del mismo. 

• Los encofrados metálicos se conectarán a tierra ante la posibilidad de contactos eléctricos.  

Ferrallado 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

• El acopio de armaduras se realizará en horizontal sobre durmientes con alturas inferiores a 1,5 m.. 

• Queda prohibido el transporte vertical de armaduras; Estas quedarán sujetas de 2 puntos mediante eslingas. 

• No se montará el zuncho perimetral de un forjado sin previa colocación de la red. 

• El montaje se realizará desde plataformas independientes con sus correspondientes barandillas, evitando pisar las 
armaduras de negativos o mallazos de reparto. 

• Los mosquetones dispondrán de puntos fijos de amarre. 

• Los desperdicios metálicos se transportarán a vertedero, una vez concluidos los trabajos de ferrallado. 

• Prohibido trabajar en caso de tormenta. 

Hormigonado 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

• Se colocarán topes que impidan el acercamiento excesivo de los vehículos encargados del vertido del hormigón, a 
2 metros del borde superior del talud. 

• Las hormigoneras estarán ubicadas en las zonas señaladas en el proyecto de seguridad; Previamente, se revisarán 
los taludes. 

• Las hormigoneras dispondrán de un interruptor diferencial y toma de tierra. Se desconectarán de la red eléctrica para 
proceder a su limpieza. 

• El transporte de las bovedillas se realizará de forma paletizada y sujetas. 

• Comprobación de encofrados para evitar derrames, reventones... 
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• No golpear las castilletas, encofrados... 

• Evitar que el vibrador toque las paredes del encofrado durante la operación de vibrado. 

• No pisar directamente sobre las bovedillas. 

• Se colocarán pasarelas de 60 cm. de ancho y que abarquen el ancho de 3 viguetas de largo, para desplazamientos 
de los operarios. 

• El vertido del hormigón se realizará por tongadas uniformes, con suavidad, evitando los golpes bruscos sobre el 
encofrado. 

• Evitar contactos directos con el hormigón. 

Desencofrado 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

• El desencofrado de la estructura se realizará una vez transcurridos los días necesarios. 

• Comprobar que ningún operario permanezca o circule bajo la zona de desencofrado. 

• Los elementos verticales se desencofrarán de arriba hacia abajo. 

• Controlar el desprendimiento de materiales mediante cuerdas y redes. 

• Barrido de la planta después de terminar los trabajos de desencofrado. 

Acero 

RIESGOS: 

• Referentes a maquinaria y vehículos: vuelcos, choques, golpes y caídas en el ascenso o descenso delos mismos. 

• Atrapamientos y atropellos de personas con la maquinaria. 

• Desplomes de elementos 

• Atrapamientos y aplastamientos. 

• Vuelco del material de acopio. 

• Desplome de elementos punteados. 

• Proyección de partículas en los ojos. 

• Caídas al mismo nivel de trabajadores. 

• Caídas de personas a distinto nivel. 

• Caídas de materiales de acopios, trabajos de encofrado y desencofrado, apuntalamiento defectuoso, transporte de 
cargas por la grúa... 

• Golpes y cortes con herramientas u otros materiales. 

• Pisadas sobre materiales punzantes. 

• Sobreesfuerzos. 

• Exposición a ruido y vibraciones 

• Contactos eléctricos. 

• Incendios y explosiones. 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 
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• Durante la ejecución de esta fase los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente en obra ya que 
concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige su presencia. 

• La zona de actuación deberá permanecer ordenada, libre de obstáculos y limpia de residuos. 

• Iluminación suficiente en la zona de trabajo. Se colocarán puntos de luz de emergencia donde se prevea escasez 
de luz. 

• Prohibido trabajar en caso de hielo, nieve, lluvia o vientos superiores a 50 km/h. 

• Cuando las temperaturas sean extremas, especialmente en las conocidas «olas de calor» se podrán proponer 
horarios distintos que permitan evitar las horas de mayor insolación. 

• Se dispondrá en las obras de cremas protectoras de factor suficiente contra las inclemencias 

atmosféricas tales como la irradiación solar. 

• Ante la existencia de líneas eléctricas aéreas, se deberán guardar las mínimas distancias. 

• Los operarios no deberán permanecer debajo de cargas suspendidas. 

• Los trabajos en altura se reducirán al máximo. 

• El acopio de estructuras metálicas, se realizará sobre una zona compactada, horizontalmente, sobre durmientes de 
madera. 

• La altura del material acopiado será inferior a 1,5 m.. 

• Los acopios se realizarán lo más próximo posible a la zona de montaje y alejado de la circulación de la maquinaria. 

• La estructura metálica quedará arriostrada y conectada a tierra. 

• Si se colocan andamios metálicos modulares, barandillas perimetrales y redes, todos ellos quedarán conectados a 
tierra. 

• No sobrecargar o golpear los andamios y elementos punteados. 

• Queda prohibido transitar encima de los perfiles sin sujeción y protecciones adecuada. 

• Queda terminantemente prohibido trepar por la estructura. Se utilizarán escaleras de mano para acceder a las 
mismas. 

• El transporte y colocación de elementos estructurales se realizará por medios mecánicos, amarrado de 2 puntos y 
lentamente; Las vigas y pilares serán manipuladas por 3 operarios. 

• No se soltarán las cargas de la grúa sin fijarlos correctamente en su lugar. 

• No se elevará una nueva planta sin terminar los cordones de soldadura en la planta inferior. 

• Las herramientas eléctricas cumplirán con las especificaciones contempladas en este documento dentro del apartado 
de herramientas eléctricas. 

• En los trabajos de soldadura se atendrá a lo dispuesto en el apartado correspondiente de este mismo documento. 

• Las piezas pesadas o los soportes temporales y los apuntalamientos sólo se podrán montar o 

desmontar bajo vigilancia, control y dirección del personal competente. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

• Casco de seguridad 

• Calzado con puntera reforzada. 

• Calzado de seguridad con suela aislante y anticlavos. 
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• Gafas de seguridad antiimpactos. 

• Gafas protectoras ante la radiación. 

• Protectores auditivos. 

• Guantes de cuero. 

• Guantes aislantes. 

• Ropa de trabajo adecuada. 

• Ropa de trabajo impermeable. 

• Cinturón de seguridad y puntos de amarre. 

• Fajas de protección dorsolumbar. 

Madera 

RIESGOS: 

• Referentes a maquinaria y vehículos: vuelcos, choques, golpes y caídas en el ascenso o descenso de los mismos. 

• Atrapamientos y atropellos de personas con la maquinaria. 

• Desplomes de elementos 

• Atrapamientos y aplastamientos. 

• Vuelco del material de acopio. 

• Proyección de partículas en los ojos. 

• Caídas al mismo nivel de trabajadores. 

• Caídas de personas u objetos a distinto nivel. 

• Golpes y cortes con herramientas u otros materiales. 

• Pisadas sobre materiales punzantes. 

• Sobreesfuerzos. 

• Exposición a ruido y vibraciones 

• Emisión de polvo: Inhalación o molestias en los ojos. 

• Contactos eléctricos. 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

• Durante la ejecución de esta fase los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente en obra ya que 
concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige su presencia. 

• La zona de actuación deberá permanecer ordenada, libre de obstáculos y limpia de residuos. 

• Iluminación suficiente en la zona de trabajo. Se colocarán puntos de luz de emergencia donde se 

prevea escasez de luz. 

• Prohibido trabajar en caso de hielo, nieve, lluvia o vientos superiores a 50 km/h. 

• Cuando las temperaturas sean extremas, especialmente en las conocidas «olas de calor» se podrán proponer 
horarios distintos que permitan evitar las horas de mayor insolación. 
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• Se dispondrá en las obras de cremas protectoras de factor suficiente contra las inclemencias atmosféricas tales 
como la irradiación solar. 

• Ante la existencia de líneas eléctricas aéreas, se deberán guardar las mínimas distancias. 

• Los operarios no deberán permanecer debajo de cargas suspendidas. 

• Los trabajos en altura se reducirán al máximo. 

• El acopio de estructuras de madera, se realizará sobre una zona compactada, horizontalmente, sobre durmientes 
que estarán dispuestos por capas. 

• Los acopios se realizarán lo más próximo posible a la zona de montaje y a los medios de elevación, siempre alejado 
de las zonas de circulación. 

• Los elementos estructurales dispondrán de anillas para fijar redes, cables u otros equipos de protección. 

• Colocación de andamios de estructura tubular, con accesos seguros y pasarelas de 60 cm. de ancho y barandillas 
de 1 m. de altura y rodapié. También se colocarán redes con posibilidad de desplazamiento. 

• Disposición de correas de inmovilización para mejorar la estabilidad de cerchas y pórticos. 

• Los operaros no circularán sobre la estructura sin estar unidos a ella mediante cuerdas atadas al cinturón. 

• Los operarios no se colocarán sobre pilares u otros elementos de construcción para recibir los materiales. 

• El transporte de los elementos se realizará mediante una sola grúa. 

• Las herramientas eléctricas cumplirán con las especificaciones contempladas en este documento dentro del apartado 
de herramientas eléctricas. 

• Las piezas pesadas o los soportes temporales y los apuntalamientos sólo se podrán montar o desmontar bajo 
vigilancia, control y dirección del personal competente. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

• Casco de seguridad 

• Calzado con puntera reforzada. 

• Gafas de seguridad antiimpactos. 

• Protectores auditivos. 

• Mascarillas antipolvo. 

• Guantes de cuero. 

• Ropa de trabajo adecuada. 

• Ropa de trabajo impermeable. 

• Cinturón de seguridad y puntos de amarre. 

B.3.3.3 Cerramientos y Distribución 

En la fase de cerramientos se consideran incluidos los trabajos de cierre vertical de un edificio en todo su perímetro a 
través de elementos constructivos de obra  con cerramiento tipo SATE, piedra seca y madera, todos ellos apoyados 
sobre una base de aislamiento XPS (en el caso de madera y piedra seca) y un paramento vertical de obra cerámica. 
En su interior, estará trasdosado por un sistema prefabricado de doble placa de cartón-yeso.  

La tabiquería interior con compartimentación prefabricada con doble placa de cartón yeso y lana de roca en su interior. 

RIESGOS: 

•Caídas a distinto nivel de personas u objetos. 
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•Caídas al mismo nivel de personas. 

•Golpes y cortes con herramientas u otros materiales. 

•Atrapamientos y aplastamientos. 

•Desplomes de elementos 

•Vuelco del material de acopio. 

•Sobreesfuerzos. 

•Pisadas sobre materiales punzantes. 

•Afecciones cutáneas por contacto con pastas, yeso, escayola, materiales aislantes... 

•Dermatosis por contacto con hormigón o cemento. 

•Proyección de partículas en los ojos. 

•Exposición a ruido y vibraciones 

•Inhalación de polvo y vapores tóxicos procedentes de pinturas o materiales semejantes. 

•Contactos eléctricos. 

•Golpes y atrapamientos durante el transporte de grandes cargas suspendidas. 

•Aplastamiento de manos y pies en el recibido de las cargas. 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Durante la ejecución de esta fase los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente en obra ya que 
concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige su presencia. 

•La zona de actuación deberá permanecer ordenada, libre de obstáculos y limpia de residuos. 

•Iluminación suficiente en la zona de trabajo. Se colocarán puntos de luz de emergencia donde se prevea escasez de 
luz. 

•Señalizar y proteger mediante marquesinas los accesos a obra. 

•Se colocarán pasarelas de 60 cm. de ancho, sólidas y con barandillas para acceder al forjado de la planta baja desde 
el terreno, ante la imposibilidad de acceder directamente. 

•Prohibido el acceso a toda planta no protegida en huecos y perímetro. 

•El acceso a la planta de trabajo se realizará mediante escaleras peldañeadas protegidas con barandillas de 90 cm., 
listón intermedio y rodapiés. 

•El transporte de cargas se realizará por medios mecánicos, lentamente, evitando movimientos bruscos. 

•Las cargas se transportarán paletizadas, enflejadas y sujetas. 

•Prohibido el uso del montacargas para el transporte de personas. 

•Para recibir la carga en planta, se retirará la barandilla durante el menor tiempo posible y el operario permanecerá 
unido del cinturón de seguridad al cable de seguridad durante es recibido. 

•Los huecos de ascensor, escaleras o patios permanecerán protegidas mediante barandillas, redes, mallazos o 
tableros. Si el patio es de grandes dimensiones, se colocarán redes cada 2 plantas. 

•Las aberturas perimetrales, los huecos de fachada ( balcones o descansillos ) y puertas de ascensor se protegerán 
mediante barandillas rígidas y resistentes. 
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•Se colocarán cables de seguridad sujetos a pilares cercanos a fachada para amarrar el mosquetón del cinturón de 
seguridad. 

•Prohibido trabajar en niveles superiores si provocan riesgos a los niveles inferiores, o paramentos levantados en 
menos de 48 horas con incidencia de fuertes vientos.. 

•Se realizará la evacuación de escombros y cascotes mediante tubos de vertido, carretillas o bateas cerradas 
perimetralmente. 

•Queda prohibido el lanzamiento de escombros a través de huecos de forjado o fachada. 

•Se utilizarán herramientas o maquinaria eléctrica para cortar las piezas, las cuales deberán permanecer húmedas. 
Se utilizarán mascarillas autofiltrantes, en su defecto. 

•Estarán provistas de carcasa todas aquellas máquinas o herramientas capaces de producir cortes o golpes. 

•Las herramientas eléctricas cumplirán con las especificaciones contempladas en este documento dentro del apartado 
de herramientas eléctricas. 

• Se utilizarán lámparas portátiles con portalámparas estanco con mango aislante, rejilla protectora de la bombilla con 
gancho de cuelgue, manguera antihumedad y clavija de conexión normalizada estanca de seguridad y alimentado a 
24 voltios. 

•Se colocarán señales de peligro: Peligro de caída desde altura, Obligatorio utilizar el cinturón de seguridad, Peligro, 
cargas suspendidas... 

•Los andamios se colocarán y utilizarán siguiendo las especificaciones contempladas en este documento dentro del 
apartado de andamios y las indicaciones del fabricante y la normativa correspondiente. 

•Prohibido saltar desde los andamios a la estructura y viceversa. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Casco de seguridad homologado. 

•Calzado con puntera reforzada. 

•Calzado de seguridad con suela aislante y anticlavos. 

•Gafas de seguridad anti impactos. 

•Protectores auditivos. 

•Mascarillas antipolvo para ambientes pulvígenos y equipos de respiración autónoma. 

•Guantes de cuero. 

•Guantes aislantes. 

•Guantes de PVC o goma para la manipulación de aislamientos: Lana de vidrio, fibra de vidrio, lana mineral o similares. 

•Ropa de trabajo adecuada. 

•Ropa de trabajo impermeable. 

•Cinturones portaherramientas. 

•Cinturón de seguridad con dispositivo anticaída. 

•Fajas de protección dorsolumbar. 
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B.3.3.4 Acabados 

 

1) Revoques 

Exteriores:  

Estructura metálica(acero con perfiles estándares) pintada de blanco. Techo por medio de paneles panel sandwhich. 
Urbanización por medio de piezas de marés de 80*40* 20 y 80*40*7 

Interiores: 

No procede 

 

2) Solados y pavimentos. 

Interior pista: Solera fratasada (pulida helicóptero) de hormigón 

Urbanización: Panot-celosía pavicesped de hormigón y tierra compactada (tipo sauló). 

 

RIESGOS: 

•Caídas a distinto nivel de personas u objetos. 

•Caídas al mismo nivel . 

•Golpes y cortes con herramientas u otros materiales. 

•Atrapamientos y aplastamientos. 

•Desplomes de elementos 

•Sobreesfuerzos. 

•Proyección de partículas en los ojos. 

•Pisadas sobre materiales punzantes. 

•Dermatosis por contacto con hormigón o cemento. 

•Afecciones cutáneas por contacto con pastas, yeso, escayola, materiales aislantes... 

•Inhalación de polvo y vapores tóxicos procedentes de pinturas o materiales semejantes. 

•Exposición a ruido y vibraciones 

•Contactos eléctricos. 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Los andamios se colocarán y utilizarán siguiendo las especificaciones contempladas en este documento dentro del 
apartado de andamios y las indicaciones del fabricante y la normativa correspondiente. 

•Durante la ejecución de esta fase los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente en obra ya que 
concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige su presencia. 

•La zona de actuación deberá permanecer ordenada, libre de obstáculos y limpia de residuos. 

•Los materiales se acopiarán sin invadir las zonas de circulación ni producir sobrecargas. 

•Prohibido el acceso a toda planta no protegida en huecos y perímetro. 
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•El transporte de cargas se realizará por medios mecánicos. 

•Prohibido el uso del montacargas para el transporte de personas. 

•Se realizará la evacuación de escombros y cascotes mediante tubos de vertido, carretillas o bateas cerradas 
perimetralmente. 

•Queda prohibido el lanzamiento de escombros a través de huecos de forjado o fachada. 

•Iluminación mínima de 100 lux en la zona de trabajo. Se colocarán puntos de luz de emergencia donde se prevea 
escasez de luz. 

•Se utilizarán lámparas portátiles con portalámparas estanco con mango aislante, rejilla protectora de la bombilla con 
gancho de cuelgue, manguera antihumedad y clavija de conexión normalizada estanca de seguridad y alimentado a 
24 voltios. 

•Las herramientas eléctricas cumplirán con las especificaciones contempladas en este documento dentro del apartado 
de herramientas eléctricas. 

•Los huecos horizontales de ascensor, escaleras o patios permanecerán protegidas mediante barandillas, redes, 
mallazos o tableros. 

•Las aberturas perimetrales, los huecos de fachada ( balcones o descansillos ) y puertas de ascensor se protegerán 
mediante barandillas rígidas y resistentes. 

•Se colocarán cables de seguridad, menores a 2 mtrs de longitud, sujetos a elementos estructurales sólidos para 
amarrar el mosquetón del cinturón de seguridad. 

•En caso de que sea necesario la retirada de la barandilla, se realizará durante el menor tiempo posible y el operario 
permanecerá unido del cinturón de seguridad al cable de seguridad en todo momento. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Casco de seguridad homologado. 

•Calzado con puntera reforzada. 

•Gafas de seguridad antiimpactos. 

•Mascarillas antipolvo para ambientes pulvígenos. 

•Guantes de cuero. 

•Ropa de trabajo adecuada. 

•Cinturón de seguridad y puntos de amarre. 

•Cinturones portaherramientas. 

•Fajas de protección dorsolumbar. 

 

Pavimentos 

Pétreos y Cerámicos 

RIESGOS: 

•Golpes y atrapamientos con piezas del pavimento. 

•Cortes producidos con aristas o bordes cortantes. 

•Afecciones reumáticas por humedades en las rodillas. 

•Afecciones cutáneas por contacto con cemento o mortero. 
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MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Las piezas del pavimento y sacos de aglomerante se transportarán a planta mediante plataformas empaletadas y 
flejadas. Si se trata de piezas de grandes dimensiones se transportarán en posición vertical. 

•Se utilizarán herramientas o maquinaria eléctrica para cortar las piezas, las cuales deberán permanecer húmedas. 
El operario se colocará a sotavento, en caso de que el corte de piezas se realice por vía seca con sierra circular. 

•Eliminar las rebabas que puedan ocasionar cortes en las manos o proyección en los ojos. 

•No acceder a recintos en fase de pavimentación o pulimentación. 

•Las pulidoras y abrillantadoras estarán constituidas por doble aislamiento, manillar aislante y arco de protección 
antiatrapamiento. 

•Desenchufar la máquina para la sustitución de piezas o trabajos de mantenimiento. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Guantes aislantes. 

•Rodilleras impermeables almohadilladas. 

 

Alicatados 

RIESGOS: 

•Pisadas sobre materiales punzantes. 

•Afecciones respiratorios como consecuencia de la manipulación de disolventes y pegamentos. 

•Dermatosis por contacto con pegamentos, cemento u otros productos. 

•Retroceso y proyección de las piezas cerámicas. 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Será necesario el empleo de andamios apropiados para alicatar a alturas superiores a la del pecho del operario. 

•Se utilizarán herramientas o maquinaria eléctrica para cortar las piezas, las cuales deberán permanecer húmedas. 
El operario se colocará a sotavento, en caso de que el corte de piezas se realice por vía seca con sierra circular. 

•La cortadora eléctrica se colocará nivelada y provista de carcasa superior, resguardo para los elementos de 
transmisión y aspiradores de polvo. 

•No se colocará la cortadora eléctrica sobre suelos húmedos. 

•La cortadora dispondrá de un dispositivo que impida su puesta en marcha cuando se produzca un corte en el 
suministro de energía eléctrica. 

•Eliminar las rebabas que puedan ocasionar cortes en las manos o proyección en los ojos. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Calzado con suela antideslizante y puntera reforzada. 

•Guantes de goma para el manejo de objetos cortantes 

•Rodilleras almohadilladas impermeables 

 

 Enfoscados 
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MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Será necesario el empleo de andamios apropiados para enfoscar a alturas superiores a la del pecho del operario. 

•Los sacos de áridos y aglomerantes se transportarán en carretillas manuales. 

•Las miras se transportarán al hombro con el extremo delantero a una altura superior al casco de quien lo transporta, 
para evitar golpes a otras personas. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Guantes y botas de goma para la manipulación de cal y realizar el enfoscado. 

•Muñequeras. 

 

Guarnecidos y Enlucidos 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Será necesario el empleo de andamios apropiados para realizar trabajos de guarnecido o enlucido a alturas 
superiores a la del pecho del operario. 

•Los sacos se acopiarán sobre emparrillados de tablones perpendiculares a las vigas, repartidos uniformemente, 
evitando sobrecargas puntuales. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Guantes de goma o PVC. 

•Muñequeras. 

 

Pintura 

RIESGOS: 

•Proyección de gotas de pintura o motas de pigmentos a presión en los ojos. 

•Afecciones cutáneas por contacto con pinturas (corrosiones y dermatosis). 

•Intoxicaciones. 

•Pisadas sobre materiales punzantes. 

•Explosiones e incendios de materiales inflamables. 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Prohibido fumar, comer o usar maquinaria que produzca chispas, en lugares donde se manipulen pinturas que 
contengan disolventes orgánicos o pigmentos tóxicos. La mezcla de aire y vapor del disolvente deberá permanecer 
por debajo de los límites de explosión. 

•Las pinturas, disolventes y demás sustancias tóxicas o inflamables serán almacenadas y manipuladas según las 
indicaciones del fabricante; Se realizará en lugares ventilados y alejados del sol y el fuego. 

•Las pinturas que contengan nitrocelulosa se almacenarán en lugares donde sea posible realizar el volteo de los 
recipientes. 

•El vertido de pinturas, pigmentos, disolventes o similares se realizará desde la menor altura posible, para evitar 
salpicaduras o nubes de polvo. 

•Las pistolas se utilizarán siguiendo las indicaciones del fabricante. En el caso de las electrostáticas, el elemento a 
pintar deberá permanecer conectado a tierra. 
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•Prohibido realizar trabajos de soldadura u oxicorte próximos a pinturas inflamables. 

•Prohibido probar el funcionamiento de las instalaciones mientras los trabajos de pintura de señalización. 

•Prohibida la conexión de maquinaria de carga accionados eléctricamente, mientras se realizan trabajos de pintura en 
carriles. 

•Prohibido el contacto del electrodo de la pistola con la piel. 

•Prohibida la pulverización sobre elementos puntiagudos. 

•Prohibido limpiar la pistola electrostática sin parar el funcionamiento del generador. 

•Prohibido el uso de mangueras del compresor agrietadas o desgastadas, que puedan provocar un reventón. Para 
ello, se evitará su abandono sobre escombros o zonas sucias. 

•Se dispondrá de un extintor de polvo químico seco en obra. 

•Señales de peligro: Peligro de caída desde altura, Obligatorio utilizar el cinturón de seguridad, Peligro de incendio, 
Prohibido fumar... 

•Queda prohibido pintar en el exterior con vientos superiores a 60 Km/h en lugares con riesgo de caída de altura. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Calzado con suela antideslizante. 

•Mascarillas con filtro mecánico recambiable para ambientes pulvígenos. 

•Mascarillas con filtro químico recambiable para ambientes tóxicos por disolventes orgánicos. 

•Guantes de goma o PVC. 

•Guantes dieléctricos. 

•Cinturón de seguridad o arneses de suspensión. 

•Muñequeras. 

 

Techos 

RIESGOS: 

•Golpes con reglas, guías, lamas, piezas de escayola... 

•Cortes producidos por herramientas manuales: Llanas, paletinas... 

•Dermatosis por contacto con el yeso o escayola. 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Los sacos y piezas de escayola se transportarán por medios mecánicos. 

•Las partes cortantes de las herramientas y maquinaria estarán protegidas adecuadamente. 

•Las guías de falsos techos superiores a 3 m. serán transportadas por 2 operarios. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Guantes de cuero o PVC, dependiendo de la tarea a realizar. 

 

B.3.3.5 Carpintería 
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Puerta de entrada de madera maciza, con cierre de seguridad a tres puntos y bisagras anti-palanca. 

En ventanas cierre mediante maneta tipo tirador en aluminio anodizado. Hojas correderas. 

En persianas cierre mediante falleba de hierro galvanizado. 

Interior: 

En puertas: Madera maciza compuesta por pomo o maneta, resbalón y condena mediante pestillo. En armarios: pomo 
con cierre mediante imanes o sistema de fijación similar. 

Pernios: cadmiadas. 

RIESGOS: 

•Caídas a distinto nivel de personas u objetos: Desde andamios, por huecos de forjado o fachada...... 

•Caídas al mismo nivel de personas. 

•Golpes y cortes con herramientas u otros materiales. 

•Desplomes de elementos 

•Vuelco del material de acopio. 

•Atrapamientos y aplastamientos. 

•Sobreesfuerzos. 

•Pisadas sobre materiales punzantes. 

•Proyección de partículas en los ojos. 

•Exposición a ruido y vibraciones 

•Emisión de polvo: Inhalación o molestias en los ojos. 

•Contactos eléctricos. 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

• Se utilizarán lámparas portátiles con portalámparas estanco con mango aislante, rejilla protectora de la bombilla con 
gancho de cuelgue, manguera antihumedad y clavija de conexión normalizada estanca de seguridad y alimentado a 
24 voltios. 

• Durante la ejecución de esta fase los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente en obra ya que 
concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige su presencia. 

• La zona de actuación deberá permanecer ordenada, libre de obstáculos y limpia de residuos. 

• Los huecos de fachada y forjado se protegerán mediante barandillas de 90 cms. de altura, con pasamanos, listón 
intermedio y rodapiés. 

• Se instalarán puntos fijos donde amarrar el cinturón de seguridad. 

• Las cargas se transportarán por medios mecánicos, evitando movimientos bruscos. 

• Estarán provistas de carcasa todas aquellas máquinas o herramientas capaces de producir cortes o golpes. 

• Las herramientas eléctricas cumplirán con las especificaciones contempladas en este documento dentro del apartado 
de herramientas eléctricas. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Calzado con puntera reforzada. 

•Calzado de seguridad con suela aislante y anticlavos. 
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•Gafas antiproyección. 

•Protectores auditivos. 

•Mascarillas antipolvo para ambientes pulvígenos. 

•Equipos de filtración química frente a gases y vapores. 

•Guantes de cuero para el manejo de materiales. 

•Guantes de goma o PVC. 

•Ropa de trabajo adecuada. 

•Fajas antilumbago. 

•Cinturón de seguridad y dispositivos anticaída en lugares de trabajo con peligro de caída de altura. 

•Cinturón portaherramientas. 

•Tapones o protectores auditivos. 

Madera 

RIESGOS: 

•Toxicidad de materiales empleados en tratamientos realizados a la madera u otros materiales 

empleados. 

•Atrapamientos de manos y pies durante el transporte y colocación de los elementos de madera. 

•Afecciones cutáneas. 

•Polvo ambiental. 

•Contactos eléctricos. 

•Incendios de los materiales acopiados. 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Los elementos de madera se izarán en paquetes perfectamente flejados y sujetos, mediante grúa torre o 
montacargas. 

•Los paquetes de lamas serán transportados al hombro por al menos por 2 operarios. 

•Los listones horizontales inferiores de los precercos se colocarán a una distancia de 60 cm. y serán visibles. Una vez 
que haya endurecido el recibido, serán eliminados para evitar golpes y tropiezos. 

•Se requiere un mínimo de 2 operarios para el cuelgue de hojas de puertas. 

•Las operaciones de acuchillado, lijado y pulido se realizarán en lugares ventilados 

•El serrín y los recortes de madera serán evacuados por los tubos de vertido. 

•La maquinaria dispondrá de aspiración localizada y sacos de recogida de polvo. 

•Iluminación mínima de 100 lux. 

•Señales: Peligro de incendios y Prohibido fumar. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Mascarillas de protección frente a la toxicidad de la madera u otros materiales empleados. 

•Guantes de cuero. 
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•Ropa de trabajo adecuada. 

Metálica y cerrajería 

Aluminio lacado en color a elegir por D.F. de hoja oculta con rotura de puente térmico. 

Persianas: Aluminio tipo corredero, lacado en color a elegir por D.F. 

RIESGOS: 

•Inhalación de humos y vapores metálicos. 

•Proyección de partículas. 

•Quemaduras. 

•Radiaciones del arco voltaico. 

•Contactos eléctricos con herramientas eléctricas o durante las operaciones de soldadura. 

•Incendios y explosiones. 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•La carpintería metálica se izará en paquetes perfectamente flejados y sujetos, mediante eslingas. 

•Los elementos longitudinales se transportarán al hombro, con el extremo delantero a una altura superior al casco de 
quien lo transporta, para evitar golpes a otras personas. 

•Los elementos metálicos inseguros permanecerán apuntalados hasta conseguir una perfecta consolidación del 
recibido. 

•En los trabajos de soldadura se atendrá a lo dispuesto en el apartado correspondiente de este mismo documento. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Gafas protectoras ante la radiación. 

•Guantes dieléctricos. 

•Pantalla soldador. 

•Mandil de cuero. 

•Polainas y manguitos de soldador. 

•Yelmo de soldador de manos libres. 

•Mascarillas de protección frente a humos y vapores metálicos. 

 

Montaje del vidrio 

RIESGOS: 

•Cortes durante el transporte y colocación del vidrio. 

•Proyección de pequeñas partículas de vidrio u otros cuerpos extraños en los ojos. 

•Ambientes tóxicos e irritantes. 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•El vidrio se acopiará en las plantas sobre durmientes de madera y en posición vertical ligeramente inclinado. Se 
colocará de manera inmediata para evitar posibles accidentes. 
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•Se utilizará pintura de cal para marcar los vidrios instalados y demostrar su existencia. 

•Los vidrios se transportarán en posición vertical. Si se trata de grandes dimensiones, se utilizarán ventosas y será 
precisa la ayuda de otro operario. 

•Los operarios no deberán permanecer debajo de aquellos tajos donde se esté instalando vidrio. 

•Prohibido trabajar con el vidrio a temperaturas inferiores a 0º C y vientos superiores a 60 Km/h. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Calzado con puntera reforzada. 

•Gafas antiproyección. 

•Guantes de cuero. 

•Ropa de trabajo adecuada. 

 

B.3.3.6 Instalaciones 

RIESGOS: 

•Caídas al mismo nivel de personas u objetos. 

•Caídas a distinto nivel de personas u objetos. 

•Intoxicación por vapores procedentes de la soldadura. 

•Cortes, golpes y pinchazos con herramientas o materiales. 

•Atrapamientos y aplastamientos. 

•Sobreesfuerzos. 

•Pisadas sobre materiales punzantes. 

•Proyección de partículas en los ojos. 

•Exposición a ruido y vibraciones 

•Contactos eléctricos. 

•Incendios y explosiones. 

•Inundaciones o filtraciones de agua. 

•En trabajos de soldadura, quemaduras y lesiones oculares por proyecciones de metal, quemaduras con la llama del 
soplete. 

•Cefaleas y conjuntivitis agudas a causa de las radiaciones de la soldadura. 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•En los trabajos de soldadura se atendrá a lo dispuesto en el apartado correspondiente de este mismo documento. 

• Se utilizarán lámparas portátiles con portalámparas estanco con mango aislante, rejilla protectora de la bombilla con 
gancho de cuelgue, manguera antihumedad y clavija de conexión normalizada estanca de seguridad y alimentado a 
24 voltios. 

•Durante la ejecución de esta fase los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente en obra ya que 
concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige su presencia. 

•La zona de actuación deberá permanecer ordenada, libre de obstáculos y limpia de residuos. 
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•El material de la instalación se acopiará en los lugares señalados en los planos. 

•Las herramientas eléctricas cumplirán con las especificaciones contempladas en este documento dentro del apartado 
de herramientas eléctricas. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Guantes aislantes. 

•Ropa de trabajo adecuada. 

•Fajas antilumbago. 

•Cinturón de seguridad anticaída. 

•Casco de seguridad homologado. 

Electricidad 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•La instalación eléctrica será realizada por técnicos especialistas, haciendo uso del REBT. 

•Cortar el suministro de energía por el interruptor principal, que se colocará en un lugar visible y conocido por los 
operarios, ante cualquier operación que se realice en la red. 

•La conexión del cuadro general con la línea suministradora será el último cableado de la instalación. 

•Inspeccionar las conexiones de mecanismos, protecciones y empalmes de los cuadros generales eléctricos, antes 
de la entrada en carga de la instalación. 

•Se utilizarán clavijas macho-hembra para el conexionado de los cables al cuadro de suministro. 

•Se colocarán planos de distribución sobre los cuadros eléctricos. 

•Las plataformas y herramientas estarán protegidas con material aislante. 

•Protección adecuada de los huecos, antes de la instalación de andamios de borriquetas o escaleras de mano, para 
la realización del cableado y conexión de la instalación eléctrica. 

•Iluminación mínima de 200 lux en la zona de trabajo. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Calzado con suela aislante ante contactos eléctricos. 

•Guantes aislantes. 

•Comprobadores de temperatura. 

Fontanería, Calefacción y Saneamiento 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Los aparatos sanitarios y radiadores se izarán por medios mecánicos, en paquetes flejados y sujetos. 

•Ningún operario deberá permanecer debajo de cargas suspendidas. 

•Se requerirá un mínimo de 3 operarios para la ubicación de los aparatos sanitarios. 

•En caso de que sea necesario la retirada de la barandilla para el aplomado de los conductos verticales, se realizará 
durante el menor tiempo posible y el operario permanecerá unido del cinturón de seguridad al cable de seguridad en 
todo momento. 
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•Los petos o barandillas definitivas se levantarán para poder realizar la instalación de fontanería en balcones, terrazas 
o la instalación de conductos, depósitos de expansión, calderines o similares en la cubierta, y así disminuir los riesgo 
de caída de altura. 

•Se colocarán tablas o tablones sobre los cruces de conductos que obstaculicen la circulación y aumenten el riesgo 
de caída. 

•No se podrá hacer masa en lugares donde se estén realizando trabajos con soldadura eléctrica. 

•Iluminación mínima de 200 lux en la zona de trabajo. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Calzado con puntera reforzada. 

•Guantes de cuero. 

•Guantes de PVC o goma. 

•Gafas antiproyección y antiimpacto. 

Aire Acondicionado 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Los aparatos de aire acondicionado se izarán por medios mecánicos mediante eslingas, y se colocarán sobre 
superficies de tablones preparadas para ello. 

•Las chapas se izarán en bloques flejados y sujetos mediante eslingas; Se colocarán lo más cerca posible del lugar 
de montaje, sobre durmientes y formando pilas inferiores a 1,6 m. de altura. 

Posteriormente, serán transportadas por al menos 2 operarios hasta el lugar de trabajo. 

•Las tuberías y conductos se izarán mediante eslingas unidas por el interior del conducto. 

•Las tuberías y conductos se transportarán al hombro con el extremo delantero a una altura superior al casco de quien 
lo transporta, para evitar golpes a otras personas u objetos. Cuando su peso o longitud sean excesivos, serán 
transportados por 2 hombres. 

•Prohibida la instalación de equipos de aire acondicionado en cubiertas sin peto o protección definitiva, o poco 
resistentes. 

•Iluminación de 100-150 lux en la zona de trabajo. Para ello se utilizarán lámparas portátiles alimentadas a 24 voltios. 

•Se utilizarán andamios tubulares con plataformas de 60 cm. de anchura, barandilla de 90 cm., pasamanos, listón 
intermedio y rodapiés de 15 cm., para la instalación de conductos en altura. 

•Se utilizarán escaleras de tijera con zapatas antideslizantes y cadenilla limitadora de apertura, para la colocación de 
rejillas. 

•Las chapas deberán permanecer bien apoyadas y sujetas al banco de trabajo durante el corte mediante cizalla. El 
corte de las planchas de fibra de vidrio se realizará mediante cuchilla. 

•Prohibido el abandono de cuchillas, cortantes, grapadoras o similares en el suelo. 

•Prohibido trabajar en la cubierta caso de hielo, nieve, lluvia o vientos superiores a 60 km/h. 

•Las herramientas eléctricas tendrán el marcado CE y adaptadas a la normativa de equipos de trabajo. 

•Para la puesta en marcha del aire acondicionado, se notificará al personal, se protegerán las partes móviles y se 
retirarán las herramientas utilizadas y se colocará una señal de "No conectar, hombres trabajando en la red" en el 
cuadro general. 

•Prohibido el manejo de partes móviles sin previa desconexión de la red de alimentación. 
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EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Botas de PVC o goma, con puntera reforzada y suela anticlavos y antideslizante. 

•Guantes de cuero. 

•Guantes de PVC o goma. 

Gas 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Se prohibirá fumar en los trabajos de instalaciones de gas. 

•Los locales en los que haya instalaciones de gas estarán perfectamente ventilados. 

•En trabajos realizados en locales con gas bien sea en botellas o en tuberías, se utilizarán aparatos de iluminación 
antideflagrantes. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Calzado con puntera reforzada. 

•Guantes de cuero. 

•Gafas antiproyección y antiimpacto. 

•Cinturón de seguridad con arnés anticaída anclado a un punto fijo. 

Telecomunicaciones 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Los trabajos en cubierta comenzarán una vez terminado el peto de cerramiento perimetral, y sin haber retirado las 
protecciones colectivas utilizadas para la construcción de la misma. 

•Se instalarán puntos fijos en la cubierta para amarrar el cinturón de seguridad. 

•El montaje de los elementos de la instalación se realizará a cota 0. 

•Si existen líneas eléctricas en las proximidades del lugar de trabajo, se dejará sin servicio o apantallará la zona, 
mientras duren los trabajos. 

•Los escombros serán evacuados por las trompas o a mano a los contenedores, evitando el vertido a través de 
fachadas o patios. 

•La instalación de antenas y pararrayos en cubiertas inclinadas, se realizará sobre una plataforma horizontal, apoyada 
sobre cuñas ancladas, rodeada con barandilla de 1 m., pasamanos, listón intermedio y rodapié. 

•Se utilizarán escaleras de mano con zapatas antideslizantes, ancladas al apoyo superior sobrepasando en 1m. la 
altura de este. 

•Prohibido trabajar en la cubierta caso de hielo, nieve, lluvia o vientos superiores a 60 km/h. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Guantes de cuero. 

•Guantes de PVC o goma para la manipulación de cables y elementos cortantes. 

 

B.3.3.7 Cubiertas 

Transitables: Terrazas a nivel de planta piso y planta baja sobre forjado sanitario. 
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RIESGOS: 

•Caídas a distinto nivel de materiales y herramientas. Desprendimientos de cargas suspendidas. 

•Caídas a distinto nivel de trabajadores por hundimiento de la superficie de apoyo, constituido por materiales de baja 
resistencia. 

•Caídas a distinto nivel de trabajadores por bordes de cubierta o por deslizamiento por los faldones. 

•Golpes y cortes con herramientas u otros materiales. 

•Sobreesfuerzos. 

•Pisadas sobre materiales punzantes. 

•Proyección de partículas en los ojos. 

•Atrapamientos y aplastamientos. 

•Dermatosis por contacto con el hormigón y el cemento. 

•Exposición a ruido y vibraciones 

•Contactos eléctricos. 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Durante la ejecución de esta fase los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente en obra ya que 
concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige su presencia. 

•La zona de actuación deberá permanecer ordenada, libre de obstáculos y limpia de residuos. 

•Los operarios no deberán permanecer debajo de cargas suspendidas. 

•Iluminación suficiente en la zona de trabajo. Se colocarán puntos de luz de emergencia donde se prevea escasez de 
luz. 

•Prohibido trabajar en caso de hielo, nieve, lluvia o vientos superiores a 50 km/h. 

•Cuando las temperaturas sean extremas, especialmente en las conocidas «olas de calor» se podrán proponer 
horarios distintos que permitan evitar las horas de mayor insolación. 

•Se dispondrá en las obras de cremas protectoras de factor suficiente contra las inclemencias atmosféricas tales como 
la irradiación solar. 

•El acopio de los materiales de cubierta se realizará alejado de las zonas de circulación y de los bordes de la cubierta. 

•El almacenamiento de cargas en cubierta se realizará lo más próximo a vigas o muros de carga. 

•El edificio quedará perimetralmente protegido mediante andamios modulares arriostrados, con las siguientes 
dimensiones: la altura superior del andamiaje estará a 1,2 m. del último entablado, la distancia hasta el último 
entablado bajo cornisa será inferior a 30 cm., la anchura a partir de la plomada será superior a 60 cm., la altura de 
detención inferior será hasta la prolongación de la línea de inclinación de la cubierta. 

•Los huecos interiores de la cubierta estarán protegidos con barandillas, tablas, redes o mallazos. 

•El acceso a la cubierta se realizará a través de los huecos, con escaleras de mano peldañeadas, sobre superficies 
horizontales y que sobresalgan 1m. de la altura de la cubierta. 

•El ascenso o descenso de cargas se realizará por medios mecánicos, lentamente, evitando movimientos bruscos que 
provoquen su caída. 

•Las herramientas eléctricas cumplirán con las especificaciones contempladas en este documento dentro del apartado 
de herramientas eléctricas. 

•Se instalarán anclajes para amarrar cables o cinturones de seguridad en la cumbrera. 
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•Se realizará un reparto uniforme de las cargas mediante la colocación de pasarelas. 

•Las chapas y paneles serán manipuladas por 2 personas como mínimo. 

•Se utilizarán tablas, barandillas o el mallazo del forjado para cerrar el hueco del lucernario. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Casco de seguridad 

•Calzado con suela antideslizante. 

•Calzado con puntera reforzada. 

•Calzado de seguridad con suela aislante y anticlavos. 

•Gafas de seguridad antiimpactos. 

•Mascarillas antipolvo. 

•Guantes de cuero. 

•Guantes de goma o PVC. 

•Ropa de trabajo adecuada. 

•Ropa de trabajo impermeable. 

•Ropa de trabajo no inflamable. 

•Cinturón de seguridad y puntos de amarre. 

•Cinturones portaherramientas. 

•Cinturón de seguridad con dispositivo anticaída. 

•Fajas de protección dorsolumbar. 

•Mandil de cuero. 

•Polainas y manguitos de soldador. 

 

B.3.3.8 Medios Auxiliares 

Andamios 

RIESGOS: 

•Caída de personas u objetos a distinto nivel. 

•Caídas o atrapamientos por desplome o derrumbamiento del andamio. 

•Golpes, cortes o choques con herramientas u objetos. 

•Atrapamiento de pies y dedos. 

•Contactos eléctricos. 

•Sobreesfuerzos. 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Los andamios sólo podrán ser montados, desmontados o modificados sustancialmente bajo la 

dirección de una persona cualificada según el R.D. 2177/2004. 
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•Durante el montaje, desmontaje y uso de este medio auxiliar los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia 
permanente en obra ya que concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige su 
presencia. 

•Todo andamio deberá cumplir las condiciones generales respecto a materiales, estabilidad, resistencia, seguridad en 
el trabajo y seguridad general, y las particulares referentes a la clase a la que el andamio corresponda, especificadas 
en el Real Decreto 1215/1997, de 18 de julio, modificado por el Real Decreto 2177/2004, de 12 de noviembre, por lo 
que respecta a su utilización y a lo expuesto en el Convenio General del Sector de la Construcción. 

•Los andamios se montarán y desmontarán, siguiendo las instrucciones del fabricante. 

•Los andamios y sus alrededores deberán permanecer ordenados, libres de obstáculos y limpios de residuos. 

•Los andamios deberán proyectarse, montarse y mantenerse, de manera que se evite el desplome o el 
desplazamiento. 

•Las plataformas de trabajo, las pasarelas y las escaleras de andamios deberán construirse, dimensionarse, 
protegerse y utilizarse de forma que se evite que las personas caigan o estén expuestas a caídas de objetos y se 
ajusten al número de trabajadores que vayan a utilizarlos. 

•Los apoyos del andamio dispondrán de medidas contra el deslizamiento, y la superficie portante tendrá capacidad 
para garantizar la estabilidad del andamio. 

•Las dimensiones, forma y disposición de las plataformas de un andamio serán apropiadas al trabajo, cargas y 
permitirá la circulación con seguridad. 

•Los elementos que formen las plataformas no se desplazarán. No existirán vacíos en las plataformas ni entre estas 
y los dispositivos verticales de protección colectiva contra caídas. 

•Cuando un andamio no esté listo para su utilización, contará con señales de advertencia de peligro (Real Decreto 
485/1997) y se delimitará mediante elementos que impidan el acceso. 

•El andamio contará con una nota de cálculo de resistencia y estabilidad y un plan de montaje, de utilización y de 
desmontaje del andamio, en los casos en que se establece en el R.D. 2177/2004. 

•No será obligatorio el plan cuando los andamios dispongan del marcado "CE", se seguirán las instrucciones del 
fabricante 

•Los andamios deberán ser inspeccionados por persona cualificada, antes de su puesta en servicio, periódicamente 
y tras cualquier modificación, período de no utilización, exposición a la intemperie, sacudidas sísmicas, o 
circunstancias que hubiera podido afectar su resistencia o estabilidad. 

•Cuando el acceso al andamio o la ejecución de una tarea particular exija la retirada temporal de un dispositivo de 
protección colectiva contra caídas, deberán preverse medidas compensatorias y eficaces de seguridad, que contarán 
con la aprobación previa del coordinador de seguridad. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Casco de seguridad de polietileno. 

•Calzado con suela antideslizante. 

•Calzado con puntera reforzada. 

•Calzado con suela aislante ante contactos eléctricos. 

•Calzado de seguridad con suela aislante y anticlavos. 

•Guantes dieléctricos. 

•Guantes de cuero u otros resistentes a la abrasión, desgarros, cortes... 

•Cinturón portaherramientas. 
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•Cinturón de seguridad, tipo arnés, con dispositivo anticaída. 

•Faja de protección dorsolumbar. 

•Ropa de trabajo adecuada. 

Andamio de Borriquetas 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Los andamios se apoyarán sobre superficies firmes, estables y niveladas. 

•Aquellos andamios de borriquetas superior a dos metros de altura, estarán provistos de barandilla resistentes de 90 
cm., pasamanos, listón intermedio y rodapié. 

•Andamios de tres a seis metros de altura, se arriostrarán mediante “ Cruces de San Andrés “. 

•Tres metros, es la máxima altura para andamios de borriquetas. 

•Las borriquetas metálicas dispondrán de una cadenilla limitadora de la apertura máxima. 

•Las borriquetas de madera deberán estar en perfectas condiciones, sin deformaciones ni roturas... 

•Se utilizará un mínimo de 2 borriquetas para la formación de andamios, quedando totalmente prohibido el uso de 
bidones, bovedillas, pilas de materiales...como sustitución a ellos. 

•La separación entre borriquetas dependerá de las cargas y el espesor de los tablones. Cuando sea superior a 3,5 
m., se colocará otro caballete intermedio. 

•Prohibida la colocación de las borriquetas sobre cables eléctricos, aprisionándolos, de tal manera que aumente el 
riesgo de contactos eléctricos. 

•Las plataformas de trabajo, tendrán una anchura mínima de 60 u 80 cm. y espesor o estructura suficiente en función 
de los trabajadores y elementos que vayan a sustentar, segun el cálculo de resistencia y estabilidad realizado. 

•Las tablas que conformen la plataforma, no tendrán nudos, ni deformaciones y estarán sin pintar. 

•Las plataformas, estarán ancladas a las borriquetas. 

•Cuando se realicen trabajos en bordes de forjados, balcones, se anclarán los andamios al suelo y techo, se colocarán 
barandillas ( de 90 cm., pasamanos, listón intermedio y rodapié ), puntos fuertes donde amarrar el cinturón de 
seguridad y redes verticales de seguridad ante la caída de personas u objetos a la vía pública. 

•Prohibido instalar un andamio encima de otro. 

Andamio Tubular 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Los andamios se colocarán apoyados sobre superficies firmes, estables y niveladas, a una distancia máxima de 30 
cm. del paramento. 

•Los andamios permanecerán arriostrados a la estructura para garantizar su estabilidad. 

•No se montará un nivel superior sin haber terminado el inferior. 

•Los elementos del andamio se izarán con medios mecánicos mediante eslingas. 

•Se colocará una diagonal horizontal en el módulo base y otra cada 5 m.. 

•Prohibido instalar andamios a distancias inferiores a 5 m. de líneas eléctricas aéreas. 

•Las plataformas de trabajo, tendrán una anchura mínima de 60 cm. y espesor o estructura suficiente en función de 
los trabajadores y elementos que vayan a sustentar, según el cálculo de resistencia y estabilidad realizado. 

•La altura libre entre plataformas será de 1,90 metros como mínimo. 
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•En plataformas metálicas, estarán formadas por planchas de acero estriado. 

•El andamio se protegerá perimetralmente con barandilla rígida y resistente a 90 cm. de altura, pasamanos, listón 
intermedio de 45 cm. y rodapié de 15 cm. en todos los lados de su contorno, con excepción de los lados que disten 
de la fachada menos de 20 centímetros. 

•Los huecos y aperturas para ascender o descender del andamio, se protegerán mediante barandillas y tapas. 

•La vía pública será protegida ante la caída de objetos, mediante redes, marquesinas o similares. 

•El andamio se protegerá de impactos de vehículos, mediante vallas y señalización de la zona la afectada. 

•El acceso a las plataformas de los andamios deberá realizarse normalmente a través de módulos de escaleras de 
servicio adosadas a los laterales, o bien estando las escaleras integradas en el propio andamio, o desde otras 
plataformas seguras de la obra. En ningún caso está permitido trepar por los travesaños de la estructura del andamio. 

•El operario dispondrá de cinturón de seguridad con arnés amarrado a un punto fuerte, para realizar trabajos fuera de 
las plataformas del andamio. Los puntos fuertes se colocarán cada 20 m2. 

•Trabajar en plataformas inferiores a otras que se está trabajando, si no se han tomado las medidas de protección 
adecuadas. 

•El desmontaje del andamio se realizará con cinturón de seguridad amarrado a un punto fuerte de seguridad, en 
sentido descendente. 

•Los elementos deformados o deteriorados del andamio serán sustituidos. 

Torretas de Hormigonado 

RIESGOS: 

•Caída de personas u objetos a distinto nivel. 

•Caída de personas u objetos a mismo nivel. 

•Atrapamientos por desplome o derrumbamiento de la torreta. 

•Golpes, cortes o choques por el cangilón de la grúa. 

•Golpes, cortes o choques con herramientas u objetos. 

•Atrapamiento de pies y dedos. 

•Sobreesfuerzos. 

•Contactos eléctricos. 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Está prohibido el uso de la barandilla de la torreta para alcanzar alturas superiores. 

•Durante el uso de este medio auxiliar los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente en obra ya 
que concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige su presencia. 

•Las plataformas se colocarán sobre 4 pies derechos. 

•Los laterales, la base a nivel del suelo y la base de la plataforma, permanecerán arriostrados mediante "Cruces de 
San Andrés". 

•Se utilizarán escaleras de mano metálicas soldadas a los pies derechos para acceder a la base de la plataforma 
superior 

•Al pie del acceso a la torreta se colocará la señal de "Prohibido el acceso a toda persona no autorizada". 

•La plataforma estará formada por tablones de madera o chapa metálica antideslizante, de 1,1 x 1,1 metros. 
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•Las torretas permanecerán protegidas perimetralmente mediante barandilla de 90 cm., pasamanos, listón intermedio 
y rodapié de 15 cm., excepto el lado de acceso. 

•Queda prohibido el desplazamiento de la torreta ante la permanencia de personas u objetos sobre la plataforma. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Casco de seguridad de polietileno. 

•Calzado antideslizante. 

•Calzado con puntera reforzada. 

•Calzado de seguridad con suela aislante y anticlavos. 

•Botas de goma o PVC. 

•Guantes de cuero u otros resistentes a la abrasión, desgarros, cortes... 

•Ropa de trabajo adecuada. 

Escaleras de Mano 

RIESGOS: 

•Caída de personas u objetos a distinto nivel. 

•Choques y golpes contra la escalera. 

•Atrapamiento de pies y dedos. 

•Sobreesfuerzos. 

•Contactos eléctricos, en caso de las metálicas. 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Se revisará el estado de conservación y formas de uso de las escaleras periódicamente. Se prohíbe la utilización de 
escaleras de madera pintadas, por la dificultad que ello supone para la detección de sus posibles defectos. 

•Durante el uso de este medio auxiliar los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente en obra ya 
que concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige su presencia. 

•Las escaleras dispondrán de zapatas antideslizante, o elementos de fijación en la parte superior o inferior de los 
largueros, que impidan su desplazamiento. 

•Las escaleras se transportarán con el extremo delantero elevado, para evitar golpes a otras personas u objetos. Si 
la longitud es excesiva, será transportada por 2 operarios. 

•Las escaleras se apoyarán sobre superficies horizontales, con dimensiones adecuadas, estables, resistentes e 
inmóviles, quedando prohibido el uso de ladrillos, bovedillas o similares con este fin. Los travesaños quedarán en 
posición horizontal. 

•La inclinación de la escalera será inferior al 75 % con el plano horizontal. La distancia del apoyo inferior al paramento 
vertical será l/4, siendo l la distancia entre apoyos. 

•El extremo superior de la escalera sobresaldrá 1 m. del apoyo superior, medido en el plano vertical. 

•El operario se colocará en posición frontal, es decir, mirando hacia los peldaños, para realizar el ascenso y descenso 
por la escalera, agarrándose con las 2 manos en los peldaños, y no en los largueros. 

•Los operarios utilizarán las escaleras, de uno en uno, evitando el ascenso o descenso de la escalera por 2 o más 
personas a la vez. 

•Los trabajos que requieran el uso de las 2 manos o transmitan vibraciones, no podrán ser realizados desde la 
escalera. 
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•Será obligatorio el uso del cinturón de seguridad con dispositivo anticaída para trabajar sobre la escalera en alturas 
superiores a 3,5 m.. 

•No colocar escaleras aprisionando cables o apoyados sobre cuadros eléctricos. 

•Las puertas estarán abiertas cuando se coloquen escaleras cerca de estas o en pasillos. 

•Las escaleras suspendidas, se fijarán de manera que no puedan desplazarse y se eviten movimientos de balanceo. 

•Escaleras compuestas de varios elementos adaptables o extensibles se utilizarán de forma que la inmovilización 
reciproca de los elementos esté asegurada 

•Los trabajos que requieran movimientos o esfuerzos peligrosos, solo se podrán realizar desde una escalera, si se 
utiliza un equipo de protección individual anticaídas. 

•Prohibido el uso de escaleras de construcción improvisada o cuya resistencia no ofrezca garantías. No se emplearán 
escaleras de madera pintadas. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Casco de seguridad de polietileno. 

•Casco de seguridad dieléctrico. 

•Calzado antideslizante. 

•Calzado con puntera reforzada. 

•Calzado con suela aislante ante contactos eléctricos. 

•Calzado de seguridad con suela aislante y anticlavos. 

•Cinturón de seguridad amarrado a un punto fijo, independiente a la escalera. 

•Cinturón portaherramientas. 

•Guantes aislantes ante contactos eléctricos. 

•Guantes de cuero u otros resistentes a la abrasión, desgarros, cortes... 

•Ropa de trabajo adecuada. 

Escaleras Metálicas 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Los largueros de la escalera serán de una sola pieza, sin deformaciones, golpes o abolladuras. Se utilizarán 
elementos prefabricados para realizar los empalmes de escaleras, evitando las uniones soldadas entre elementos. 

•Los peldaños tendrán el mismo espacio entre ellos, evitando elementos flojos, rotos o peldaños sustituidos por barras 
o cuerdas. 

•Prohibido el uso de escaleras metálicas para realizar trabajos de instalación eléctrica o en zonas próximas a 
instalaciones eléctricas. 

Escaleras de Tijera 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Dispondrán de una cadenilla limitadora de apertura máxima en la mitad de su altura, y un tope de seguridad en la 
articulación superior. 

•La escalera se colocará siempre en posición horizontal y de máxima de apertura. 

•Prohibido su utilización como borriquetas o caballetes para el apoyo de plataformas. 
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•No se utilizarán en la realización de trabajos en alturas que obliguen al operario colocarse en los 3 últimos peldaños 
de la escalera. 

Puntales 

RIESGOS: 

•Caída de puntales u otros elementos sobre personas durante el transporte, por instalación inadecuada de los 
puntales, rotura del puntal... 

•Golpes, cortes o choques con herramientas u objetos. 

•Atrapamiento de pies y dedos. 

•Sobreesfuerzos. 

•Contactos eléctricos. 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Se prohíbe la retirada de puntales o corrección de la disposición de los mismos, una vez han entrado en carga, sin 
que haya transcurrido el periodo suficiente para el desapuntalamiento. 

•El acopio de puntales se realizará en una superficie sensiblemente horizontal, sobre durmientes de madera nivelados, 
por capas horizontales que se dispondrán perpendiculares a la capa inferior sobre la que se asientan. En caso de 
acopios con alturas que comprometan la estabilidad de los mismos, se dispondrán pies derechos que limiten el 
desmoronamiento del acopio. 

•Los puntales se encontrarán acopiados siempre que no estén siendo utilizados en labores concretas, evitando que 
queden dispersos por la obra especialmente en posición vertical apoyados en paramentos o similar. 

•El transporte de los puntales se realizará por medios mecánicos, en paquetes flejados, asegurando que no se 
producirá el deslizamiento de ningún elemento durante el transporte. 

•Se prohíbe el transporte de más de dos puntales a hombro de ningún operario 

•Los puntales telescópicos, se transportarán con los mecanismos de extensión bloqueados. 

•Los puntales se clavarán al durmiente y a la sopanda en el momento en que sean colocados. 

•Los puntales apoyarán toda la cabeza de los mismos a la cara del tablón. En caso de puntales que se han de disponer 
inclinados respecto a la carga, se acuñarán perfectamente, de manera que la cabeza apoye totalmente. 

•Los puntales tendrán la dimensión suficiente para cubrir el trabajo a realizar, quedando totalmente prohibido el apoyo 
de estos sobre cualquier material o elemento de obra para alcanzar la altura necesaria. 

•Se prohíben las sobrecargas puntuales de los puntales. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Casco de seguridad de polietileno. 

•Calzado con suela antideslizante. 

•Calzado con puntera reforzada. 

•Calzado de seguridad con suela aislante y anticlavos. 

•Guantes de cuero u otros resistentes a la abrasión, desgarros, cortes... 

•Faja de protección dorsolumbar. 

•Ropa de trabajo adecuada. 
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B.3.3.9 Maquinaria 

En este punto se detalla memoria descriptiva de la maquinaria prevista durante la ejecución de la obra, señalando 
para cada una de ellas los riesgos no eliminables totalmente y las medidas preventivas y protecciones técnicas 
tendentes a controlar y reducir dichos riesgos. 

Con carácter general se aplican los siguientes preceptos: 

•Dispondrán de «marcado CE», declaración «CE» de conformidad y manual de instrucciones. Aquella maquinaria que 
por su fecha de comercialización o de puesta en servicio por primera vez no les sea de aplicación el marcado CE, 
deberán someterse a la puesta en conformidad de acuerdo con lo establecido en el R.D. 1215/1997. 

•La maquinaria puesta en servicio al amparo de lo dispuesto en el R.D.1644/2008 que establece las normas para la 
comercialización y puesta en servicio de las máquinas cumplirá con los requisitos de seguridad establecidos en su 
anexo I. 

A) Transporte 

RIESGOS: 

•Caída de personas a distinto nivel al ascender o descender de la máquina. 

•Vuelcos, deslizamientos... de la maquinaria. 

•Choques contra objetos u otras máquinas. 

•Atropellos de personas con la maquinaria. 

•Atrapamientos. 

•Proyección de tierra y piedras. 

•Polvo, ruido y vibraciones. 

•Contactos con infraestructura urbana: red de saneamiento, suministro de agua, conductos de gas o electricidad. 

•Quemaduras. 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Durante la utilización de maquinaria de transporte, los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente 
en obra ya que concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige su presencia. 

•Incluso para circulación por el interior de la obra, los conductores dispondrán del correspondiente permiso y la 
formación específica adecuada. 

•La zona de actuación deberá permanecer ordenada, libre de obstáculos, limpia de residuos y suficientemente 
iluminada y no se permitirá el paso de peatones u operarios. 

•Se trazarán y señalizarán los caminos de paso de vehículos que permanecerán en correctas condiciones, evitando 
la formación de baches, blandones y zonas de barro excesivo. 

•El ascenso y descenso del conductor al vehículo se realizará en posición frontal, haciendo uso de los peldaños y 
asideros, evitando saltar al suelo, y con el motor apagado. 

•La cabina deberá permanecer limpia de trapos sucios y combustible. 

•Los terrenos secos serán regados para disminuir la concentración de polvo originado por los vehículos 

•Se circulará a una velocidad máxima de 20 Km/h dentro del recinto de la obra. 

•Se cuidará especialmente de no sobrepasar la carga máxima indicada por el fabricante. 

•Las operaciones de mantenimiento se realizarán con el motor apagado. 
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•El cambio de aceite se realizará en frío. 

•Los neumáticos tendrán la presión indicada por el fabricante y se revisará semanalmente. 

•No se abrirá la tapa del radiador cuando se produzca un calentamiento excesivo del motor, ya que los vapores 
provocarían quemaduras graves. 

•Se comprobará el funcionamiento de los frenos si se ha trabajado en terrenos inundados. 

•Se realizará comprobación diaria del funcionamiento del motor, frenos, niveles de aceite, luces y dispositivos 
acústicos. 

•Dispondrán de botiquín de primeros auxilios y extintor timbrado y revisado. 

•Los vehículos dispondrán de bocina de retroceso. 

•El valor de exposición diaria normalizado a vibraciones mecánicas de cuerpo entero para un período de referencia 
de ocho horas para operadores de maquinaria pesada no superará 0,5 m/s2, siendo el valor límite de 1,15 m/s2. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Casco de seguridad 

•Calzado de seguridad adecuados para la conducción. 

•Botas impermeables. 

•Botas de goma o PVC. 

•Guantes aislantes de vibraciones. 

•Guantes de cuero. 

•Guantes de goma o PVC. 

•Ropa de trabajo impermeable. 

•Ropa de trabajo reflectante. 

•Gafas de protección. 

•Protectores auditivos. 

•Cinturón abdominal antivibratorio. 

Camión Basculante 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Comprobar que el freno de mano está en posición de frenado antes de la puesta en marcha del motor, al abandonar 
el vehículo y durante las operaciones de carga-descarga. 

•En algunos casos será preciso regar la carga para disminuir la formación de polvo. 

•No se circulará con la caja izada después de la descarga ante la posible presencia de líneas eléctricas aéreas. 

Aparatos de Elevación 

Grúa Torre 

RIESGOS: 

• Caída de personas a distinto nivel. 

• Caída de la carga durante su transporte. 
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• Caída de la grúa como consecuencia de fuertes vientos, sobrecargas, descarrilamiento, colisión con grúas próximas, 
falta de nivelación de la superficie de apoyo... 

• Golpes a personas u objetos durante el transporte de la carga. 

• Atropellos. 

• Atrapamientos. 

• Sobreesfuerzos. 

• Contactos eléctricos. 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

• Durante el montaje, desmontaje y uso de la grúa, los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente 
en obra ya que concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige su presencia. 

• El gruísta estará en posesión de un carnet en vigor de operador de grúas torre expedido por órgano competente de 
la comunidad autónoma según el RD 836/2003. 

• La grúa se ubicará en el lugar indicado en los planos, sobre superficies firmes, estables y cimentado en hormigón, 
siguiendo las instrucciones del fabricante. 

• Cerciorarse de la inexistencia de obstáculos como edificios, otra grúa, líneas eléctricas o similares dentro del radio 
de acción de la grúa. 

• Si se ubica una grúa dentro del radio de actuación de otra existente, se mantendrá una distancia mínima vertical de 
3 m. entre las plumas. 

• Se mantendrá una distancia mínima de 5 m. a líneas aéreas. 

• Las conducciones de alimentación eléctrica de la grúa se realizarán por vía aérea mediante postes con alturas 
superiores a 4 m., o enterrados a una profundidad mínima de 40 cm., donde el recorrido quedará señalizado. 

• Se colocará un letrero señalando la carga máxima admisible capaz de soportar la grúa. 

• Los lastres y contrapesos estarán formados por bloques de dimensiones y densidad indicadas por el fabricante. 

• La torre estará dotada con una escalera metálica sujeta a la estructura de la torre y protegida con anillos de seguridad, 
para acceder a la parte superior de la grúa. Además dispondrá de un cable fiador donde amarrar el cinturón de 
seguridad de los operarios. 

• Se arriostrará la grúa cuando supere la altura autoestable o se produzcan vientos superiores a 150 Km/h, mediante 
cables formando un ángulo entre 30º - 60º sobre el marco de arriostramiento. 

• Se colocarán plataformas en la corona de la grúa protegidas mediante barandillas de 1,1 m. de altura, pasamanos, 
2 listones intermedios y rodapié, para acceder a los contrapesos. 

• La pluma y contrapluma, estarán dotados de un cable fiador para amarrar el cinturón de seguridad de los operarios 
encargados del mantenimiento. 

• Los cables se encontrarán perfectamente tensados y en posición vertical, prohibiéndose el uso de eslingas rotas o 
deterioradas. Serán sustituidos con el 10 % de los hilos rotos. 

• El gancho, estará dotados de pestillo de seguridad. Su rotura precisa una reparación inmediata. 

• Se indicará la carga máxima admisible capaz de soportar en el propio gancho. 

• La grúa está dotada de dispositivos limitadores de momento, de carga máxima, de recorrido de altura del gancho, 
de traslación del carro y del número de giros de la torre. 

• El acceso a la botonera, cuadro eléctrico o estructura de la grúa estará restringido solo a personas autorizadas. 
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• Los gruístas se ubicarán en lugares seguros donde tengan una visibilidad continua de la carga. Cuando la carga no 
se encuentre dentro del campo de visión del gruísta se pedirá ayuda a un señalista. 

• Ningún gruísta trabajará en las proximidades de bordes de forjados o excavación. Si ello no fuese posible, el gruísta 
dispondría de cinturón de seguridad amarrado a un punto fijo independiente a la grúa. 

• Prohibido trabajar encaramados sobre la estructura de la grúa. 

• No se realizarán 2 maniobras simultáneamente, es decir, izar la carga y girar la pluma al unísono, por ejemplo. 

• Finalizada la jornada de trabajo, se izará el gancho sin cargas a la altura máxima y se dejará lo más próximo posible 
a la torre. Se dejará la grúa en posición de veleta y se desconectará la energía eléctrica. 

• Está prohibido sobrepasar la carga máxima admisible indicada por el fabricante. 

• Prohibido el transporte de personas, así como el transporte de cargas por encima de estas. 

• Prohibido el balanceo de las cargas. 

• Prohibido izar o arrastrar cargas adheridas al suelo o paramentos. 

• Prohibido trabajar con vientos superiores a 60 Km/h o tormenta eléctrica. 

• Revisión semestral de frenos, cables, ganchos y poleas. Si la grúa ha permanecido parada durante un periodo 
superior a 3 meses, será revisada. 

• Cortar el suministro de energía a través del cuadro general y colocar la señal de “ No conectar, hombres trabajando 
en la grúa “, para realizar operaciones en el sistema eléctrico. 

• Los aparatos de elevación serán examinados y probados antes de su puesta en servicio. Ambos aspectos quedarán 
debidamente documentados. 

• La grúa torre será examinada y probada antes de su puesta en servicio. Ambos aspectos quedarán debidamente 
documentados. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

• Casco de seguridad 

• Ropa de trabajo. 

• Ropa de trabajo reflectante. 

• Para montaje, mantenimiento y desmontaje: Casco de polietileno con barbuquejo, botas y guantes aislantes, guantes 
de cuer o, cinturón de seguridad de sujeción y anticaída. 

• Botas de seguridad. 

Carretilla Elevadora 

RIESGOS: 

• Atropellos o golpes a personas. 

• Choques contra objetos u otras máquinas. 

• Atrapamiento del conductor en el interior. 

• Caída de la carga por vuelco de la carretilla 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

• Si la carretilla está cargada, el descenso sobre superficies inclinadas se realizará marcha atrás, para evitar el vuelco 
del vehículo. 
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• Durante el uso de carretilla elevadora, los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente en obra ya 
que concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige su presencia. 

• La conducción de las carretillas se realizará por personas cualificadas y autorizadas. 

• Las carretillas estarán dotadas de pórticos de seguridad o cabinas antivuelco. 

• La carga máxima admisible estará anunciada en un letrero en la carretilla. 

• Tendrán luces de marcha adelante y atrás y dispositivo acústico y luminoso de marcha atrás. 

• Antes de empezar a trabajar, comprobar que el freno de mano se encuentre en posición de frenado y la presión de 
los neumáticos sea la indicada por el fabricante. 

• El desplazamiento de la carretilla se realizará siempre con la horquilla en posición baja. 

• Prohibido el estacionamiento de la carretilla con la carga en posición alta. 

• La carga transportada no será superior a la carga máxima indicada en el mismo y no tendrá un volumen excesivo 
que dificulte la visibilidad frontal del conductor.No sobresaldrá de los laterales. 

• Prohibido el transporte de personas en la carretilla. 

• Se circulará a una velocidad máxima de 20 Km/h. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

• Ropa de trabajo reflectante. 

• Hacer uso del cinturón de seguridad de la carretilla elevadora 

Maquinillo 

RIESGOS: 

•Caída de personas u objetos a distinto nivel. 

•Golpes, cortes o choques. 

•Atrapamiento de pies y dedos. 

•Impactos 

•Contactos eléctricos 

•Aplastamiento por caída de cargas 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Las sirgas serán de resistencia acorde con la carga elevada. 

•Durante el montaje, desmontaje y uso del maquinillo, los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente 
en obra ya que concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige su presencia. 

•Se vigilará permanentemente por una persona encargada de la máquina el movimiento y recorrido realizado por la 
carga, vigilando que no golpee con ningún elemento. 

•Los desplazamientos de la carga se realizarán evitando los movimientos bruscos. 

•Se emplearán zonas y plataformas de carga y descarga. 

•La maquinaria será inspeccionada periódicamente en el momento de la instalación y cada 3 meses comprobando 
especialmente que no le han sido retiradas carcasas de protección. 

•La máquina estará convenientemente protegida en cuanto a todo lo referente a sus dipositivos eléctricos. 
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•En un lugar visible de la propia máquina estará dispuesto permanentemente las características técnicas 
especialmente las relativas a su capacidad de carga. 

•El gancho ha de disponer de dispositivo de seguridad para evitar que accidentalmente se descuelgue una carga. 

•En ningún caso se utizará la instalación para realizar elevación de personas. 

•No habrá personal en el radio de acción de debajo de la carga en el momento en que esta se esté elevando. 

•Se comprobará periódicamente el estado del soporte de la máquina. 

•El maquinillo será examinado y probado antes de su puesta en servicio. Ambos aspectos quedarán debidamente 
documentados. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Casco de seguridad con barbuquejo. 

•Guantes de cuero. 

•Guantes aislantes. 

•Ropa de trabajo. 

•Cinturón de seguridad. 

Camión grúa 

RIESGOS: 

•Caída de personas a distinto nivel al ascender o descender de la máquina. 

•Vuelcos, deslizamientos... de la maquinaria. 

•Choques contra objetos u otras máquinas. 

•Atropellos de personas con la maquinaria. 

•Atrapamientos. 

•Polvo y ruido. 

•Contactos con redes eléctricas. 

•Caída de la carga durante su transporte. 

•Caída de la grúa como consecuencia de fuertes vientos, sobrecargas, colisión con grúas próximas, falta de nivelación 
de la superficie de apoyo... 

•Golpes a personas u objetos durante el transporte de la carga. 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•La zona de actuación deberá permanecer ordenada, libre de obstáculos, limpia de residuos y suficientemente 
iluminada y no se permitirá el paso de peatones u operarios. 

•Se trazarán y señalizarán los caminos de paso de vehículos que permanecerán en correctas condiciones, evitando 
la formación de baches, blandones y zonas de barro excesivo. 

•Durante la utilización del camión grúa, los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente en obra ya 
que concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige su presencia. 

•El ascenso y descenso del conductor al vehículo se realizará en posición frontal, haciendo uso de los peldaños y 
asideros, evitando saltar al suelo, y con el motor apagado. 

•Se circulará a una velocidad máxima de 20 Km/h dentro del recinto de la obra. 
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•Se cuidará especialmente de no sobrepasar la carga máxima indicada por el fabricante. 

•Se realizará comprobación diaria del funcionamiento del motor, frenos, niveles de aceite, luces y dispositivos 
acústicos. 

•Los neumáticos tendrán la presión indicada por el fabricante y se revisará semanalmente. 

•La cabina dispondrá de botiquín de primeros auxilios y extintor timbrado y revisado. 

•Los vehículos dispondrán de bocina de retroceso. 

•Comprobar que el freno de mano está en posición de frenado antes de la puesta en marcha del motor, al abandonar 
el vehículo y durante las operaciones de elevación. 

•Las maniobras del camión serán dirigidas por un señalista de tráfico. 

•Se colocará el freno en posición de frenado y calzos de inmovilización debajo de las ruedas en caso de estar situado 
en pendientes antes de proceder a las operaciones de elevación. 

•La elevación se realizará evitando operaciones bruscas, que provoquen la pérdida de estabilidad de la carga. 

•Cerciorarse de la inexistencia de obstáculos como edificios, otra grúa, líneas eléctricas o similares dentro del radio 
de acción de la grúa. 

•Se mantendrá una distancia mínima de 5 m. a líneas eléctricas aéreas. 

•Los cables se encontrarán perfectamente tensados y en posición vertical, prohibiéndose el uso de eslingas rotas o 
deterioradas. 

•El gancho, estará dotados de pestillo de seguridad. Su rotura precisa una reparación inmediata. 

•Los gruístas se ubicarán en lugares seguros donde tengan una visibilidad continua de la carga. Cuando la carga no 
se encuentre dentro del campo de visión del gruísta pedirá ayuda a un señalista. 

•Prohibido el transporte de personas, así como el transporte de cargas por encima de estas. 

•Prohibido el balanceo de las cargas. 

•Prohibido izar o arrastrar cargas adheridas al suelo o paramentos. 

•Prohibido trabajar con vientos superiores a 60 Km/h o tormenta eléctrica. 

 
EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 
 
•Casco de seguridad de polietileno. 
 
•Calzado de seguridad adecuados para la conducción. 
 
•Botas impermeables. 
 
•Guantes de cuero. 
 
•Ropa de trabajo impermeable. 
 
•Ropa de trabajo reflectante. 
 
•Protectores auditivos. 
 
B) Silos y Tolvas 
 
Silos 
 
RIESGOS: 
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•Contactos eléctricos. 
 
•Caída de personas u objetos a distinto nivel. 
 
•Caída del silo durante el transporte, apoyo deficiente o puesta en funcionamiento. 
 
•Atrapamiento. 
 
•Emisión de polvo. 
 
MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 
 
•El silo dispondrá de puntos fuertes donde los operarios amarrarán el mosquetón de su cinturón de seguridad, para 
realizar las operaciones de mantenimiento. 
 
•Durante el montaje y desmontaje de los silos, los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia 
permanente en obra ya que concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige su 
presencia. 
•La descarga del silo se realizará en posición horizontal, amarrado a 3 puntos, mediante la grúa torre o camión grúa. 
Posteriormente, se colocará en posición vertical y se procederá a su inmovilización mediante el anclaje y tensado de 
cables contra vientos, que no siempre son necesarios. 
 
•Los operarios permanecerán sobre escaleras de mano apoyadas contra el silo, que se mantendrá inmóvil, y unidos 
a él mediante cinturones de seguridad, durante las operaciones de enganchar o desenganchar los ganchos para su 
transporte. 
 
•El acceso a la zona superior del silo se realizará a través de una escalera fijada al silo dotada de anillos de 
seguridad antiácida o protegida mediante una barandilla de 90 cm. de altura, pasamanos, listón intermedio y 
rodapié, excepto la zona de acceso que permanecerá cerrado mediante cadenas o barras. 
 
EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 
 
•Casco de seguridad de polietileno. 
 
•Calzado de seguridad antideslizante. 
 
•Calzado con puntera reforzada. 
 
•Calzado de seguridad con suela aislante y anticlavos. 
 
•Guantes de cuero u otros resistentes a la abrasión, desgarros, cortes... 
 
•Faja de protección dorsolumbar. 
 
•Ropa de trabajo adecuada. 
 
Hormigonera 
 
RIESGOS: 
 
•Golpes y choques. 
 
•Dermatosis por contacto con el hormigón. 
 
•Ruido y polvo. 
 
•Sobreesfuerzos. 
 
•Contactos eléctricos. 
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MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Las operaciones de mantenimiento serán realizadas por personal especializado, previa desconexión de la energía 
eléctrica. 

•La zona de actuación deberá permanecer ordenada, libre de obstáculos y limpia de residuos. 

•La hormigonera estará sometida a zonas húmedas y embarradas, por lo que tendrá un grado de protección IP-55 

•La hormigonera se desplazará amarrada de 4 puntos seguros a un gancho indeformable y seguro de la grúa. 

•Dispondrá de freno de basculamiento del bombo. 

•El uso estará restringido solo a personas autorizadas. 

•Los conductos de alimentación eléctrica de la hormigonera estarán conectados a tierra asociados a un disyuntor 
diferencial. 

•Se colocará un interruptor diferencial de 300 mA. al principio de la instalación. 

•Las partes móviles del aparato deberán permanecer siempre protegidas mediante carcasas 

conectadas a tierra. 

•Cortar el suministro de energía eléctrica para la limpieza diaria de la hormigonera. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Casco de seguridad de polietileno. 

•Calzado de seguridad antideslizante. 

•Calzado con puntera reforzada. 

•Calzado de seguridad con suela aislante y anticlavos. 

•Botas de goma o PVC. 

•Guantes de goma o PVC. 

•Gafas de protección del polvo. 

•Faja de protección dorsolumbar. 

•Mascarilla de filtro mecánico recambiable. 

•Tapones. 

•Ropa de trabajo adecuada. 

•Ropa de trabajo ajustada e impermeabilizante. 

 

Vibrador 
RIESGOS: 

•Caída de personas a distinto nivel durante las operaciones de vibrado o circulación. 

•Caída de objetos a distinto nivel. 

•Proyección de partículas en ojos o cara del operario. 

•Ruido y vibraciones. 
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•Golpes, cortes o choques. 

•Sobreesfuerzos. 

•Contactos eléctricos. 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•En los casos en se superen los valores de exposición al ruido indicados en el artículo 5.1 del Real Decreto 286/2006 
de protección de los trabajadores frente al ruido, se establecerán las acciones correctivas oportunas como el empleo 
de protectores auditivos. 

•Durante el uso del vibrador, los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente en obra ya que 
concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige su presencia. 

•El vibrado del hormigón se realizará desde plataformas de trabajo seguras. En ningún momento el operario 
permanecerá sobre el encofrado. 

•La alimentación eléctrica de la herramienta permanecerá siempre aislada. 

•Prohibido el abandono del vibrador en funcionamiento o desplazarlo tirando de los cables. 

•El valor de exposición diaria normalizado a vibraciones mecánicas al sistema manobrazo para un período de 
referencia de ocho horas para operadores de vibradores no superará 2,5 m/s2, siendo el valor límite de 5 m/s2. 

 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Casco de seguridad de polietileno. 

•Calzado de seguridad antideslizante. 

•Calzado con puntera reforzada. 

•Calzado de seguridad con suela aislante y anticlavos. 

•Botas de goma o PVC. 

•Guantes de cuero u otros resistentes a la abrasión, desgarros, cortes... 

•Guantes de goma o PVC. 

•Gafas de seguridad antiimpactos. 

•Protectores auditivos. 

•Ropa de trabajo adecuada. 

 

Sierra Circular de Mesa 
RIESGOS: 

•Atrapamientos. 

•Cortes y amputaciones. 

•Proyección de partículas y objetos. 

•Contactos eléctricos. 

•Polvo. 

•Ruido. 
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MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•El operario se colocará a sotavento del disco, evitando la inhalación de polvo. 

•Durante el uso de la sierra circular de mesa, los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente en obra 
ya que concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige su presencia. 

•La sierra circular de mesa se ubicará en un lugar apropiado, sobre superficies firmes, secas y a una distancia mínima 
de 3 m. a bordes de forjado. 

•La zona de actuación deberá permanecer ordenada, libre de obstáculos y limpia de residuos. 

•Por la parte inferior de la mesa la sierra estará totalmente protegida de manera que no se pueda acceder al disco. 

•Por la parte superior se instalará una protección que impida acceder a la sierra excepto por donde se introduce la 
madera, el resto será una carcasa metálica que protegerá del acceso al disco y de la proyección de partículas. 

•Es necesario utilizar empujador para guiar la madera, de manera que la mano no pueda pasar cerca de la sierra en 
ningún momento. 

•La máquina contará con un cuchillo divisor en la parte trasera del disco y lo más próxima a ella para evitar que la 
pieza salga despedida. 

•El disco de sierra ha de estar en perfectas condiciones de afilado y de planeidad. 

•La sierra contará con un dispositivo que en el caso de faltar el fluido eléctrico mientras se utiliza, la sierra no entre en 
funcionamiento al retornar la corriente. 

•La instalación eléctrica de la máquina estará siempre en perfecto estado para lo que se comprobará periódicamente 
el cableado, las clavijas, la toma de tierra... 

•El personal que utilice la sierra estará aleccionado en su manejo y conocerá todas las medidas preventivas y EPIs 
necesarias. 

•Las piezas aserradas no tendrán clavos no otros elementos metálicos. 

 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Casco de seguridad. 

•Gafas antiimpactos. 

•Protectores auditivos. 

•Empujadores. 

•Guantes de cuero. 

•Ropa de trabajo ajustada. 

•Mascarilla de filtro mecánico recambiable. 

 

B.3.3.10 Procedimientos de Soldadura 

RIESGOS: 

•Cefaleas y conjuntivitis agudas a causa de las radiaciones de la soldadura. 

•Quemaduras. 

•Incendios y explosiones. 
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•Proyección de partículas. 

•Intoxicación por inhalación de humos y gases. 

•Contactos eléctricos. 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•No podrá haber materiales inflamables o explosivos a menos de 10 metros de la soldadura 

•Durante el uso de los equipos de soldadura, los RECURSOS PREVENTIVOS tendrán presencia permanente en obra 
ya que concurren alguno de los supuestos por los que el Real Decreto 604/2006 exige su presencia. 

•Tanto los soldadores como los trabajadores que se encuentren en las inmediaciones han de disponer de protección 
visual adecuada no mirando en ningún caso con los ojos al descubierto. 

•Previo al soldeo se eliminarán las pinturas u otros recubrimientos de que disponga el soporte. 

•Es especialmente importante el empleo de protecciones individuales por lo que los operarios dispondrán de la 
formación adecuada para el empleo de los mismos. 

•En locales cerrados en que no se pueda garantizar una correcta renovación de aire se instalarán extractores y 
preferiblemente se colocarán sistemas de aspiración localizada. 

•En trabajos en altura, no podrán encontrarse personas debajo de los trabajos de soldadura. 

•Siempre habrá un extintor de polvo químico accesible durante los trabajos de soldadura. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Pantalla de mano o de cabeza protectoras y filtrantes. 

•Gafas protectoras filtrantes. 

•Guantes y manguitos de cuero curtido al cromo. 

•Mandil y polainas de cuero curtido al cromo. 

•Botas de seguridad. 

•Equipos de filtración química frente a gases y vapores. 

 

Soldadura con Arco Eléctrico 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Es necesario revisar las protecciones de los equipos eléctricos periódicamente y comprobar que carcasas, tomas de 
tierra, diferenciales y conexiones están en perfecto estado. Especialmente se revisarán los bornes de entrada y salida 
del grupo para comprobar que no tienen partes activas al descubierto. 

•Resulta importante proteger los cables eléctricos, comprobando que no están deteriorados periódicamente y 
alejándolos de la proyección de partículas incandescentes. 

•En lugares muy conductores es necesario disponer de limitador de vacío de 24 voltios como máximo en el circuito de 
soldadura. 

•La tensión de vacío, entre el electrodo y la pieza a soldar será inferior a 90 voltios en corriente alterna y 150 en 
corriente continua. 

•La pinza portaelectrodos debe ser adecuada para el tipo de electrodo, ha de tener mango aislante en condiciones y 
tener un mecanismo de agarre del electrodo seguro y cómodo de sustituir. 

•El piso de trabajo ha de estar seco y si no es así se utilizarán banquetas aislantes. 

30.07.2024 11/07577/24

CF8B635B7847F4973890BDEFF7FC65DD507486BC



ESTUDIA DE SEGURIDAD 

 

79 
 

•Es necesario habilitar un apoyo aislado para dejar la pinza portaelectrodos en las pausas. 

•Del mismo modo se ha de utilizar ropa que proteja íntegramente la piel del soldador de estas radiaciones. 

•Nunca deben sustituirse electrodos con las manos desnudas o el guante húmedo. 

•No se golpeará la soldadura sin protección de ojos adecuada. 

 

 

 

B.3.3.11 Herramientas Manuales Ligeras 

RIESGOS: 

•Caída de objetos a distinto nivel. 

•Golpes, cortes y atrapamientos. 

•Proyección de partículas 

•Ruido y polvo. 

•Vibraciones. 

•Sobreesfuerzos. 

•Contactos eléctricos. 

•Quemaduras. 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•La zona de actuación deberá permanecer ordenada, libre de obstáculos y limpia de residuos. 

•La alimentación de las herramientas que no dispongan de doble aislamiento y se ubiquen en ambientes húmedos, 
se realizará conectándola a transformadores a 24 v. 

•Las herramientas se transportarán en el interior de una batea colgada del gancho de la grúa. 

•El uso de las herramientas estará restringido solo a personas autorizadas. 

•Se emplearán herramientas adecuadas para cada trabajo. 

•No retirar las protecciones de las partes móviles de la herramienta diseñadas por el fabricante. 

•Prohibido dejarlas abandonadas por el suelo. 

•Evitar el uso de cadenas, pulseras o similares para trabajar con herramientas. 

•Cuando se averíe la herramienta, se colocará la señal "No conectar, máquina averiada" y será retirada por la misma 
persona que la instaló. 

•Las herramientas eléctricas dispondrán de doble aislamiento o estarán conectadas a tierra. 

•Las transmisiones se protegerán con un bastidor soporte de un cerramiento con malla metálica. 

•En las herramientas de corte se protegerá el disco con una carcasa antiproyección. 

•Las conexiones eléctricas a través de clemas se protegerán con carcasas anticontactos eléctricos. 

•Las herramientas se mantendrán en buenas condiciones 

•Mangos sin grietas, limpios de residuos y aislantes para los trabajos eléctricos. 
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•Dispondrán de toma de tierra, excepto las herramientas portátiles con doble aislamiento. 

•Las clavijas y los cables eléctricos estarán en perfecto estado y serán adecuados. 

•La instalación dispondrá de interruptor diferencial de 0,03 A. de sensibilidad. 

•Las herramientas eléctricas no se podrán usar con manos o pies mojados. 

•Estarán apagadas mientras no se estén utilizando. 

•En los casos en se superen los valores de exposición al ruido indicados en el artículo 5.1 del Real Decreto 286/2006 
de protección de los trabajadores frente al ruido, se establecerán las acciones correctivas oportunas como el empleo 
de protectores auditivos. 

 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Casco de seguridad de polietileno. 

•Calzado con suela antideslizante. 

•Calzado de seguridad con suela aislante y anticlavos. 

•Guantes de cuero u otros resistentes a la abrasión, desgarros, cortes... 

•Guantes dieléctricos. 

•Ropa de trabajo ajustada, especialmente en puños y bastas. 

•Faja de protección dorsolumbar. 

•Gafas de protección del polvo. 

•Gafas de seguridad antiimpactos. 

•Mascarilla de filtro mecánico recambiable. 

•Protectores auditivos. 

•Cinturón portaherramientas. 

 

B.3.3.12 Manipulación sustancias peligrosas 

RIESGOS: 

•Afecciones cutáneas. 

•Incendios y explosiones. 

•Proyección de sustancias en los ojos. 

•Quemaduras. 

•Intoxicación por ingesta. 

•Intoxicación por inhalación de vapores. 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•Los sustancias catalogadas como peligrosas, bien sean residuos o acopios de material de construcción, deberán 
almacenarse en un sitio especial que evite que se mezclen entre sí o con otras sustancias no peligrosas manteniendo 
la distancia de seguridad entre sustancias que sean sinérgicas entre sí o incompatibles. Así mismo, se dispondrán 
alejadas de tránsito de personas o maquinaria, convenientemente señalizadas y en zonas de acceso restringido. 
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•Las casetas que almacenen sustancias peligrosas dispondrán ventilación e iluminación adecuadas, estarán cubiertas, 
cerradas con llave y se mantendrán ordenadas. En caso de almacenar sustancias que puedan emitir vapores 
inflamables, dispondrán de luminaria antideflagrante. 

•Las sustancias sensibles a las temperaturas, como las inflamables, se mantendrán en sitio aislado térmicamente y 
protegido de fuentes de calor o frío. 

•Los lugares de almacenaje de sustancias líquidas peligrosas carecerán de sumideros por los que puedan evacuarse 
eventuales fugas o derrames. 

•Las sustancias peligrosas se almacenarán en envases adecuados, siempre cerrados y bien etiquetados con 
referencia expresa a: identificación de producto, composición, datos responsable comercialización, pictograma que 
indique peligrosidad, frases R que describen los riesgos del producto, frases S que aconsejan como manipular el 
producto e información toxicológica. El almacenaje se realizará lo más próximo al suelo posible para evitar caídas, se 
mantendrán con un stock mínimo y si fuera necesario contarán con cubeta de retención. 

•En los puntos de almacenaje de sustancias peligrosas se dispondrá de arena u otro absorbente para 

caso de derrame. 

•En los puntos de almacenaje de sustancias peligrosas se dispondrá de extintor químico y de CO2. 

•Los trabajadores que manipulen sustancias peligrosas contarán con la necesaria formación e 

información. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Casco de seguridad. 

•Calzado con suela antideslizante. 

•Calzado con puntera reforzada. 

•Botas de goma o PVC. 

•Guantes de goma o PVC. 

•Ropa de trabajo adecuada. 

•Gafas de seguridad. 

•Mascarilla de filtro recambiable. 

 

B.3.3.13 Autoprotección y emergencia 

De acuerdo con las obligaciones establecidas en la Ley 31/1995 de Prevención de Riesgos Laborales el contratista 
deberá adoptar las medidas necesarias en materia de primeros auxilios, lucha contra incendios y evacuación de los 
trabajadores, designando para ello al personal encargado de poner en práctica estas medidas y comprobando 
periódicamente su correcto funcionamiento. El citado personal deberá poseer la formación necesaria, ser suficiente 
en número y disponer del material adecuado. 

Evacuación 

•En todo momento estará presente en obra un responsable de emergencias que será encargado de dar la alarma, 
asegurarse de la correcta evacuación de la obra para lo que tendrá conocimiento del personal presente en obra, dar 
aviso a los servicios de emergencia y prestar en su caso los primeros auxilios a los heridos. También asumirá la 
revisión periódica de las vías de evacuación asegurando que se mantengan expéditas. Dicho responsable contará 
con formación suficiente en primeros auxilios e instrucción en emergencias. 

•Existirá en obra un punto de reunión al que acudirán todos los trabajadores en caso de emergencia.Dicho punto 
quedará suficientemente señalizado y será conocido por todos los trabajadores. 
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•En lugar destacado de la obra se dispondrá señalización en que se indiquen las medidas que han de adoptar los 
trabajadores en caso de emergencia 

•Las vías de evacuación y salidas de emergencia deberán permanecer expéditas, debidamente señalizadas y 
desembocarán en sitio seguro, siendo el responsable de emergencias responsable de su estado. 

Protección contra incendios 

•La obra dispondrá de tomas de agua con mangueras para la extinción de pequeños conatos de incendio en la obra. 
Tendrán fácil y rápido acceso a una de estas tomas la zona de acopios, de almacenaje residuos, los locales de obra 
y en las proximidades de los trabajos con especial riesgo de incendios según lo especificado en la identificación de 
riesgos de este mismo documento. 

•Queda expresamente prohibido la realización de hogueras en la obra cualquiera que sea su fin. 

•En los puntos de trabajo con riesgo de incendios se instalarán extintores portátiles con agente extintor acorde con el 
tipo de fuego previsible. En la especificación de medidas preventivas de este mismo documento se señalan las 
circunstancias que requieren de extintor. 

•En los locales o entornos de trabajo en que existan productos inflamables quedará prohibido fumar.Para evitarlo se 
instalarán carteles de advertencia en los accesos. 

•Se dispondrán extintores de polvo químico en cada una de las casetas de obra y próximo a las zona de acopio. 
También se contará con un extintor de CO2 en la proximidad del cuadro eléctrico de obra. 

Primeros auxilios 

En lugar visible de la obra se dispondrá el cartel con los teléfonos de urgencias. 

El centro sanitario más próximo a la obra al que se evacuarán los heridos es: Hospital Comarcal de Inca Carretera 
Vella de Llubí, S/N, 07300 Inca, Islas Baleares 

•La evacuación de heridos a los centros sanitarios se realizará exclusivamente en ambulancia y será llevado a cabo 
por personal especializado. Tan sólo heridos leves podrán trasladarse por otros medios siempre que así lo disponga 
el responsable de emergencias de la obra. 

•La obra dispondrá de un botiquín portátil debidamente equipado para la realización de los primeros auxilios que 
contenga, como mínimo, desinfectantes y antisépticos autorizados, gasas estériles, 

algodón hidrófilo, venda, esparadrapo, apósitos adhesivos, tijeras, pinzas y guantes desechables. 

•El material de primeros auxilios se revisará periódicamente por el responsable de emergencias y se irá reponiendo 
tan pronto como caduque o sea utilizado. 
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C. GESTIÓN ADMINISTRATIVA 
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C.1 ORGANIZACIÓN DE LA PREVENCIÓN DE LOS CONTRATISTAS 
Y SUBCONTRATISTAS 

 

C.1.1. Modalidad de organización preventiva 

Tanto los contratistas como los subcontratistas deberán tener en cuenta lo establecido en este apartado. La 
organización de los recursos necesarios para el desarrollo de las actividades preventivas se realizará por el 
empresario con arreglo a alguna de las modalidades siguientes: 

− Designando a uno o varios trabajadores para llevarla a cabo. 

• Las actividades preventivas para cuya realización no resulte suficiente la designación de uno o varios trabajadores 
deberán ser desarrolladas a través de uno o más servicios de prevención propios o ajenos. 

• Los trabajadores designados deberán tener la capacidad correspondiente a las funciones preventivas a desempeñar 
(nivel básico, intermedio o superior) de acuerdo con lo establecido en el capítulo VI del Reglamento de los Servicios 
de Prevención. 

• El número de trabajadores designados, los medios que el empresario ponga a su disposición, así como el tiempo de 
que dispongan para el desempeño de su actividad, deberán ser los necesarios para desarrollar adecuadamente sus 
funciones. 

− Constituyendo un servicio de prevención propio. 

• Estarán obligadas a constituir un servicio de prevención propio las empresas constructoras de entre 250 y 500 
trabajadores, dado que desarrollan actividades de construcción, excavación, movimiento de tierras y túneles, con 
riesgo de caída de altura o sepultamiento, así como otro tipo de actividades especialmente peligrosas recogidas en el 
Anexo I del Reglamento de los Servicios de Prevención. 

• Los servicios de prevención deberán contar, como mínimo, con dos de las especialidades o disciplinas preventivas 
(Seguridad en el Trabajo, Higiene Industrial, Ergonomía y Psicosociología Aplicada y Medicina del Trabajo). Asimismo, 
deberá contar con personal necesario con capacitación requerida para el desarrollo de las funciones de nivel básico 
e intermedio. 

• Las actividades preventivas que no sean asumidas a través del servicio de prevención propio deberán ser 
concertadas con uno o más servicios de prevención ajenos. 

− Recurriendo a un servicio de prevención ajeno. 

El empresario deberá acudir a un servicio de prevención ajeno cuando concurra alguna de las circunstancias 
siguientes: 

− cuando la designación de uno o varios trabajadores no sea suficiente para realizar la actividad preventiva y no 
concurran las circunstancias que obligan a constituir un servicio de prevención propio, o 

− cuando se haya producido una asunción parcial de la actividad preventiva con medios propios, o 

− cuando la autoridad laboral haya decidido que debe constituirse un servicio de prevención propio y la empresa haya 
optado por concertar la actividad preventiva con un servicio de prevención ajeno. 

En resumen, si el empresario adopta las modalidades de trabajadores designados o servicio de prevención propio 
indicará en 

Si el empresario adopta la modalidad de servicio de prevención ajeno, debe dejar reflejado en el Plan de Seguridad y 
Salud cómo va a realizar las siguientes intervenciones de dicho servicio de prevención ajeno, en relación con: 

− Formación e información de los trabajadores sobre los riesgos derivados de las condiciones de trabajo. 
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− Información que indique la forma correcta de utilización por los trabajadores, las medidas preventivas adicionales 
que deban tomarse y los riesgos laborales que conlleven tanto su uso normal, como su manipulación o empleo 
inadecuado de la maquinaria, equipos, útiles de trabajo, así como, productos y sustancias químicas de utilización en 
el trabajo. 

− Resultado de los controles periódicos de las condiciones de trabajo, entendidas éstas como: 

“cualquier característica del mismo que pueda tener una influencia significativa en la generación de riesgos para la 
seguridad y la salud del trabajador”. 

− Relación de accidentes de trabajo y enfermedades profesionales que hayan causado al trabajador una incapacidad 
laboral superior a un día de trabajo. 

Tanto los contratistas como los subcontratistas deberán tener en cuenta lo establecido en este apartado. 

El contratista y el resto de empresas intervinientes en la ejecución de la obra nombrarán los medios humanos 
necesarios para llevar a cabo la planificación preventiva de la obra. 

Es por ello que en el Plan de Seguridad y Salud se decidirá qué personas van a ser los responsables de la seguridad 
de la obra. 

C.1.2 Presencia de los recursos preventivos y unidades de obra donde son necesarios 

Solamente el o los contratistas deberán cumplimentar lo establecido en este apartado. 

NECESIDAD DE PRESENCIA DE LOS RECURSOS PREVENTIVOS 

Según la Ley 54/2003, la presencia de los recursos preventivos en las obras de construcción será preceptiva en los 
siguientes casos: 

a) Cuando los riesgos puedan verse agravados o modificados en el desarrollo del proceso o la actividad, por la 
concurrencia de operaciones diversas que se desarrollan sucesiva o simultáneamente y que hagan preciso el control 
de la correcta aplicación de los métodos de trabajo. 

La presencia de recursos preventivos de cada contratista será necesario cuando, durante la obra, se desarrollen 
trabajos con riesgos especiales, tal y como se definen en el Real Decreto 1627/97. 

b) Cuando se realicen actividades o procesos que reglamentariamente sean considerados como peligrosos o con 
riesgos especiales. 

El empresario podrá asignar la presencia de forma expresa a uno o varios trabajadores de la empresa que, sin formar 
parte del servicio de prevención propio ni ser trabajadores designados, reúnan los conocimientos, la cualificación y la 
experiencia necesaria en las actividades y procesos y cuenten con la formación preventiva correspondiente, como 
mínimo, a las funciones de nivel básico. 

En este supuesto, tales trabajadores deberán mantener la necesaria colaboración con los recursos preventivos del 
empresario. 

CAPACITACIÓN DEL RECURSO PREVENTIVO 

Podemos entender como capacidad suficiente, del recurso preventivo, la capacitación en términos generales que 
garantice el desempeño correcto de las funciones de vigilancia del cumplimiento de las medidas incluidas en el Plan 
de Seguridad y Salud y la eficacia de éstas, que son las exclusivamente definidas y establecidas por la Ley 54/2003. 

Así pues, a la vista de esta definición y de las funciones y competencias asignadas al recurso preventivo, podemos 
dar un perfil profesional mínimo: 

a) Conocimientos (constructivos): 

Deberán poseer conocimientos generales tanto de edificación como de procedimientos constructivos, de utilización 
de máquinas y equipos de obra, etc. 

b) Cualificación profesional (titulación): 
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La titulación mínima (que garantizaría los conocimientos constructivos) debería ser la ofrecida por los Ciclos 
Formativos de F.P., Familia Profesional de “Edificación y Obra Civil”. Esta titulación técnica garantiza oficialmente (se 
trata de formación profesional reglada) una Capacitación potencialmente suficiente. 

No obstante, la formación técnica estará lógicamente en consonancia con el nivel exigido a los miembros de los 
Servicios de Prevención (propios o ajenos), con objeto de que no haya una formación diferente entre el trabajador 
asignado con la formación de los miembros del Servicio de Prevención. 

c) Experiencia: 

Sin olvidar la experiencia en organización de tajos de obra, deberán tener experiencia en obra, aunque operativa, de 
planificación y de carácter documental. 

d) Formación preventiva: 

Deberá estar en posesión al menos de la formación correspondiente a las funciones de nivel básico, pero sin olvidar 
que este requisito es una condición mínima, pudiendo exigirse formación preventiva de mayor nivel (nivel medio o 
incluso superior) cuando se efectúen actividades de coordinación de actividades preventivas en el caso, por ejemplo, 
de concurrencia entre empresas subcontratistas y trabajadores autónomos del contratista. 

MEDIOS NECESARIOS 

Deberán disponer de los medios necesarios. Esto supone que deberá tener dotación suficiente, empezando por local, 
mobiliario y demás elementos necesarios (ordenador, impresora, etc.). 

PERMANENCIA EN EL CENTRO DE TRABAJO 

Deberán permanecer en el centro de trabajo durante el tiempo en que se mantenga la situación que determine su 
presencia. 

PROCEDIMIENTO OPERATIVO DEL RECURSO PREVENTIVO 

En el Plan de Seguridad y Salud no sólo se identificará cuándo es necesaria la presencia del recurso preventivo, sino 
que se indicará qué es lo que se debe hacer, vigilar y controlar en cada unidad de obra (partiendo de las unidades de 
obra contempladas en el Estudio de Seguridad y Salud, en las que es necesaria la presencia del recurso preventivo). 

ACTIVIDADES O PROCESOS REGLAMENTARIAMENTE PELIGROSOS O CON RIESGOS ESPECIALES. 

Se indican a continuación las unidades de obra con riesgos especiales, según el artículo. 22 bis del Real Decreto 
39/1997, modificado por el Real Decreto 604/2006: 

• Trabajos con riesgos especialmente graves de sepultamiento, hundimiento y caída de altura, por las particulares 
características de la actividad desarrollada, los procedimientos aplicados o el entorno del puesto de trabajo. 

• Trabajos en los que la exposición a agentes químicos o biológicos suponga un riesgo de especial gravedad, o para 
los que la vigilancia específica de la salud de los trabajadores sea legalmente exigible. 

• Trabajos con exposición a radiaciones ionizantes para los que la normativa específica obliga a la delimitación de 
zonas controladas o vigiladas. 

• Trabajos en la proximidad de líneas eléctricas de alta tensión. 

• Trabajos que expongan a riesgo de ahogamiento por inmersión. 

• Obras de excavación de túneles, pozos y otros trabajos que supongan movimientos de tierra subterráneos. 

• Trabajos realizados en inmersión con equipo subacuático. 

• Trabajos realizados en cajones de aire comprimido. 

• Trabajos que impliquen el uso de explosivos. 

• Trabajos que requieran montar o desmontar elementos prefabricados pesados. 

• Montaje de grúas torre, andamios. 
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• Demolición. 

• Colocación de protecciones colectivas. 

• Encofrados 

• Transporte de placas prefabricadas. 

• Colocación de placas prefabricadas en los alzados. 

• Montaje de de forjados y colocación de placas prefabricadas (alveolares). 

• Construcción de las cubiertas inclinadas. 

• Montaje de andamios eléctricos (monomástil, bimástil). 

• Montaje, desmontaje y transformación de andamios monotubulares y/o europeos. 

• Montaje y mantenimiento de ascensores y montacargas. 

• Trabajos confinados. 

• Equipo de trabajo automotores que deban ejecutar una maniobra, especialmente de retroceso, en condiciones de 
visibilidad insuficiente. 

• Los trabajos en que se utilicen técnicas de acceso y de posicionamiento mediante cuerdas. 

• Desmontaje o montaje de placas de fibrocemento que contengan amianto. 

• Otras. 

C.1.3. Vigilancia de salud 

Tanto los contratistas como los subcontratistas deberán tener en cuenta lo establecido en este apartado. 

Conforme establece el artículo 22 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales el empresario 

garantizará a los trabajadores a su servicio la vigilancia periódica de su estado de salud en función de los riesgos 
inherentes al trabajo, tanto en el momento previo a la admisión como con carácter periódico. 

El artículo 16 del IV Convenio Colectivo General del Sector de la Construcción establece que los reconocimientos 
periódicos posteriores al de admisión serán de libre aceptación para el trabajador, si bien, a requerimiento de la 
empresa, deberá firmar la no aceptación cuando no desee someterse a dichos reconocimientos. No obstante, previo 
informe de la representación de los trabajadores, la empresa podrá establecer el carácter obligatorio del 
reconocimiento en los supuestos en que sea imprescindible para evaluar los efectos de las condiciones de trabajo 
sobre la salud de los trabajadores o para verificar si el estado de salud del trabajador puede constituir un peligro para 
el mismo, para los demás trabajadores o para otras personas relacionadas con la empresa. En particular, la vigilancia 
de la salud será obligatoria en todos aquellos trabajos de construcción en que existan riesgos por exposición a 
amianto, en los términos previstos en el Real Decreto 396/2006, de 31 de marzo , por el que se establecen las 
disposiciones mínimas de seguridad y salud aplicables a los trabajos con riesgo de exposición al amianto. En ningún 
caso los costes de estos reconocimientos médicos podrán ser a cargo del trabajador y en los periódicos, además, los 
gastos de desplazamiento originados por los mismos serán a cargo de la respectiva empresa, quién podrá concertar 
dichos reconocimientos con entidades que cuenten con personal sanitario con competencia técnica, formación y 
capacidad acreditada. 

Las medidas de vigilancia y control de la salud de los trabajadores se llevarán a cabo respetando siempre el derecho 
a la intimidad y a la dignidad de la persona del trabajador, así como la confidencialidad de toda la información 
relacionada con su estado de salud. 

Los resultados de la vigilancia de la salud serán comunicados a los trabajadores afectados y nunca podrán ser usados 
con fines discriminatorios ni en perjuicio del trabajador. 
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Es por ello que en el Plan de Seguridad y Salud de la obra se especificará cómo ejecutar y desarrollar esta obligación 
de vigilancia de la salud de los trabajadores por parte del contratista. 

C.1.4. Primeros auxilios y asistencia sanitaria 

Tanto los contratistas como los subcontratistas deberán tener en cuenta lo establecido en este apartado. 

Será responsabilidad del empresario garantizar que los primeros auxilios puedan prestarse en todo momento por 
personal con la suficiente formación para ello. Asimismo, deberán adaptarse medidas para garantizar la evacuación, 
a fin de recibir cuidados médicos, de los trabajadores accidentados o afectados por una indisposición repentina. 

En todos los lugares en los que las condiciones de trabajo lo requieran, se deberá disponer también de material de 
primeros auxilios, debidamente señalizado y de fácil acceso. 

Una señalización claramente visible deberá indicar la dirección y el número de teléfono del servicio local de urgencia. 

Antes de iniciarse los trabajos, el personal seleccionado para llevarlos a cabo recibirá una formación sobre primeros 
auxilios para casos de fracturas, asfixias y electrocución, así como evacuación de accidentados. 

El material de primeros auxilios se guardará en un botiquín que debe contener todos los medios necesarios para la 
realización de curas de primeros auxilios. Dicho botiquín se revisará y repondrá periódicamente. 

En el Plan de Seguridad y Salud de la obra se contemplará la persona que va a realizar los primeros auxilios. Esta 
persona será, también, la responsable de la supervisión y reposición del contenido del botiquín, debiendo dejar 
constancia escrita de ello. 

Se informará a todos los trabajadores de la obra (incluidos los de las subcontratas) sobre la localización exacta del 
botiquín de la obra 

En las instalaciones de vestuario y/o caseta de encargado existirá/n un botiquín con el contenido siguiente: 

Alcohol de 96. º 

Agua oxigenada. 

Tintura de yodo. 

Betadine o similar. 

Amoniaco. 

Gasa estéril. 

Algodón hidrófilo. 

Vendas. 

Esparadrapo. 

Antiespasmódicos. 

Analgésicos. 

Tónicos cardiacos de urgencia. 

Torniquete. 

Bolsas de goma para agua o hielo. 

Guantes esterilizados. 

Jeringuilla. 

Termómetro clínico. 

 

30.07.2024 11/07577/24

CF8B635B7847F4973890BDEFF7FC65DD507486BC



ESTUDIA DE SEGURIDAD 

 

89 
 

 

C.1.5. Formación e información de los trabajadores 

Formación 

El empresario debe garantizar que cada trabajador reciba una formación teórica y práctica, suficiente y adecuada, en 
materia preventiva. 

La formación deberá impartirse: 

− En el momento de la contratación. 

− Cuando se produzcan cambios en las funciones que desempeñe el trabajador. 

− Cuando se introduzcan nuevas tecnologías o cambios en los equipos de trabajo. 

La formación deberá estar centrada en el puesto de trabajo o función de cada trabajador.  

Debe adaptarse a la evaluación de los riesgos y a la aparición de otros nuevos. Asimismo, deberá repetirse 
periódicamente, siempre que fuera necesario. 

Información 

El empresario deberá informar a los trabajadores de todo lo relativo a: 

− Los riesgos para la seguridad y salud de los trabajadores en el trabajo. 

− Las medidas y actividades de protección y prevención aplicables a los riesgos a que estén 

expuestos. 

− Las medidas de emergencia, primeros auxilios, lucha contra incendios y evacuación de los 

trabajadores. 

La información a los representantes de los trabajadores deberá realizarse en los términos establecidos en la Ley de 
Prevención de Riesgos Laborales. 

En el Plan de Seguridad se deberá contemplar la forma de llevar a cabo esta formación e información así como las 
fases o periodos en que se va a realizar ésta. 

C.1.6. Comunicación de apertura de centro de trabajo 

En las obras de construcción incluidas en el ámbito de aplicación del Real Decreto 1627/1997, de 24 de octubre, por 
el que se establecen disposiciones mínimas de seguridad y de salud en las obras de construcción, la comunicación 
de apertura del centro de trabajo deberá ser previa al comienzo de los trabajos, deberá exponerse en la obra en lugar 
visible, se mantendrá permanentemente actualizada en el caso de que se produzcan cambios no identificados 
inicialmente y se efectuará únicamente por los empresarios que tengan la condición de contratistas conforme al 
indicado real decreto. A tal efecto el promotor deberá facilitar a los contratistas los datos que sean necesarios para el 
cumplimiento de dicha información. 

Las referencias que en el ordenamiento jurídico se realicen al aviso previo en las obras de construcción deberán 
entenderse realizadas a la comunicación de apertura. 

C.1.7. Prevención de riesgos de daños a terceros 

Tanto los contratistas como los subcontratistas deberán tener en cuenta lo establecido en este apartado. 

Deben adoptarse las medidas preventivas y de protección necesarias para evitar que el desarrollo de los trabajos 
propios de la obra pueda causar daños, personales o materiales, a terceros. 

Una de las principales medidas a adoptar es la instalación de marquesinas de 1,5 m. de altura. 
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C.1.8. Documentación sobre seguridad a disponer en la obra 

Solamente el o los contratistas deberán cumplimentar lo establecido en este apartado. 

− Plan de Seguridad y Salud: El plan de Seguridad y Salud estará en la obra a disposición permanente de la dirección 
facultativa.  

− TC-1 Boletín de Cotización al Régimen General de la Seguridad Social, con inclusión de modelo TC-2 
abreviado. 

− Comunicación de apertura de centro de trabajo. 

− Libro de visitas: Las empresas están obligadas a tener un Libro de Visitas en cada centro de trabajo y a disposición 
de los funcionarios de la Inspección de Trabajo y Seguridad Social y de los funcionarios técnicos habilitados.  

Dicha obligación alcanza, asimismo, a los trabajadores por cuenta propia. 

− Libro de incidencias: En cada centro de trabajo existirá con fines de control y seguimiento del plan de Seguridad 
y Salud un libro de incidencias que constará de hojas por duplicado, habilitado al efecto.  

El libro de incidencias será facilitado por: 

a) El colegio profesional al que pertenezca el técnico que haya aprobado el plan de seguridad y 

salud. 

b) La Oficina de Supervisión de Proyectos u órgano equivalente cuando se trate de obras de las administraciones 
públicas. 

El libro de incidencias, que deberá mantenerse siempre en la obra, estará en poder del coordinador en materia de 
seguridad y salud durante la ejecución de la obra o, cuando no fuera necesaria la designación de coordinador, en 
poder de la dirección facultativa. A dicho libro tendrán acceso la dirección facultativa de la obra, los contratistas y 
subcontratistas y los trabajadores autónomos, así como las personas u órganos con responsabilidades en materia de 
prevención en las empresas intervinientes en la obra, los representantes de los trabajadores y los técnicos de los 
órganos especializados en materia de seguridad y salud en el trabajo de las administraciones públicas competentes, 
quienes podrán hacer anotaciones en él, relacionadas con los fines que al libro se le reconocen. 

Efectuada una anotación en el libro de incidencias, el coordinador en materia de seguridad y salud durante la ejecución 
de la obra o, cuando no sea necesaria la designación de coordinador, la dirección facultativa estará obligado, a remitir, 
en el plazo de veinticuatro horas, una copia a la 

Inspección de Trabajo y Seguridad Social de la provincia en que se realiza la obra. Igualmente, deberán notificar las 
anotaciones en el libro al contratista afectado y a los representantes de los trabajadores de éste. 

− Libro de Órdenes y Asistencias: El director de obra debe consignar en el Libro de Órdenes y Asistencias las 
instrucciones precisas para la correcta interpretación del proyecto.  

− Libro de subcontratación: Cada contratista deberá disponer de un Libro de Subcontratación. 

En dicho libro, que deberá permanecer en todo momento en la obra, se deberán reflejar: 

• por orden cronológico, desde el comienzo de los trabajos, todas y cada una de las subcontrataciones realizadas en 
una determinada obra con empresas subcontratistas y trabajadores autónomos. 

• su nivel de subcontratación y empresa comitente. 

• el objeto de su contrato. 

• la identificación de la persona que ejerce las facultades de organización y dirección de cada subcontratista y, en su 
caso, de los representantes legales de los trabajadores de ésta. 

• las respectivas fechas de entrega de la parte del plan de seguridad y salud que afecte a cada empresa subcontratista 
y trabajador autónomo. 
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• las instrucciones elaboradas por el coordinador de seguridad y salud para marcar la dinámica y desarrollo del 
procedimiento de coordinación establecido. 

• las anotaciones efectuadas por la dirección facultativa sobre su aprobación de cada subcontratación excepcional. 

Al Libro de Subcontratación tendrán acceso el promotor, la dirección facultativa, el coordinador de seguridad y salud 
en fase de ejecución de la obra, las empresas y trabajadores autónomos intervinientes en la obra, los técnicos de 
prevención, los delegados de prevención, la autoridad laboral y los representantes de los trabajadores de las diferentes 
empresas que intervengan en la ejecución de la obra. 

− Concierto de prestación de actividad preventiva con un servicio de prevención ajeno: El concierto en que se 
haya contratado la prestación de la actividad preventiva con un servicio de prevención ajeno.  

− Acreditación por las subcontratas de la suscripción del concierto con el correspondiente servicio de 
prevención. 

− Certificación de formación e información a los trabajadores. 

− Certificados de aptitud de los trabajadores: Obtenidos tras la práctica de los correspondientes reconocimientos 
médicos.  

− Certificación de entrega de los equipos de protección individual. 

− La designación del recurso preventivo para requerirle su presencia. 

− La constitución del comité de Seguridad y Salud: El Comité de Seguridad y Salud es el órgano paritario y 
colegiado de participación destinado a la consulta regular y periódica de las actuaciones de la empresa en materia de 
prevención de riesgos.  

Se constituirá un Comité de Seguridad y Salud en todas las empresas o centros de trabajo que cuenten con 50 o más 
trabajadores. 

El Comité estará formado por los Delegados de Prevención, de una parte, y por el empresario y/o sus representantes 
en número igual al de los Delegados de Prevención, de la otra. 

− Actas de reuniones de coordinación. 

− Resultado de los controles periódicos de las condiciones de trabajo y de la actividad de los trabajadores: El 
empresario realizará controles periódicos de las condiciones de trabajo y de la actividad de los trabajadores en la 
prestación de sus servicios, para detectar situaciones potencialmente peligrosas.  

  

C.1.9. Documentación de máquinas y equipos de trabajo 

Tanto los contratistas como los subcontratistas deberán tener en cuenta lo establecido en este apartado. 

− Autorización para uso de la maquinaria: Debe hacerse constar el nombre del trabajador autorizado para el uso 
de la maquinaria, con identificación de la empresa a la que pertenece el trabajador y la máquina empleada con su 
correspondiente número de matrícula.  

− Verificación y mantenimiento de los equipos de trabajo: Debe acreditarse que la verificación y el mantenimiento 
de los equipos de trabajo se han llevado a cabo conforme al manual de instrucciones del fabricante. 

− Certificado de entrega de los equipos de protección individual: Debe acreditarse que al trabajador le han sido 
entregados los equipos de protección individual y que ha recibido la información sobre su uso y mantenimiento.  

− Manuales de uso y mantenimiento del fabricante de los equipos de trabajo: Las instrucciones del fabricante 
indicarán el uso y mantenimiento de los equipos de trabajo.  

− Comprobaciones de los equipos de trabajo: Aquellos equipos de trabajo cuya seguridad dependa de sus 
condiciones de instalación se someterán a una comprobación inicial, tras su instalación y antes de la puesta en marcha 
por primera vez de los equipos. Posteriormente, después de cada montaje en un nuevo lugar o emplazamiento, se 
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someterán a una nueva comprobación con objeto de asegurar la correcta instalación y el buen funcionamiento de los 
mismos.  

Los resultados de las comprobaciones deberán documentarse y estar a disposición de la autoridad laboral. Dichos 
resultados deberán conservarse durante toda la vida útil de los equipos. 

C.2. PROCEDIMIENTOS COORDINACIÓN DE ACTIVIDADES 
EMPRESARIALES 

Tal y como establece el Real Decreto 171/2004, por el que se desarrolla el artículo 24 de la Ley 31/1995, de Prevención 
de Riesgos Laborales, en materia de coordinación de actividades empresariales, se requiere un sistema eficaz de 
coordinación empresarial en materia de prevención de riesgos laborales en los supuestos de concurrencia de 
actividades empresariales en un mismo centro de trabajo.  

Para satisfacer las necesidades de coordinación antes expuestas se plantean las siguientes medidas: 

• Los recursos preventivos de la obra asumirán la responsabilidad de garantizar el eficaz funcionamiento de la 
coordinación de actividades empresariales entre las distintas empresas concurrentes en la obra. 

• Antes del comienzo de la actividad en obra de cualquier empresa concurrente en la misma, el contratista principal 
pondrá en su conocimiento lo dispuesto en la documentación preventiva de la obra y las medidas de coordinación 
empresarial. 

• El contratista principal asumirá la responsabilidad de mantener informados a los responsables preventivos de las 
empresas concurrentes de la información en materia preventiva y de coordinación de actividades que sean de su 
incumbencia. 

• Previo al comienzo de trabajos del personal de las diferentes empresas concurrentes, se habrán difundido de manera 
suficiente las instrucciones de carácter preventivo y de coordinación empresarial, procedimientos y protocolos de 
actuación a todos los trabajadores intervinientes. Esta responsabilidad recae en los responsables preventivos de las 
diferentes empresas y en última instancia en el contratista principal. 

C.3. CONTROL DE ACCESOS A LA OBRA 

El contratista principal pondrá en práctica un procedimiento de control de accesos tanto de vehículos como de 
personas a la obra de manera que quede garantizado que sólo personas autorizadas puedan 

acceder a la misma. 

Será en el Plan de Seguridad y Salud donde se materialice la forma en que el mismo se llevará a cabo y será el 
coordinador en la aprobación preceptiva de dicho plan quien valide el control diseñado. 

Desde este documento se establecen los principios básicos de control entre los que se contemplan las siguientes 
medidas: 

• El contratista designará a una persona del nivel de mando para responsabilizarse del correcto funcionamiento del 
procedimiento de control de accesos. Ante su ausencia en la obra, se designará sustituto competente de manera que 
en ningún momento quede desatendido este control. 

• El vallado perimetral de la obra garantizará que el acceso tanto de vehículos como peatonal a la obra queda 
restringido a los puntos controlados de acceso. 

• Cuando por motivos derivados de los propios trabajos de la obra sea preciso retirar parte de los vallados de acceso 
a la obra dejando expedito el mismo por puntos no controlados, será necesario que se disponga personal de control 
en dichos lugares. 

• En los accesos a la obra se situarán carteles señalizadores, conforme al Real Decreto 485/1997 señalización de 
lugares de trabajo, que informen sobre la prohibición de acceso de personas no autorizadas y de las condiciones 
establecidas para la obra para la obtención de autorización. 
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• Durante las horas en las que en la obra no han de permanecer trabajadores, la obra quedará totalmente cerrada, 
bloqueando los accesos habitualmente operativos en horario de trabajo. 

• El contratista garantizará, documentalmente si fuera preciso, que todo el personal que accede a la obra se encuentra 
al tanto en sus obligaciones con la administración social y sanitaria y dispone de la formación apropiada derivada de 
la Ley de Prevención de Riesgos, Convenio de aplicación y resto de normativa del sector. 

C.4. VALORACIÓN MEDIDAS PREVENTIVAS 

Dadas las características de la obra, los procesos constructivos, medios y maquinaria prevista para la ejecución de la 
misma, se consideran las medidas preventivas, medios de protección colectiva y equipos de protección individual 
previstos en este Estudio, los más convenientes para conseguir un nivel de riesgo en el peor de los casos tolerable. 

C.5. MANTENIMIENTO 

Para la ejecución de las tareas de mantenimiento y conservación necesarias tras la construcción y puesta en servicio 
del edificio se han de contemplar medidas preventivas que garanticen la ejecución de las mismas con las preceptivas 
condiciones de seguridad. 

Se incorporan en este punto una serie de medidas preventivas y equipos necesarios propios de las tareas de 
mantenimiento. Se estudian solo tareas propias de mantenimiento preventivo, aquellas intervenciones de reparación 
de envergadura que requieran de proyecto, contarán con un documento específico de seguridad y salud. 

Para los casos en los que surgieran durante la vida útil del edificio tareas de mantenimiento en que intervengan 
procesos, equipos o medios no dispuestos en este estudio, se realizará por parte de la propiedad anexo a este mismo 
documento. 

RIESGOS: 

•Exposición a ruido y vibraciones durante la utilización de maquinaria en tareas de mantenimiento y reparación. 

•Inhalación o molestias en los ojos por polvo en tareas de limpieza. 

•Caídas a distinto nivel de materiales, medios auxiliares y herramientas. 

•Desprendimientos de cargas suspendidas. 

•Caídas a distinto o mismo nivel de los operarios por pérdida de equilibrio o hundimiento de la plataforma donde opera. 

•En cubiertas, caídas a distinto nivel de trabajadores por bordes de cubierta, por deslizamiento por los faldones o por 
claraboyas, patios y otros huecos. 

•Sobreesfuerzos. 

•Contactos eléctricos. 

•Golpes y cortes con herramientas u otros materiales. 

•Asfixia en ambientes sin oxígeno (pozos saneamiento...). 

•Inhalación de sustancias nocivas o tóxicas de productos de limpieza y/o pintura. 

•Afecciones cutáneas y oculares por contacto con productos de limpieza o pintura. 

•Explosiones e incendios de materiales inflamables como productos de limpieza o pintura. 

•Atrapamientos de manos y pies durante el transporte y colocación de materiales o medios auxiliares. 

•Cortes durante el transporte y colocación del vidrio. 

•Proyección de pequeñas partículas de vidrio u otros cuerpos extraños en los ojos. 

•Atrapamiento de personas en la cabina de ascensores, por avería o falta de fluido eléctrico. 
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•En mantenimiento de ascensores, caída en altura y atrapamiento. 

MEDIDAS PREVENTIVAS y PROTECCIONES COLECTIVAS: 

•La iluminación en la zona de trabajo será siempre suficiente y en ningún caso inferior a 150 lux. 

•Se dispondrán extintores homologados y convenientemente revisados en las zonas de acopio y almacenamiento de 
material de limpieza, mantenimiento o pinturas. 

•En la utilización de medios auxiliares como andamios o escaleras se atenderá a lo especificado para estos equipos 
en el apartado correspondiente de este mismo documento. 

•Para la utilización de maquinaria, pequeña herramienta y equipos eléctricos se atenderá a lo dispuesto en el apartado 
correspondiente de este mismo documento. 

•Previo a los trabajos en la envolvente del edificio: cubiertas o fachadas, se acotarán espacios para el acopio de 
materiales, para proteger a los viandantes de la caída de materiales, herramientas o polvo o escombros. 

•En los trabajos en fachada o cubierta queda prohibido trabajar en caso de hielo, nieve, lluvia o vientos superiores a 
50 km/h. 

•El acopio de los materiales de cubierta se realizará alejado de las zonas de circulación y de los bordes de la cubierta. 

•Durante los trabajos de mantenimiento tanto en cubierta como en fachada, los operarios dispondrán de medios de 
seguridad estables y con barandillas de protección, pudiendo sustituirse en trabajos puntuales de pequeña duración 
por arnés de seguridad con absorbedor de energía amarrado a cables fiadores anclados a líneas de vida o elementos 
estables que impidan la caída. 

•Los huecos de la cubierta estarán protegidos con barandillas, tablas o redes. 

•El acceso a la cubierta se realizará a través de los huecos, con escaleras de mano peldañeadas, sobre superficies 
horizontales y que sobresalgan 1m. de la altura de la cubierta. 

•Queda prohibido el lanzamiento de residuos de limpieza, escombros u otros desde cubierta o fachada. 

•En el mantenimiento de redes de saneamiento, quedará prohibido fumar en interior de pozos y galerías y previo al 
acceso a los mismos se comprobará si existe peligro de explosión o asfixia dotando al personal, que siempre será 
especializado y en número mayor de uno, de los equipos de protección individual adecuados. 

•El acceso a los pozos se realizará utilizando los propios pates del mismo si reúnen las condiciones o ayudándose de 
escaleras según lo dispuesto en el apartado correspondiente a escaleras de este mismo documento. 

•Prohibido fumar, comer o usar maquinaria que produzca chispas, en lugares donde se manipulen pinturas que 
contengan disolventes orgánicos o pigmentos tóxicos. La mezcla de aire y vapor del disolvente deberá permanecer 
por debajo de los límites de explosión. 

•Las pinturas, disolventes y demás sustancias tóxicas o inflamables serán almacenadas y manipuladas según las 
indicaciones del fabricante. Se realizará en lugares ventilados y alejados del sol y el fuego. 

•El vertido de pinturas, pigmentos, disolventes o similares se realizará desde la menor altura posible, para evitar 
salpicaduras o nubes de polvo. 

•Los marcos exteriores de puertas y ventanas, terrazas... se pintarán desde el interior del edificio, donde el operario 
quedará unido del cinturón de seguridad al cable fiador amarrado a un punto fijo. 

•Los vidrios se transportarán en posición vertical utilizando EPIs apropiados. Si se trata de grandes dimensiones, se 
utilizarán ventosas. 

•Los operarios no deberán permanecer debajo de aquellos tajos donde se esté instalando vidrio. 

•Todas las instalaciones de servicios comunes deberán estar debidamente rotuladas, y dispondrán en el mismo local 
de emplazamiento de esquemas de montaje, funcionamiento y manual de instrucciones. 

•Las tareas de mantenimiento de la instalación eléctrica serán realizadas por técnicos especialistas. 
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•Ante cualquier operación que se realice en la red se cortará el suministro de energía por el interruptor principal. 

•Se prohibirá fumar en los trabajos de instalaciones de gas. Estos trabajos serán realizados por instaladores 
especialistas y autorizados. 

•El mantenimiento de los ascensores será realizado por técnicos especialistas y empresa acreditada. 

•Los huecos de las puertas del ascensor que queden abiertos serán protegidos mediante barandillas de 90 cm., 
pasamanos, listón intermedio y rodapié de 20 cm.. Se colocará la señal de "Peligro hueco de ascensor". 

•Queda prohibida la sobrecarga del ascensor. Se colocará una señal de carga máxima admisible en un lugar bien 
visible. 

•Las cabinas de ascensores contarán con un sistema de comunicación conectado a un lugar de asistencia 
permanente. 

EQUIPOS de PROTECCIÓN INDIVIDUAL: 

•Guantes dieléctricos. 

•Guantes de goma o PVC. 

•Ropa de trabajo impermeable. 

•Faja de protección dorso lumbar. 

•Gafas de protección del polvo. 

•Mascarilla de filtro mecánico recambiable. 

•Mascarillas con filtro químico recambiable para ambientes tóxicos por disolventes orgánicos. 

•Mascarillas antipolvo. 

•Equipos de filtración química frente a gases y vapores. 

•Tapones y protectores auditivos. 

•Cinturón portaherramientas 

•Cinturón de seguridad con arneses de suspensión 

•Casco de seguridad con barbuquejo 

•Casco de seguridad de polietileno 

•Calzado con puntera reforzada 

•Calzado con suela antideslizante 

•Calzado con suela aislante ante contactos eléctricos 

•Calzado de seguridad con suela aislante y anticlavos 

•Botas de goma o PVC 

•Rodilleras impermeables almohadilladas 

•Guantes de cuero u otros resistentes a la abrasión, desgarros, cortes… 

Fdo: 

Tomás Montis Sastre, 

ARQUITECTO SUPERIOR 
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D. DETALLES GRÁFICOS 
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Fdo: 

Tomás Montis Sastre (Colegiado núm: 681751), 

ARQUITECTO SUPERIOR 
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PRESUPUESTO Y MEDICIONES
Precios de Mallorca 2023                                        

CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE

CAPÍTULO D28 SEGURIDAD Y SALUD                                               

SUBCAPÍTULO D2802 Protecciones personales                                         

YIC010       u   Casco contra golpes                                             

Suministro de casco contra golpes, destinado a proteger al usuario de los efectos de golpes de su ca-
beza contra objetos duros e inmóviles.

7 7,00

7,000 2,47 17,29

YIC010b      u   Casco aislante eléctrico                                        

Suministro de casco aislante eléctrico, destinado a proteger al usuario frente a choques eléctricos me-
diante la prevención del paso de una corriente a través del cuerpo entrando por la cabeza.

7 7,00

7,000 12,82 89,74

YIJ010       u   Gafas de protección con montura universal, de uso básico        

Suministro de gafas de protección con montura universal, de uso básico, con dos oculares integra-
dos en una montura de gafa convencional con protección lateral.

7 7,00

7,000 13,83 96,81

YIJ010b      u   Gafas de protección con montura integral, con resistencia a salp

Suministro de gafas de protección con montura integral, con resistencia a salpicaduras de líquidos,
con ocular único sobre una montura flexible y  cinta elástica.

7 7,00

7,000 12,72 89,04

YIJ010d      u   Pantalla de protección facial, con resistencia a arco eléctrico 

Suministro de pantalla de protección facial, con resistencia a arco eléctrico y cortocircuito, con v isor
de pantalla unido a un protector frontal con banda de cabeza ajustable.

7 7,00

7,000 21,42 149,94

YIJ010e      u   Pantalla de protección facial, para soldadores                  

Suministro de pantalla de protección facial, para soldadores, con armazón opaco y mirilla fija, con fi-
jación en la cabeza y  con filtros de soldadura.

7 7,00

7,000 25,95 181,65

YIM010       u   Par de guantes contra riesgos mecánicos                         

Suministro de par de guantes contra riesgos mecánicos, de algodón con refuerzo de serraje vacuno
en la palma, resistente a la abrasión, al corte por cuchilla, al rasgado y a la perforación.

7 7,00

7,000 14,30 100,10

YIM010b      u   Par de guantes contra productos químicos                        

Suministro de par de guantes contra productos químicos, de algodón y PVC superplastificado, resis-
tente ante ácidos y bases.

7 7,00

7,000 1,17 8,19

YIM010e      u   Par de guantes para trabajos eléctricos, de alta tensión.       

Suministro de par de guantes para trabajos eléctricos, de alta tensión.

7 7,00

7,000 53,38 373,66

YIM020b      u   Par de manoplas para trabajos eléctricos de baja tensión        

Suministro de par de manoplas para trabajos eléctricos, de baja tensión.

7 7,00

7,000 44,47 311,29
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PRESUPUESTO Y MEDICIONES
Precios de Mallorca 2023                                        

CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE

YIO010       u   Juego de orejeras, estándar                                     

Suministro de juego de orejeras, estándar, compuesto por un casquete diseñado para producir pre-
sión sobre la cabeza mediante un arnés y  ajuste con almohadillado central, con atenuación acústica
de 15 dB.

7 7,00

7,000 10,59 74,13

YIP010c      u   Par de zapatos aislantes de seguridad, con puntera resistente   

Suministro de par de zapatos de seguridad, con puntera resistente a un impacto de hasta 200 J y  a
una compresión de hasta 15 kN, con resistencia al deslizamiento, aislante, con código de designa-
ción SB.

7 7,00

7,000 187,52 1.312,64

TOTAL SUBCAPÍTULO D2802 Protecciones personales............. 2.804,48

SUBCAPÍTULO D2803 Protecciones colectivas                                         

YCB030       m   Vallas de hierro de 1,10 m de altura con pies metálicos         

Vallado perimetral formado por vallas peatonales de hierro, de 1,10x2,50 m, color amarillo, con ba-
rrotes verticales montados sobre bastidor de tubo, con dos pies metálicos, amortizables en 20 usos.

155 155,00

155,000 3,42 530,10

YCU010       u   Suministro y colocación de extintor portátil de polvo químico AB

Suministro y  colocación de extintor portátil de polvo químico ABC polivalente antibrasa, con presión
incorporada, de eficacia 21A-144B-C, con 6 kg de agente extintor, con manómetro y  manguera con
boquilla difusora, amortizable en 3 usos.

3 3,00

3,000 17,58 52,74

TOTAL SUBCAPÍTULO D2803 Protecciones colectivas............... 582,84

SUBCAPÍTULO D2804 Señalizaciones                                                  

YSS030       u   Señal de advertencia, de PVC serigrafiado, de 297x210 mm        

Suministro, colocación y desmontaje de señal de advertencia, de PVC serigrafiado, de 297x210
mm, con pictograma negro de forma triangular sobre fondo amarillo, con 4 orificios de fijación, amorti-
zable en 3 usos, fijada con bridas de ny lon. Incluso p/p de mantenimiento en condiciones seguras
durante todo el periodo de tiempo que se requiera.

2 2,00

2,000 5,24 10,48

YSS033       u   Señal de extinción, de PVC serigrafiado, de 297x210 mm          

Suministro, colocación y desmontaje de señal de extinción, de PVC serigrafiado, de 297x210 mm,
con pictograma blanco de forma rectangular sobre fondo rojo, con 4 orificios de fijación, amortizable
en 3 usos, fijada con bridas de nylon. Incluso p/p de mantenimiento en condiciones seguras durante
todo el periodo de tiempo que se requiera.

2 2,00

2,000 5,63 11,26

TOTAL SUBCAPÍTULO D2804 Señalizaciones.............................. 21,74
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PRESUPUESTO Y MEDICIONES
Precios de Mallorca 2023                                        

CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE

SUBCAPÍTULO D2805 Medicina preventiva                                             

YMM010       u   Botiquín de urgencia para caseta de obra                        

Suministro y colocación de botiquín de urgencia para caseta de obra, provisto de desinfectantes y
antisépticos autorizados, gasas estériles, algodón hidrófilo, venda, esparadrapo, apósitos adhesivos,
un par de tijeras, pinzas, guantes desechables, bolsa de goma para agua y  hielo, antiespasmódicos,
analgésicos, tónicos cardíacos de urgencia, un torniquete, un termómetro clínico y  jeringuillas dese-
chables, fijado al paramento con tornillos y  tacos.

1 1,00

1,000 108,26 108,26

YMM011       u   Material para botiquín de obra                                  

Suministro de bolsa de hielo, caja de apósitos, paquete de algodón, rollo de esparadrapo, caja de
analgésico de ácido acetilsalicílico, caja de analgésico de paracetamol, botella de agua ox igenada,
botella de alcohol de 96°, frasco de tintura de yodo para el botiquín de urgencia colocado en la caseta
de obra, durante el transcurso de la obra.

1 1,00

1,000 22,85 22,85

TOTAL SUBCAPÍTULO D2805 Medicina preventiva...................... 131,11

TOTAL CAPÍTULO D28 SEGURIDAD Y SALUD................................................................................................... 3.540,17
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